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Safety information

Congratulations on your new Samsung washing machine. This manual contains important
information on the installation, use and care of your appliance. Please take some time to read
this manual to take full advantage of your washing machine’'s many benefits and features.

What you need to know about the safety instructions

Please read this manual thoroughly to ensure that you know how to safely and efficiently
operate the extensive features and functions of your new appliance. Please store the manual
in a safe location close to the appliance for future reference. Use this appliance only for its
intended purpose as described in this instruction manual.

Warnings and Important Safety Instructions in this manual do not cover all possible
conditions and situations that may occur. It is your responsibility to use common sense,
caution and care when installing, maintaining and operating your washing machine.

Because the following operating instructions cover various models, the characteristics of your
washing machine may differ slightly from those described in this manual and not all warning
signs may be applicable. If you have any questions or concerns, contact your nearest service
centre or find help and information online at www.samsung.com.
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@ Important safety symbols

What the icons and signs in this user manual mean:

/\ WARNING

Hazards or unsafe practices that may result in severe personal injury, death and/or property
damage.

/\ CAUTION

Hazards or unsafe practices that may result in personal injury and/or property damage.

NOTE

Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.
Read the instructions

These warning signs are here to prevent injury to yourself and others.
Please follow them explicitly.
After reading this manual, store it in a safe place for future reference.

Read all instructions before using the appliance.

As with any equipment that uses electricity and moving parts, potential hazards exist. To
safely operate this appliance, familiarize yourself with its operation and exercise care when
using it.

4 English
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Important safety precautions

/N WARNING

To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when
using your appliance, follow basic precautions, including the
following:
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1. This appliance is not to be used by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

2. For use in Europe: This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with reduced physical, ®
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

3. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

4. |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

5. The new hose-sets supplied with the appliance are to be used
and that old hose-sets should not be reused.

6. For appliances with ventilation openings in the base, that a
carpet must not obstruct the openings.

English 5
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Safety information

7. For use in Europe: Children of less than 3 years should be kept
away unless continuously supervised.

8. CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent
resetting of the thermal cut-out, this appliance must not be
supplied through an external switching device, such as a timer,
or connected to a circuit that is regularly switched on and off
by the utility.

9. The tumble dryer is not to be used if industrial chemicals have
been used for cleaning.

10.The lint trap has to be cleaned frequently, if applicable.

11.Lint must not to be allowed to accumulate around the tumble
dryer. (not applicable for appliances intended to be vented to

® the exterior of the building)

12. Adequate ventilation has to be provided to avoid the back flow
of gases into the room from appliances burning other fuels,
including open fires.

13. Do not dry unwashed items in the tumble dryer.

14. [tems that have been soiled with substances such as cooking
oil, acetone, alcohol, petrol, kerosene, spot removers,
turpentine, waxes and wax removers should be washed in hot
water with an extra amount of detergent before being dried in
the tumble dryer.

15. Items such as foam rubber (latex foam), shower caps,
waterproof textiles, rubber backed articles and clothes or
pillows fitted with foam rubber pads should not be dried in the
tumble dryer.

16. Fabric softeners, or similar products, should be used as
specified by the fabric softener instructions.
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17.The final part of a tumble dryer cycle occurs without heat (cool
down cycle) to ensure that the items are left at a temperature
that ensures that the items will not be damaged.

18. Remove all objects from pockets such as lighters and matches.

19. WARNING: Never stop a tumble dryer before the end of the
drying cycle unless all items are quickly removed and spread
out so that the heat is dissipated.

20. Exhaust air must not be discharged into a flue which is used
for exhausting fumes from appliances burning gas or other
fuels.

21.The appliance must not be installed behind a lockable door, a
sliding door or a door with a hinge on the opposite side to that
of the tumble dryer, in such a way that a full opening of the ®
tumble dryer door is restricted.

22.WARNING: The appliance must not be supplied through an
external switching device, such as a timer, or connected to a
circuit that is regularly switched on and off by a utility.

23.This appliance is intended to be used in household only and it
IS not intended to be used such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;

- farm houses;

- Dby clients in hotels, motels and other residential type
environments;

- bed and breakfast type environments;

- areas for communal use in blocks of flats or in launderettes.
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Safety information

Critical installation warnings
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£ /I WARNING
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= The installation of this appliance must be performed by a qualified technician or service

*E company.

“f_ut; « Failure to do so may result in electric shock, fire, an explosion, problems with the product,
or injury.

The appliance is heavy, therefore take care when lifting it.

Plug the power cord into an AC 220 - 240 V / 50 Hz wall socket or higher and use the socket

for this appliance only. Never use an extension cord.

« Sharing a wall socket with other appliances using a power strip or extending the power
cord may result in electric shock or fire.

« Ensure that the power voltage, frequency, and current are the same as those of the
product specifications. Failure to do so may result in electric shock or fire. Plug the power
plug into the wall socket firmly.

® Remove all foreign substances such as dust or water from the power plug terminals and

contact points using a dry cloth on a regular basis.

« Unplug the power plug and clean it with a dry cloth.

« Failure to do so may result in electric shock or fire.

« Plug the power plug into the wall socket so that the cord is running towards the floor.
If you plug the power plug into the socket in the opposite direction, the electric wires
within the cable may be damaged and this may result in electric shock or fire.

Keep all packaging materials out of the reach of children as these may be dangerous.

« If achild places a bag over its head, it may suffocate.
When the appliance, power plug or power cord is damaged, contact your nearest service
centre.

This appliance must be properly grounded.

Do not ground the appliance to a gas pipe, plastic water pipe, or telephone line.

o This may result in electric shock, fire, an explosion, or problems with the product.

« Never plug the power cord into a socket that is not grounded correctly and make sure
that it is in accordance with local and national regulations.

Do not install this appliance near a heater or any inflammable material.

Do not install this appliance in a humid, oily or dusty location, or in a location exposed to
direct sunlight or water (rain drops).

Do not install this appliance in a location exposed to low temperatures.
« Frost may cause the tubes to burst.
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Do not install this appliance in a location where gas may leak.
« This may result in electric shock or fire.

Do not use an electric transformer.
« This may result in electric shock or fire.

Do not use a damaged power plug, damaged power cord, or loose wall socket.
« This may result in electric shock or fire.

(%]
Q)
=
D
—~+
<
=
=
o
=
=
Q)
=2
o
>

Do not pull or excessively bend the power cord.

Do not twist or tie the power cord.

Do not hook the power cord over a metal object, place a heavy object on the power cord,
insert the power cord between objects, or push the power cord into the space behind the
appliance.

« This may result in electric shock or fire.

Do not pull the power cord when unplugging the power plug.
« Unplug the power plug by holding the plug.
« Failure to do so may result in electric shock or fire.

This appliance should be positioned so that the power plug, the water supply taps, and the
drain pipes are accessible.

Following the repair by a non-authorized service provider, self-repair or non-professional
repair of the product, Samsung is not liable for any damage to the product, any injury or
any other product safety issue caused by any attempt to repair the product which does
not carefully follow these repair and maintenance instructions. Any damage to the product
caused by an attempt to repair the product by any person other than a Samsung certifie
service provider will not be covered by the warranty.

Installation cautions

/\ CAUTION

This appliance should be positioned in such a way that the power plug is easily accessible.
« Failure to do so may result in electric shock or fire due to electric leakage.

Install your appliance on a solid, level floor that can support its weight.
o Failure to do so may result in abnormal vibrations, movement, noise, or problems with
the product.
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Safety information

Critical usage warnings

/I WARNING

If the appliance is flooded, turn off the water & power supplies immediately and contact your
nearest service centre.

« Do not touch the power plug with wet hands.

« Failure to do so may result in electric shock.
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If the appliance generates a strange noise, a burning smell, or smoke, unplug the power plug
immediately and contact your nearest service centre.
« Failure to do so may result in electric shock or fire.

In the event of a gas leak (such as propane gas, LP gas, etc), ventilate immediately without
touching the power plug. Do not touch the appliance or power cord.

« Do not use a ventilating fan.

« A spark may result in an explosion or fire.

Do not let children play in or on the washing machine. In addition, when disposing of the
® appliance, remove the washing machine door lever.
« |If trapped inside the product, children may suffocate to death.

Make sure to remove the packaging (sponge, styrofoam) attached to the bottom of the
washing machine before using it.

Do not wash items contaminated with gasoline, kerosene, benzene, paint thinner, alcohol or
other inflammable or explosive substances.
e This may result in electric shock, fire, or an explosion.

Do not open the washing machine door by force while it is operating (high-temperature

washing/drying/spinning).

« Water flowing out of the washing machine may result in burns or cause the floor to be
slippery. This may result in injury.

« Opening the door by force may result in damage to the product or injury.

Do not insert your hand under the washing machine while an operation is in progress.
« This may result in injury.

Do not touch the power plug with wet hands.
o This may result in electric shock.

Do not turn the appliance off by unplugging the power plug while an operation is in progress.
« Plugging the power plug into the wall socket again may cause a spark and result in
electric shock or fire.

Do not let children climb in or onto the appliance.
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« This may result in electric shock, burns or injury.
Do not insert your hand or a metal object under the washing machine while it is operating.
« This may result in injury.

Do not unplug the appliance by pulling the power cord. Always grip the plug firmly and pull
it straight out of the outlet.
« Damage to the power cord may cause a short-circuit, fire and/or electric shock.
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Do not attempt to repair, disassemble, or modify the appliance yourself.

« Do not use a fuse (such as copper, steel wire, etc.) other than a standard fuse.

« When the appliance needs to be repaired or reinstalled, contact your nearest service
centre.

« Failure to do so may result in electric shock, fire, problems with the product, or injury.

If the water supply hose comes loose from the water tap and floods the appliance, unplug the
power plug.
« Failure to do so may result in electric shock or fire.

Unplug the power plug when the appliance is not being used for long periods of time or
during a thunder or lightning storm. ®
« Failure to do so may result in electric shock or fire.

If any foreign substance enters into the appliance, unplug the power plug and contact you
nearest Samsung Customer Service.
« This may result in electric shock or fire.

Do not let children (or pets) play in or on your washing machine. The washing machine door
does not open easily from the inside and children may be seriously injured if trapped inside.

Usage cautions

/\ CAUTION

When the washing machine is contaminated by a foreign substance such as detergent, dirt,
food waste, etc., unplug the power plug and clean the washing machine using a damp, soft
cloth.

« Failure to do so may result in discolouration, deformation, damage, or rust.

The front glass may be broken by a strong impact. Take care when using the washing
machine.
« If the glass is broken, it may result in injury.

After a water supply failure or when reconnecting the water supply hose, open the water tap
slowly.

English 11
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Safety information

Open the water tap slowly after a long period of non-use.
« The air pressure in the water supply hose or the water pipe may damage a product part
or result in a water leak.

If a draining error occurs during an operation, check if there is a draining problem.
« If the washing machine is used when it is flooded because of a draining problem, it may
result in electric shock or fire.
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Insert the laundry into the washing machine completely so that the laundry does not get

caught in the door.

« If laundry gets caught in the door, it may result in damage to the laundry or the washing
machine, or result in a water leak.

Turn the water supply off when the washing machine is not being used.

Ensure that the screws on the water supply hose connector are properly tightened.
o Failure to do so may result in property damage or injury.

Ensure that the rubber seal and front door glass are not contaminated by a foreign substance
(e.g. waste, thread, hair, etc.).

® « |f aforeign substance is caught in the door or the door is not completely closed, it may
cause a water leak.

Open the water tap and check if the water supply hose connector is firmly tightened and that
there is no water leak before using the product.
« |If the screws on the water supply hose connector are loose, it may result in a water leak.

The product you have purchased is designed for domestic use only.

Using the product for business purposes qualifies as a product misuse. In this case, the
product will not be covered by the standard warranty provided by Samsung and no
responsibility can be attributed to Samsung for malfunctions or damages resulting from such
misuse.

Do not stand on the appliance or place objects (such as laundry, lighted candles, lighted
cigarettes, dishes, chemicals, metal objects, etc.) on the appliance.
« This may result in electric shock, fire, problems with the product, or injury.

Do not spray volatile material such as insecticide onto the surface of the appliance.
« As well as being harmful to humans, this may result in electric shock, fire or problems
with the product.

Do not place objects that generate electromagnetic fields near the washing machine.
o This may result in injury due to a malfunction.

Water drained during a high-temperature wash or drying cycle is hot. Do not touch the water.
« This may result in burns or injury.
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Do not wash, spin, or dry water-proof seats, mats, or clothing (*) unless your appliance has a
special cycle for washing these items.

(*): Woollen bedding, rain covers, fishing vests, ski pants, sleeping bags, diaper covers, sweat

suits, and bicycle, motor cycle and car covers, etc.

« Do not wash thick or hard mats even if the washing machine mark is on the care label.
This may result in injury or damage to the washing machine, walls, floor, or clothing due
to abnormal vibrations.

« Do not wash throw rugs or doormats with rubber backing. The rubber backing may come
off and stick to inside the drum, and this may result in malfunction such as a drainage
error.
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Do not operate the washing machine when the detergent drawer is removed.
« This may result in electric shock or injury due to a water leak.

Do not touch the insides of the drum during or just after drying as it is hot.
« This may result in burns.

The door glass becomes hot during washing and drying. Therefore, do not touch the door
glass.

Also, do not allow children to play around the washing machine or touch the door glass.
« This may result in burns.

Do not insert your hand into the detergent drawer.

« This may result in injury as your hand may be caught by the detergent input device.

« The liguid detergent guide (applicable models only) is not used for powder detergent.
Remove the guide when using powder detergent.

Do not place any objects (such as shoes, food waste, animals) other than laundry into the

washing machine.

« This may result in damage to the washing machine, or injury and death in the case of
pets due to the abnormal vibrations.

Do not press the buttons using sharp objects such as pins, knifes, fingernails, etc.
« This may result in electric shock or injury.

Do not wash laundry contaminated by oils, creams or lotions usually found in skincare shops
or massage clinics.
« This may cause the rubber seal to become deformed and result in a water leak.

Do not leave metal objects such as safety pins, hair pins or bleach in the drum for long

periods of time.

« This may cause the drum to rust.

« |If rust starts appearing on the surface of the drum, apply a (neutral) cleansing agent to
the surface and use a sponge to clean it. Never use a metal brush.

English 13
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Safety information

Do not use dry cleaning detergent directly and do not wash, rinse, or spin laundry

contaminated by dry cleaning detergent.

« This may result in spontaneous combustion or ignition due to the heat from the oxidation
of the oil.

Do not use water from water cooling/heating devices.
« This may result in problems with the washing machine.
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Do not use natural hand-washing soap for the washing machine.
« If it hardens and accumulates inside the washing machine, it may result in problems with
the product, discolouration, rust, or bad odours.

Place socks and brassieres in a washing net and wash them with the other laundry.

Do not wash large laundry items such as bedding in the washing net.
« Failure to do so may result in injury due to abnormal vibrations.

Do not use hardened detergent.
« If it accumulates inside the washing machine, it may result in a water leak.

Make sure that the pockets of all the clothing items to be washed are empty.
@ « Hard, sharp objects such as coins, safety pins, nails, screws, or stones can cause extensive
damage to the appliance.

Do not wash clothing with large buckles, buttons or other heavy metal objects.

Sort the laundry by color on the basis of its colorfastness and select the recommended cycle,
water temperature and additional functions.
« This may result in discoloration or fabric damage.

Take care that children’s fingers are not caught in the door when you close it.
« Failure to do so may result in injury.

To prevent odours and mould, leave the door open after a wash cycle to allow the drum to
dry.

To prevent limescale build up, leave the detergent drawer open after a wash cycle and dry
inside it.

Critical cleaning warnings

/I WARNING

Do not clean the appliance by spraying water directly onto it.

Do not use the a strong acidic cleaning agent.
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Do not use benzene, thinner or alcohol to clean the appliance.
« This may result in discolouration, deformation, damage, electric shock or fire.

Before cleaning or performing maintenance, unplug the appliance from the wall socket.
« Failure to do so may result in electric shock or fire.
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Instructions about the WEEE

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic
Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that
the product and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB
cable) should not be disposed of with other household waste at the
_ end of their working life. To prevent possible harm to the environment
or human health from uncontrolled waste disposal, please separate
these items from other types of waste and recycle them responsibly to @
promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they
purchased this product, or their local government office, for details of
where and how they can take these items for environmentally safe
recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contract. This product and its electronic
accessories should not be mixed with other commercial wastes for
disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments and product regulatory
obligations, e.qg. REACH, WEEE or Batteries, visit our sustainability page available via www.
samsung.com

Ecodesign

For detailed instructions on installation and cleaning of the washing machine and ecodesign
information (according to (EU)2019/2023), visit the Samsung website (http:/www.samsung.
com), go to Support > Support home, and then enter the model name.
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Installation

Follow these instructions carefully to ensure proper installation of the washing machine and
to prevent accidents when doing laundry.

What's included
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Make sure all the parts are included in the product package. If you have a problem with
the washing machine or the parts, contact a local Samsung customer centre or the retailer.

01 Release lever

04 Door

07 Emergency drain tube
10 Power plug

16 English

02 Detergent drawer
05 Drum

08 Filter cover

11 Drain hose

03 Control panel
06 Lint filter
09 Worktop
12 Levelling feet
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Spanner Bolt caps Hose guide
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Cold water hose Hot water hose Liquid detergent container
@ )
=
Cap fixer

NOTE

« Spanner: For removing the shipping bolts and levelling the washing machine.

« Bolt caps : For covering the holes after removing the shipping bolts. The provided
number of bolt caps (3 to 6) depends on the model.

« Hose guide: For hanging the drain hose in the drainpipe or wash-basin.

« Cold/Hot water hose: For supplying water to the washing machine. (Hot water hoses is for
applicable models only.)

« Liquid detergent guide: Insert it in the detergent compartment to use liquid detergent.
(Applicable models only)

Accessories (not supplied)
« Stacking kit: SKK-DF
- Staking kit is required to stack a dryer on a washing machine.
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WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 17 @ 2021/2/25 14:24:37



(=
o
=
i
©
+—
(%]
=

Installation

Installation requirements

18 English

Electrical supply and grounding

« AC220-240V /50 Hz fuse or circuit
breaker is required

« Use an individual branch circuit specific
to the washing machine

To ensure proper grounding, the washing

machine comes with a power cord featuring

a three-prong grounding plug for use in a

properly installed and grounded outlet.

Check with a qualified electrician or

serviceperson if you are not sure about the

grounding.

Do not modify the provided plug. If it does

not fit the outlet, call a qualified electrician

to install a proper outlet.

/\ WARNING

« Do NOT use an extension cord.

« Use only the power cord that comes
with the washing machine.

o Do NOT connect the ground wire to
plastic plumbing, gas lines, or hot water
pipes.

« Improperly connected grounding
conductors may cause electric shock.

Water supply

A proper water pressure for this washing

machine is between 50 kPa and 1000 kPa.

Water pressure less than 50 kPa may cause

the water valve not to close completely. Or,

it may take longer to fill the drum, causing

the washing machine to turn off. Water taps

must be within 120 cm from the rear of the

washing machine so that the provided inlet

hoses reach the washing machine.

To reduce the risk of leaks:

« Make sure water taps are easily
accessible.

« Turn off the taps when the washing
machine is not in use.

« Check for any leaks at the water inlet
hose fittings on a regular basis.

/\ CAUTION

Before using the washing machine for the
first time, check all connections at the water
valve and taps for any leaks.

Drain

Samsung recommends a standpipe in
height of 60790 cm. The drain hose must
be connected through the hose clip to the
standpipe, and the standpipe must fully
cover the drain hose.

WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 18
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Flooring

For best performance, the washing

machine must be installed on a solid floor.
Wood floors may need to be reinforced

to minimize vibration and/or unbalanced
loads. Carpeting and soft tile surfaces are
not a good resistance to vibrations and may
cause the washing machine to move slightly
during the spin cycle.

/\ CAUTION

Do NOT install the washing machine on a
platform or a poorly supported structure.

Water temperature

Do not install the washing machine in areas
where water may freeze as the washing
machine always retains some water in its
water valves, pumps, and/or hoses. Frozen
water left in the connection parts may
cause damage to belts, the pump, and other
components of the washing machine.

Alcove or closet installation
Minimum clearance for stable operation:

Sides 25 mm Rear 50 mm

Top 25 mm Front 550 mm

If both the washing machine and a dryer
are installed in the same location, the front
of the alcove or closet must have at least
a 550 mm unobstructed air opening. Your
washing machine alone does not require a
specific air opening.

WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 19
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Installation

Step-by-step installation

STEP 1 Select a location

Location requirements:

« Solid, level surface without carpeting or flooring that may obstruct ventilation
o Away from direct sunlight

« Adequate room for ventilation and wiring

« The ambient temperature is always higher than the freezing point (0 "C)

« Away from a heat source
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STEP 2 Remove the shipping bolts

Unpack the product package and remove all shipping bolts.

NOTE
Number of shipping bolts may differ depending on the model.

® /I WARNING

« Packaging materials can be dangerous to children. Dispose all packaging material (plastic
bags, polystyrene, etc.) out of children’s reach.

« To avoid injury, cover the holes with bolt caps after removing the shipping bolts. Do not
move the washing machine without the shipping bolts in place. Assemble the shipping
bolts before moving the washing machine to another location. Keep the shipping bolts in
a safe place for future use.
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1. Locate the shipping bolts (marked with
circle in the figure) on the rear side of
the washing machine.

/\ CAUTION

Do not remove the screw (A) that fixes the

hose clip.

2. Using the supplied spanner, loosen all =
the shipping bolts by turning them gr
counterclockwise. §

NOTE S

You must keep the shipping bolts for future

use.
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Installation

3. Insert the bolt caps (B) to the holes
(marked with circle in the figure).
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f 1. Gently slide the washing machine into
L»/ position. Excessive force may damage
¢ the levelling feet.
— ‘ ) 2. Leyel ﬁhe washing machine by manually
~ «p adjusting the levelling feet.
\ Y,
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4 3. When levelling is complete, tighten the
L/ nuts using the spanner.
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(= \ ) /\ cAUTION

When installing the product make sure the
levelling feet is not pressing the power cord.

/\ CAUTION

Make sure all the levelling feet are seating on the floor surface to avoid the washing machine
from moving or generating noise due to vibration Then, check if the washing machine is not
rocking. If the washing machine is not rocking, tighten the nuts.
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Installation

STEP 4 Connect the water hose

The provided water hose may differ depending on the model. Please follow the instruction
according to the provided water hose.

Connecting to a threaded water tap

e A 1. Connect the water hose to the water tap,
c and then turn the connector clockwise as
il shown.
©
©
©
c

\ J

2. Connect the other end of the water
hose to the inlet valve on the back of
the washing machine. Turn the hose
clockwise to tighten.

3. Open the water tap and check if there
are any leaks around the connection
areas. If there are water leaks, repeat the
steps above.

N ||

/I WARNING

If there is a water leak, stop operating the washing machine and disconnect from the
electrical supply. Then, contact a local Samsung service centre in case of a leak from the
water hose, or contact a plumbing technician in case of a leak from the water tap. Otherwise,
this may cause electric shock.
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/\ CAUTION

Do not stretch the water hose by force. If the hose is too short, replace the hose with a
longer, high-pressure hose.

Connecting to a non-threaded water tap

4 A 1. Remove the adaptor (A) from the water _
hose (B). 2
Q
9
=
-}
_ J
e A 2. Use a Phillips screwdriver to loosen four

screws on the adaptor.

\ J
f A 3. Hold the adaptor and turn part (C) in the
arrow direction to loosen it by 5 mm (¥).
*
_ J
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Installation

4. Insert the adaptor onto the water tap,
and then tighten the screws while lifting
the adaptor.

5. Turn part (C) in the arrow direction to
tighten it.

6. While pulling down part (D) on the
water hose, connect the water hose to
the adaptor. Then, release part (D). The
hose fits into the adaptor with a clicking
sound.
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7. To complete connecting the water hose,
see 2 and 3 on the “Connecting to a
threaded water tap” section.

NOTE

« After connecting the water hose to the adaptor, pull the water hose down to check if it is
connected properly.

o Use a popular type of water taps. If the tap is square-shaped or too big, remove the
spacer ring before inserting the tap into the adaptor.
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For models with an additional hot water inlet:

1. Connect the red end of the hot water
hose to the hot water inlet on the back
of the machine.

2. Connect the other end of the hot water
hose to the hot water tap.
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4 N The aqua stop hose alerts users of a risk of
water leaks. It senses the water flow and
turns red on the centre indicator (A) in case
of a leak.

_ J

NOTE

The end of the aqua stop hose must be fitted to the water tap and not the machine.
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Installation

STEP 5 Position the drain hose

The drain hose can be positioned in three ways:

Over the edge of a wash basin

The drain hose must be placed at a height
of between 60 cm and 90 cm () from the
floor. To keep the spout of the drain hose
bent, use the supplied plastic hose guide (A).
Secure the guide to the wall using a hook to
ensure stable drainage.

Installation

In a drain pipe

The drain pipe should be between 60 cm

and 90 ¢cm high (). It is advisable to use a

65 cm high vertical pipe.

« To ensure the drain hose stays in
position, use the plastic hose guide
provided (see the figure).

« To prevent the siphoning of water flow
during drainage, make sure to insert the
drain hose 15 cm in the drain pipe.

« To prevent the drain hose from moving
around, secure the hose guide to the
wall.

Drain standpipe requirements:

e Minimum diameter of 5 cm

« Minimum carry-away capacity of 60
litres per minute
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In a sink drain pipe branch

The drain pipe branch mush be above the
sink siphone so that the end of the hose is
at least 60 cm above the ground.

() :60cm

/\ cAUTION

Remove the lid on the sink drain pipe
branch before connecting the drain pipe to
it.
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STEP 6 Turn on the washing machine

Plug the power cord into a wall socket that is correctly rated, grounded, and protected by a
fuse or circuit breaker. Then, press Power to turn on the washing machine.
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Before you start

Initial settings

Run Calibration (recommended)

Calibration ensures accurate weight detection by the washing machine. Make sure the drum
is empty before running Calibration.

1. Power off, and then power on the washing machine.

2. Hold down § Temp. and & Delay End simultaneously for 3 seconds to enter
Calibration mode. The “CB" message appears.

Press DIl Start/Pause to run the Calibration cycle.

The drum will rotate clockwise and counter-clockwise for about 3 minutes.

When the cycle is complete, “0" appears on the display and the washing machine will turn
off automatically.

6. The washing machine is now ready for use.
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Laundry guidelines

STEP1 Sort

Sort the laundry according to these criteria:

« (Care Label: Sort the laundry into cottons, mixed fibres, synthetics, silks, wools, and rayon.

« Colour: Separate whites from colours.

« Size: Mixing different-sized items together in the drum improves the washing
performance.

« Sensitivity: Wash delicate items separately using an Easy Iron option for pure, new
woollen items, curtains, and silk items. Check the labels on the items.

NOTE

Make sure to check the care label on the clothing, and sort them accordingly before starting
the wash.

STEP 2 Empty pockets

Empty all the pockets of your laundry items

o Metal objects such as coins, pins, and buckles on clothing may damage other laundry
items as well as the drum.
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Turn clothing with buttons and embroideries inside out

« |If pants or jacket zippers are open while washing, the drum may be damaged. Zippers
should be closed and fixed with a string.

« Clothing with long strings may become entangled with other clothes. Make sure to tie the
strings before starting the wash.

STEP 3 Use a laundry net

« Brassieres (water washable) must be placed in a laundry net. Metal parts of the brassieres
may break through and tear other laundry items.

« Small, light clothing such as socks, gloves, stockings, and handkerchiefs may become
caught around the door. Place them inside a fine laundry net.

« Do not wash the laundry net by itself without other laundry. This may cause abnormal
vibrations that could move the washing machine and result in injury.

STEP 4 Prewash (if necessary)
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Select the Prewash option for the selected cycle if the laundry is heavily soiled. Do not use
the Prewash option when detergent is manually added into the drum.

STEP 5 Determine the load capacity

Do not overload the washing machine. Overloading may cause the washing machine to not
wash properly. For the load capacity for the type of clothing, see page 40.

NOTE

When washing bedding or bedding covers, the wash time may be lengthened or the spin
efficiency may be reduced. For bedding or bedding covers, the recommended maximum spin
cycle speed is 800 rpm, and the load capacity is 2 kg or less.

/\ cAUTION

« Unbalanced laundry may reduce the spinning performance.
« Make sure the laundry is fully inserted in the drum and not caught in the door.
« Do not slam the door. Close the door gently. Otherwise, the door may not be closed

properly.

STEP 6 Apply a proper detergent type

The type of detergent depends on the type of fabric (cotton, synthetic, delicate items, wool),
colour, wash temperature, and degree of soiling. Always use “low suds” laundry detergent,
which is designed for automatic washing machines.
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Before you start

NOTE

Follow the detergent manufacturer’'s recommendations based on the weight of the
laundry, the degree of soiling, and the hardness of the water in your local area. If you are
not sure about the water hardness, contact a local water authority.

« Do not use detergent that tends to be hardened or solidified. This detergent may remain
after the rinse cycle, blocking the drain outlet.

/\ CAUTION

When washing wool using the WOOL/DELICATES cycle, use only a neutral liquid detergent.
If used with the WOOL/DELICATES cycle, powder detergent may remain on the laundry and
discolour the laundry.

Laundry capsules
To get the best results from using laundry capsules, please follow these instructions.

Ve
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A 1. Put the capsule in the bottom of the
empty drum towards the rear.
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2. Put the laundry in the drum on top of
the capsule.

=
N

\§ @ J
/\ CAUTION

For cycles using cold water or cycles that complete in less than one hour, the capsule may not
dissolve completely.
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Detergent recommendation

The recommendations apply to the temperature ranges given in the cycle chart.

® | Recommended A | Liquid detergent only
— | Not recommended A | Powder detergent only
Cycle - - DRI E: — Temp.(eC)
Universal Delicates and woollens Specialist
ECO 40-60 ) - - 40760
COTTON {J - - Cold™90 o
SYNTHETICS ([ - - Cold™60 %
HYGIENE STEAM [ - - Cold™90 é
15" QUICK WASH A - - Cold™40 gr
MIXED LOAD [ - - Cold™60 +
WOOL/DELICATES - A - Cold™40
WASH+DRY o - - 40760
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Before you start

Detergent drawer guidelines

The washing machine provides a three-compartment dispenser: the left compartment for the
main wash, the centre compartment for fabric softeners, and the right compartment for the
preliminary wash.

01 ‘I Prewash compartment: Apply
prewash detergent.

02 (II Main-wash compartment: Apply
main-wash detergent, water softener,
soaking detergent, bleach, and/or stain
removers.

= 03 &3 Softener compartment: Apply
g additives such as fabric softener. Do not
g exceed the max line (A).
=
(@]
‘© \ y,
(an]
/\ CAUTION

« Do not open the detergent drawer while the washing machine is operating.

« Do not use the following types of detergent:
« Tablet or capsule types
« Ball or net types

« To prevent the compartment clogging, concentrated or highly-enriched agents (fabric
softener or detergent) must be diluted with water before being applied.

« When Delay End is selected, do not apply detergent directly into the drum. Otherwise,
this may discolour the laundry. Use the detergent drawer when Delay End is selected.

« Do not use any cleaning agents for cleaning the drum. Chemical residue in the drum
deteriorates the washing performance.

To apply washing agents to the detergent drawer

1. Slide open the detergent drawer.

2. Apply laundry detergent to the (I .
main-wash compartment as instructed
or recommended by the manufacturer.
To use liquid detergent, see page 36.
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3. Apply fabric softener to the €3 softener
compartment. Do not exceed the max
line (A).

4. If you want to prewash, apply
prewash detergent to the {1 prewash
compartment as instructed or
recommended by the manufacturer.

5. Close the detergent drawer.
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/\ cAuTION

« Do not apply powder detergent to the
liquid container.

« Concentrated fabric softener must be
diluted with water before applied.

« Do not apply main-wash detergent to
the @3 softener compartment.

English 35

WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 35 @ 2021/2/25 14:24:42



Before you start

To use liquid detergent (applicable models only)

A First insert the provided liquid container
in the (II. main-wash compartment. Then,
apply liquid detergent to the container
below the marked max line (A).

/\ CAUTION

« Do not exceed the max line that is
marked inside the container.

« Turn up the liguid container if using
powder detergent.

b )
_
2
= When using powder detergent
> (" N\ ( )
L
e
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m
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36 English

WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 36 @ 2021/2/25 14:24:42



Operations

Control panel

Ve
*(3 sec)
\&7 15' QUICK WASH EC040-60 Q ——— &
02 L R 0
%3 MIXED LOAD \ I COTTON @ W ow O B e B
o
B P e — \\ - // —— SYNTHETICS &
¢ COTTONDRY — B HYGIENE STEAM 3 90 1400 ' 08—\
T2 AIRWASH — ¥ RINSE +SPIN O 60 800 &
\ 40 400 & ]
IS WASH+DRY — — DRUMCLEAN E3 200 @ A G & |>||
qu Dry Cycles Add Dry qf’_; JB | @ | ﬁ | CLJ | &3—
—7 ~—
087 g 104 g 105"+ 106 07
.

01 Cycle Selector

Turn the dial to select a cycle.

The display shows current cycle information and estimated time

27 Dty remaining, or an information code when a problem occurs.
03 § Temp. Press to change the water temperature for the current cycle.
Press to change the spinning speed for the selected cycle.
« Rinse Hold (No indicator): The final rinse cycle is suspended so
that the laundry remains in the water. To unload the laundry, run
a drain or spin cycle.
04 O Spin «  No Spin®: The drum does not spin after the final drain cycle.

« Spin Only @: To run the Spin Only cycle, press Spin for 3
seconds. When the cycle time and spinning speed appear, press
Spin repeatedly until a desired spinning speed is selected. Then,
press Start/Pause to start the cycle. The spinning time depends
on the selected cycle.

05 ¢ Dry Option

Press this button to select proper drying option.

06 G Delay End

Delay End lets you set the end time of the current cycle. Based
on your settings, the start time of the cycle will be determined
by the machine’s internal logic. For example, this setting is useful
for programming your machine to finish a wash at the time you
normally return home from work.

« Press to choose a preset unit of hours.

07 & Options

Press to select the options. Availability of the options depends on
the cycle.

WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 37 @
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Operations

08 Dl Start/Pause

Press to start or stop operation.

09 O Power

Press to turn on/off the washing machine.

For more information on the options, see the Special features section.

*(3 sec) : Press and hold

for 3 seconds.

Simple steps to start

(" 2\
*(3 sec)
%/ 15' QUICKWASH KZN EC040-60 © ( 0oa B (')
% MIXED LOAD COTTON @ W e o & A8 B
B JoOH — —— SYNTHETICS &
qf’q‘ COTTON DRY — HYGIENE STEAM €3 90c 1400 1
72 AIRWASH — RINSE+SPIN & O Zg igz & E*
\:7%‘2? WASH+DRY — — DRUMCLEAN [ 20 o\ Q A (€] ) |>”
won, | 8] 9] & ]G | &
e RS\ D ’v 6
= L*g \l‘ 8 o Q
=] 3 4 5
E \ Y,
8
o 1. Press O Power to turn on the washing machine.
2. Turn the Cycle Selector to select a cycle.
3. Change the cycle settings (§ Temp., © Spin and & Dry Option) as necessary.
4. The machine provides one easy to access buttons for G Delay End for your convenience.
If you want to use the option, press the corresponding button.
5. To add an option, press ¢.0ptions. Use the button again to choose a preferred item.
6. Press Dl Start/Pause.
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Drying Only

Ve

&7 15' QUICK WASH

573 MIXED LOAD

wooL/
B peLicates

& COTTONDRY —
T2 ARW,
S WaS 2

.

SN
Wy 9 & 8B

90 1400
60 800

40 400 &

200 1 ® A G

81 9o & | G |

FIBEEER

Ly 1 LA ‘gdt_i
3

g

You can dry your clothes directly or dry the washed clothes according to the following

procedures.

1. Press O Power button to turn on the washing machine.
2. Turn the Cycle Selector to select & COTTON DRY cycle.

3. Press ¢ Dry Option button to select the appropriate drying mode.
4. Press Dl Start/Pause button to start dry.

To change the cycle during operation

1. Press Start/Pause to stop operation.

2. Select a different cycle.

3. Press Start/Pause again to start the new cycle.
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Operations

Cycle overview

Standard ccycles

Cycle

Description & Max load (kg)

¥¥¥¥¥V.L¥80 M

x-x-***V.I.*L G N\

ECO 40-60 @

For cleaning normally soiled cotton items which are
declared to be washable at 40 °C or 60 °C, together
in the same cycle. This cycle is used to assess the
compliance with the EU Ecodesign legislation.

This cycle is set as a default.

Max

Max

COTTON @

For cottons, bed linens, table linens, underwear,
towels, or shirts. The washing time and the rinse
count are automatically adjusted according to the
load.

For cleaning lightly soiled cotton items at a nominal
temperature of 20 °C.

Max

Max
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SYNTHETICS &

For fabrics that are made of polyester(diolen,
trevira), polyamide (perlon, nylon), or the like.

4.0

35

HYGIENE STEAM €3

Cotton and linen fabric which have been in direct
contact with the skin, such as underwear.

For optimum hygiene results select a temperature of
60 °C or above.

Steam cycles feature allergy care and bacteria
elimination (sterilize).

4.0

35

RINSE+SPIN &'©

Featuring an additional rinse process after applying
fabric softener to the laundry.

Max

Max

DRUM CLEAN E

Cleans the drum by removing dirt and bacteria from
it.

Perform once every 40 washes with no detergent or
bleach applied. It notifies automatically after every
40 washes.

Make sure the drum is empty.

Do not use any cleaning agents for cleaning the
drum.
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Cycle

Description & Max load (kg)

¥¥¥¥¥V-L¥~80 M

¥¥¥¥¥V-L¥LG M

15" QUICK WASH &

For lightly soiled items in less than 2.0 kg that you
want to wash quickly.

Use less than 20 g of detergent. Using more than 20
g of detergent may leave detergent residue.

For liquid detergent, use a max of 20 ml of liquid
detergent.

2.0

20

MIXED LOAD .

For mixed load consisting of cotton and synthetic.

4.0

35

WOOL/ DELICATES | *
B

Specific for machine-washable wool and delicates
fabrics such as sheer fabrics, bras, lingerie (silk), and
other handwash-only fabrics.

The WOOL/DELICATES cycle features gentle cradling
and soaking to protect fibres from shrinkage/
distortion.

A neutral detergent and liquid detergent is
recommended.

2.0

20

q‘fp Dry cycles

o
o
0]
-
Q
=
o
>
(%]

Cycle

Description & Max load (kg)

¥¥:¢¥~¥~Vl¥8q M

¥¥¥¥¥V.I.x-LG N\

COTTON DRY % .

For general drying.

AIR WASH 12 .

This cycle is useful for removing bad odours.

I
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WASH+DRY %

For cleaning normally soiled cotton items which are
declared to be washable at 40 °C or 60 °C, together
in the same cycle, and to dry them in such a way
that it can be immediately stored in a cupboard. This
cycle is used to assess the compliance with the EU
Ecodesign legislation for wash and dry.

5.0

4.0
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Operations

NOTE

Loading the household washing machine or the household washer-dryer up to the
capacity indicated by the manufacturer for the respective cycles will contribute to energy
and water savings.

« The noise and remaining moisture content are influenced by the spinning speed: the
higher the spinning speed in the spinning phase, the higher the noise and the lower the
remaining moisture content.

« The most efficient cycle in terms of energy consumption are generally those that perform
at lower temperatures and longer duration.

{'}1 Options

Option Description

For badly soiled laundry. The operation time for each cycle is

Intensive
longer than normal.

« This will add a preliminary washing cycle before the main
wash cycle.

C| =

Pre Wash

Rinse+ o Press this button to add additional rinse cycles.
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« Bubble Soak helps remove a variety of stubborn stains.

« With Bubble Soak selected, laundry is thoroughly soaked in
water bubbles for effective washing.

« Bubble Soak is available with and adds up to 30 minutes to
5 cycles: Cotton, Synthetics, Hygiene Steam, Mixed Load and
Wash+Dry.

Bubble Soak

< Dry Option

Option Description

« Select to dry laundry automatically by detecting the amount
A, | Cupboard dry and weight of the laundry. Select this to dry cotton clothing
such as cotton trousers, T-shirts, and cotton underwear.

« Use to dry the laundry for a specified period of time
according to the material, load, and moisture.

& | Time Dry
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Delay End &
You can set the washing machine to finish your wash automatically at a later time, choosing a
delay of between 1 to 24 hours (in 1 hour increments). The hour displayed indicates the time
the wash will finish.
1. Select a cycle. Then change the cycle settings if necessary.
2. Press Delay End repeatedly until a desired end time is set.
3. Press Start/Pause.
The corresponding indicator turns on with the clock running.
4. To cancel the Delay End, restart the washing machine by pressing Power.

Real-life case
You want to finish a two-hour cycle 3 hours later from now. For this, you add the Delay End
option to the current cycle with the 3-hour setting, and press Start/Pause at 2:00 p.m. Then,
what happens? The washing machine starts operating at 3:00 p.m., and ends at 5:00 p.m.
Provided below is the time line for this example.

Y o 1

2:00 pm 3:00 pm 5:00 pm
Set the Delay End to 3 hours Start End
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Operations

Settings

Child Lock &

To prevent children or infants from
accidentally starting or setting the washing
machine, Child Lock locks all buttons except
for the Power button.
« To set the Child Lock function, hold down
§ Temp. and © Spin simultaneously for
3 seconds. To activate, press
DIl Start/ Pause.
« To release the Child Lock function,
hold down § Temp. and © Spin
simultaneously for 3 seconds.

NOTE

In the Child Lock state, you must first
release the Child Lock if you want to add
detergent or laundry.

« Your setting will be kept even after
restarting the machine.

« You cannot open the door after a wash
cycle when the Child Lock is on. Turn the
function off before opening the door to
take out the laundry.

Sound On/Off )

You can turn on or off the sound from the

washing machine. When this function is set

to Off, the melody of cycle completion, and

the power-off beep will not sound. However,

the other sounds stay active.

« To mute the sound, hold down © Spin
and & Dry Option simultaneously for
3 seconds.

« To unmute the sound, hold down again
for 3 seconds.

« Your setting will be kept even after
restarting the machine.
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Maintenance

Keep the washing machine clean to prevent deteriorated performance and to preserve its life
cycle.

Drum clean E2

Perform this cycle regularly to clean the drum by removing bacteria from it. This cycle heats
the water between 60 °C and 70 °C, and it also removes accumulated dirt from the rubber
door gasket.

1. Press Power to turn on the washing machine.
2. Turn the Cycle Selector to select DRUM CLEAN.
3. Press Start/Pause.

NOTE

« The water temperature for DRUM CLEAN is set to 70 °C, which cannot be changed.

e Itis recommended to run the DRUM CLEAN cycle once every 40 washes.

« To prevent limescale, add the proper amount of detergent according to your local water
hardness or add a water softener additive together with the detergent.

DRUM CLEAN reminder

Depending on the model, the DRUM CLEAN reminder is either an icon or an LED.

For icons, the icon lights up on the control panel.

For LEDs, the LED lights up next to DRUM CLEAN, or on the option area of the control panel.

« The DRUM CLEAN reminder blinks on the control panel once every 40 washes. It is
advisable to perform DRUM CLEAN regularly.

« When you first see this reminder blinking, you can ignore the reminder for 6 consecutive
washes. From the 7™ wash, the reminder no longer appears. However, it appears again on
the second 40™ wash.

« Even after the last process is terminated, the “0" message may remain.

« You can record the running count of the DRUM CLEAN cycle by pressing the Power
button. This does not stop or turn off the machine but marks your cycle count.

« Evenif “0" does not disappear, the machine operates normally.

« [tis recommended to run the cycle regularly for hygienic purposes.

SJueuajuleN
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Maintenance

Smart check @

To enable this function, you must first download the Samsung Smart Washer app at the Play
Store or the Apple Store, and install it on a mobile device featuring a camera function.

The Smart Check function has been optimized for Galaxy & iPhone series (applicable models
only).

1. When the washing machine detects an issue to check, an information code appears on
the display. To enter Smart Check mode, press and hold & Dry Option and (G Delay End
simultaneously for 3 seconds.

2. The washing machine starts the self-diagnosis procedure and displays an information

code if a problem is detected.

Run the Samsung Smart Washer app on your mobile device, and tap Smart Check.

4. Put the mobile device close to the washing machine’s display so that the smartphone
camera and the washing machine face each other. Then, the information code will be
recognised automatically by the app.

5. When the information code is recognised correctly, the app provides detailed information
about the problem with applicable solutions.

NOTE

The function name, Smart Check, may differ depending on the language.

« |f the washing machine reflets light on the display, the app may fail to recognize the
information code.

« |f the app fails to recognize the Smart Check code consecutively, enter the information
code manually onto the app screen.

w

Maintenance
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Emergency drain

In case of a power failure, drain the water inside the drum before taking out the laundry.

~

1. Power off and unplug the washing
machine from the electrical outlet.

2. Gently press the top area of the filter
cover (A) to open.

3. Put an empty, spacious container around
the cover, and stretch the emergency
drain tube to the container while holding
the tube cap (B).

4. Open the tube cap and let water in the
Emergency drain tube (C) flow into the
container.

5. When done, close the tube cap, and
reinsert the tube. Then, close the filter
cover.

NOTE

Use a spacious container because the water
in the drum may be more than expected.

SJueuajuleN
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Maintenance

Cleaning

Surface of the washing machine

Use a soft cloth with a nonabrasive household detergent. Do not spray water onto the
washing machine.

Mesh filter
Clean the mesh filter of the water hose once or twice a year.

1. Turn off the washing machine, and
unplug the power cord.

2. Close the water tap.

3. Loosen and disconnect the water hose
from the back of the washing machine.
Cover the hose with a cloth to prevent
water from gushing out.

J
A 4. Use pliers to pull out the mesh filter
[ from the inlet valve.

Il 5. Submerge the mesh filter deeply in
water so that the threaded connector is
also submerged.

6. Dry the mesh filter completely in the
shade.

7. Reinsert the mesh filter into the inlet
valve, and reconnect the water hose to
the inlet valve.

8. Open the water tap.

Maintenance

NOTE
If the mesh filter is clogged, an information code of “4C” appears on the screen.
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Debris filter

Clean the debris filter bi-monthly to prevent clogging. A clogged debris filter may reduce the
bubble effect.

f 1. Turn off the washing machine, and
unplug the power cord.

2. Drain the remaining water inside the
drum. See the “Emergency drain”
section.

3. Gently press the top area of the filter
cover to open.

4. Turn the debris filter knob to the left,
and drain off the remaining water.

5. Clean the debris filter using soft brushes.
Make sure the drain pump propeller
inside the filter is unclogged.

6. Reinsert the debris filter, and turn the
filter knob to the right.

NOTE

« Some debris filters feature a safety knob
that is designed to prevent accidents
by children. To open the safety knob
of the debris filter, push in and turn it
anticlockwise. The spring mechanism of
the safety knob helps open the filter.

« To close the safety knob of the debris
filter, turn it clockwise. The spring makes
a rattling sound, which is normal.

SJueuajuleN

NOTE

If the debris filter is clogged, an information code of “5C” appears on the screen.

/\ CAUTION

« Make sure the filter cap is closed properly after cleaning the filter. Otherwise, this may
cause a leak.
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Maintenance

« Make sure the filter is inserted properly after cleaning it. Otherwise, this may cause an
operational failure or a leak.

Detergent Drawer

1. While holding down the release lever (A)
on the inner of the drawer, slide open
the drawer.

2. Clean the drawer components in flowing
water using a soft brush.

Maintenance

3. (lean the drawer recess using a bottle
brush to remove detergent residues and
limescale on the drawer recess.

4. Reinsert the release lever and the liquid
detergent container to the drawer.

5. Slide the drawer inward to close it.

NOTE
To remove remaining detergent, perform the RINSE+SPIN cycle with the drum being empty.
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Recovery from freezing

The washing machine may freeze when it drops below 0 °C.

uepwWwNR

Turn off the washing machine, and unplug the power cord.

Pour warm water over the water tap to loosen the water hose.
Disconnect the water hose, and soak it in warm water.

Pour warm water into the drum and leave it for about 10 minutes.
Reconnect the water hose to the water tap.

NOTE

If the washing machine still doesn't operate normally, repeat the above steps until it operates
normally.

Care against an extended time of disuse

Avoid leaving the washing machine unused for an extended time.
If this is the case, drain the washing machine and unplug the power cord.

1.

Turn the Cycle Selector to select a RINSE+SPIN.
Empty the drum, and press Start/Pause.

2.
3. When the cycle is complete, close the water tap and disconnect the water hose.
4,

5. Open the door to let air circulate through the drum.

Turn off the washing machine, and unplug the power cord.

WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 51 @
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Troubleshooting

If there is any problem, check the information message on the LED screen and follow the on-
screen instructions.
If the problem persists, please contact the service center.

Checkpoints

If you encounter a problem with the washing machine, first check the table below and try the
suggestions.

Problem Action

« Make sure the washing machine is plugged in.
« Make sure the door is properly closed.
« Make sure the water taps are open.
« Tap Dl Start/Pause to start the washing machine.
« Make sure Child Lock (& is not activated.
« Before the washing machine starts to fill, it will make a series
Does not start. of clicking noises to check the door lock and will do quick
drain.
« Check the fuse or reset the circuit breaker.

@ o Check if power is supplied properly.
« Low voltage detected.

- Check if the power cord is plugged in.
« Make sure laundry is not caught in the door.

« Fully open the water tap.

« Make sure the door is properly closed.

« Make sure the water supply hose is not frozen.

« Make sure the water supply hose is not kinked or clogged.

« Make sure there is sufficient water pressure.

« Make sure that the cold water tap and the hot water tap are
properly connected.

« (lean the mesh filter as it may be clogged.

Water supply is
insufficient, or no
water is supplied.

« Make sure the washing machine is running with sufficient
water pressure.

« Make sure the detergent is added to the centre of the
detergent drawer.

« Make sure the rinse cap is inserted properly.

« |If using granular detergent, make sure the detergent selector is
in the upper position.

« Remove the rinse cap and clean the detergent drawer.
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After a cycle,
detergent remains in
the detergent drawer.
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Problem Action

« Make sure the washing machine is installed on a level, solid
floor that is not slippery.

If the floor is not level, use the levelling feet to adjust the
height of the washing machine.

« Make sure the shipping bolts are removed.

« Make sure the washing machine is not in contact with any
other object.

« Make sure the laundry load is balanced.

« The motor can cause noise during normal operation.

« Overalls or clothes with metallic decorations can cause noise
while being washed. This is normal.

« Metal objects such as coins can cause noise. After washing,
remove these objects from the drum or filter case.

« Redistribute the load. If only one item of clothing needs
washing, such as a bathrobe or pair of jeans, the final spin
result might be unsatisfactory, and a “Ub” check message will @
be shown in the display.

Excessive vibrations
or makes noise.

« Make sure the drain hose is straightened all the way to the
drain system. If you encounter a drain problem, call for service.

« Make sure the debris filter is not clogged.

« (lose the door and press or tap Start/Pause.

For your safety, the washing machine will not tumble or spin
unless the door is closed.

« Make sure the drain hose is not frozen or clogged.

Does not drain and/ « Make sure the drain hose is connected to a drain system that is

or spin. not clogged.

« If the washing machine is not supplied with sufficient power,
the washing machine temporarily will not drain or spin. As
soon as the washing machine regains sufficient power, it will
operate normally.

« Make sure the drain hose is positioned correctly, depending on
the connection type.

« Clean the debris filter as it may be clogged.
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Troubleshooting

Problem Action

o Press or tap Start/Pause to stop the washing machine.
« |t may take a few moments for the door lock mechanism to

disengage.
« The door will not open until 3 minutes after the washing
The door does not machine has stopped or the power has been off.
open. « Make sure all the water in the drum is drained.

e The door may not open if water remains in the drum. Drain the
drum and open the door manually.

« Make sure the door lock light is off. The door lock light turns
off after the washing machine has drained.

« Make sure you use the recommended types of detergent as
appropriate.

« Use high efficiency (HE) detergent to prevent oversudsing.

« Reduce the detergent amount for soft water, small loads, or
lightly soiled loads.

Excessive suds.

® « Non-HE detergent is not recommended.
Cannot apply « Make sure the remaining amount of detergent and fabric
additional detergent. softener is not over the limit.

« Plug the power cord into a live electrical outlet.

« (Check the fuse or reset the circuit breaker.

« Close the door and press or tap Start/Pause to start the
washing machine.

For your safety, the washing machine will not tumble or spin
unless the door is closed.

« Before the washing machine starts to fill, it will make a series
of clicking noises to check the door lock and will do quick

Stops. drain.

« There may be a pause or soak period in the cycle. Wait briefly,
and the washing machine may start.

« Make sure the mesh filter of the water supply hose at the
water taps is not clogged. Periodically clean the mesh filter.

« |f the washing machine is not supplied with sufficient power,
the washing machine will temporarily not drain or spin. As
soon as the washing machine regains sufficient power, it will
operate normally.
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Problem Action

« Fully open both taps.

« Make sure the temperature selection is correct.

« Make sure the hoses are connected to the correct taps. Flush
water lines.

« Make sure the water heater is set to supply a minimum of
49 °C hot water at the tap. Also, check the water heater
capacity and recovery rate.

« Disconnect the hoses and clean the mesh filter. The mesh filter

Fills with the wrong may be clogged.

water temperature. « While the washing machine fills, the water temperature may
change as the automatic temperature control feature checks
incoming water temperature. This is normal.

«  While the washing machine fills, you may notice just hot and/
or just cold water going through the dispenser when cold or
warm temperatures are selected.

This is a normal function of the automatic temperature @
control feature as the washing machine determines the water
temperature.

« Use the High or Extra High spin speed.

« Use high efficiency (HE) detergent to reduce oversudsing.

« Load is too small. Small loads (one or two items) may become
unbalanced and not spin completely.

« Make sure the drain hose is not kinked or clogged.

Load is wet at the
end of a cycle.

« Make sure the door is properly closed.

« Make sure all hose connections are tight.

« Make sure the end of the drain hose is correctly inserted and
secured to the drain system.

« Avoid overloading.

« Use high efficiency (HE) detergent to prevent oversudsing.

« (Check the drain hose.
- Make sure the end of the drain hose is not placed on the
floor.
- Make sure the drain hose is not clogged.

Leaks water.
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« Excessive suds collect in recesses and can cause foul odours.
« Run cleansing cycles to sanitize periodically.

« Clean the door seal (diaphragm).

« Dry the washing machine interior after a cycle has finished.

Has odours.

English 55

WD70T4046EE_04200D-02_EN(Indicative).indd 55 @ 2021/2/25 14:24:49



Troubleshooting

Problem Action

« You may not be able to see bubbles if there is too much items
in the drum.
« Severely contaminated laundry may not generate bubbles.

No bubbles are seen
(Bubble models only).

If a problem persists, contact a service center. The number of the service center is on the
label attached to the product.

Samsung is not liable for any damage to the product, any injury, or any other product safety
issue caused by a repair which does not follow the instructions in these Repair Guides. Any
damage to the product caused by an attempted repair (by anyone other than a Samsung
certified service provider) will also not be covered by the warranty.

Information codes

If the washing machine fails to operate, you may see an information code on the screen.
Check the table below and try the suggestions.

@ Code

Action

Water is not supplied.

« Make sure the water taps are open.

« Make sure the water hoses are not clogged.

« Make sure the water taps are not frozen.

« Make sure the washing machine is operating with sufficient

4C water pressure.

« Make sure that the cold water tap and the hot water tap are
properly connected.

« Clean the mesh filter as it may be clogged.

« When the “4C" message appears, the machine drains water for
3 minutes. In the meantime, the power button will be disabled.

« Make sure the cold water supply hose is firmly connected to
the cold water tap.
If it is connected to the hot water tap, the laundry may be
deformed with some cycles.

4C2
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Code Action

Water is not draining.

« Make sure the drain hose is not frozen or clogged.

«  Make sure the drain hose is positioned correctly, depending on
the connection type.

5C « Clean the debris filter as it may be clogged.

« Make sure the drain hose is straightened all the way to the
drain system.

« |f the information code remains, contact a customer service
centre.

Operating the washer with the door open.

dc o Make sure the door is properly closed.
« Make sure laundry is not caught in the door.

Water has overflowed.

oc « Restart after spinning.
« |f the information code remains on the display, contact a local
Samsung service centre. ®

Check the drain hose.
« Make sure the end of the drain hose is not placed on the floor.

LC LC1 « Make sure the drain hose is not clogged.
« |f the information code remains, contact a customer service
centre.

Check the Motor for operation.

3C « Try restarting the cycle.
« |f the information code remains, contact a customer service
centre.

Check the pulsator motor for operation.

« Check if power is supplied properly.
« |f the information code remains, contact a customer service
centre.
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uc
Low voltage detected.

o Check if the power cord is plugged in.
« |f the information code remains, contact a customer service
centre.
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Troubleshooting

Code Action
High temperature heating check.
HC « If the information code remains, contact a customer service
centre.

The Water Level sensor is not working properly.

« Try power off and restarting the cycle.
« |f the information code remains, contact a customer service

1 centre.
« When the “4C" message appears, the washer do draining for 3
minutes. During this time, the Power button is inoperative.
Check communications between main and sub PBAs.
AC « Turn the machine off, and restart the cycle.
« |f the information code remains, contact a customer service
centre.

The drying fan motor is not working properly.
@ FC « Turn the machine off, and restart the cycle.

« |If the information code remains, contact a local Samsung
service centre.

The machine does not turn off automatically after the last
spinning process, and the “0" message remains.

0 « The machine operates normally without running the DRUM
CLEAN cycle. However, it is recommended to run the cycle for
hygienic purposes.

If any information code keeps appearing on the screen, contact a local Samsung service

g
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Specifications

Fabric care chart

The following symbols provide garment care directions. The care labels include four symbols
in this order: washing, bleaching, drying and ironing (and dry cleaning when necessary). The
use of symbols ensures consistency among garment manufacturers of domestic and imported

items. Follow the care label directions to maximize garment life and reduce laundry problems.

\/

Resistant material

=)

Do not iron

Can be dry cleaned using any

U Delicate fabric
— solvent
Item can be washed at 95 °C Dry Clean
Dry clean with perchloride,
80, em can be washed a ighter fuel, pure alcohol or
\eof \sof | It b hed at 60 "C lighter fuel Icohol
R113 only
ltem can be washed at 40 °C Dry clean with aviation fuel,
= pure alcohol or R113 only
em can be washed a o not dry clean
It b hed at 30 °C Do not dry cl

Hand wash only

Dry flat

Dry clean only

Can be hung to dry

Can be bleached in cold water

Dry on clothes hanger

Do not bleach

Tumble dry, normal heat

Can be ironed at 200 "C max

Tumble dry, reduced heat

Can be ironed at 150 °C max

Ho@oEaie ol @ |O6

Do not tumble dry

DB D | | |

Can be ironed at 100 "C max

English
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Specifications

Protecting the environment

« This appliance is manufactured from recyclable materials. If you decide to dispose of this
appliance, please observe local waste disposal regulations. Cut off the power cord so that the
appliance cannot be connected to a power source. Remove the door so that animals and small
children cannot get trapped inside the appliance.

« Do not exceed the detergent quantities recommended in the detergent manufacturer’s
instructions.

« Use stain removal products and bleaches before the wash cycle only when strictly necessary.

« Save water and electricity by only washing full loads (the exact amount depends upon the
program used).

Spare parts guarantee

We guarantee that the following spare parts will be available to professional repairers and
end-users for a minimum period of 10 years after placing the last unit of the model on the
market.
® « Door, door hinges and seals, other seals, door locking assembly, and plastic peripherals
such as detergent dispensers.
« Listed parts can be purchased at below website.
- http://www.samsung.com/support
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Specification sheet

“* " Asterisk(s) means variant model and can be varied (0-9) or (A-Z).

Type Front loading washing machine
Model name WD8* T4 WD7 T4
Dimensions W600 x D600 x H850 (mm) | W00 x D550 x H850 (mm)
Water pressure 50 kPa ™ 1000 kPa
NET weight 68 kg 63 kg
Wash and spin capacity 8.0 kg 7.0 kg
Dry capacity 5.0kg 4.0 kg
Washing and| 220V 1900 W
S heating | 240v 2300 W
consumption . 220V 1600 W
Drying
240V 1900 W &
Spin revolutions 1400 RPM
NOTE
The design and specifications are subject to change without notice for quality improvement
purposes.
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Specifications

+«—(E

«— A —>
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MODEL A B C D E
® WD8* T4 600 mm 850 mm 600 mm 680 mm 1120 mm
WD7 T4 600 mm 850 mm 550 mm 620 mm 1070 mm
NOTE
The design and specifications are subject to change without notice for quality improvement
PUrposes.
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Sheet of household combined washer-dries
In accordance with applicable energy labelling regulations.

“* " Asterisk(s) means variant model and can be varied (0-9) or (A-2).

Samsung

Model Name | wogT4™ | wp7T4
Energy Efficiency Class

A (most efficient) to G (least efficient) | B | B
Energy Consumption

Washing, spinning, and drying KWh 6.48 5.67
Washing and spinning only kKWh 1.04 091
Washing Performance Class

A (most efficient) to G (least efficient) A A
Water Extraction Efficiency Class

A (most efficient) to G (least efficient) A A
Residual moisture % 44 44
Maximum Spin Speed rpm 1400 1400 @
Capacity

Washing kg 8.0 7.0
Drying kg 5.0 4.0
Water Consumption

Washing, spinning, and drying { 97 89
Washing and spinning only { 52 46
Program time for complete operating cycle (60 °C cotton

washing and ‘dry cotton’ drying for rated washing capacity)

Washing, spinning, and drying min 770 755
Washing and spinning only min 285 285
Programs to which the information on the Wash Cotton 60 °C + Intensive
label and the Sheet relate Dry Cotton Dry

Estimatd annual consumption for a 4-person household,
always using the dries (200 cycles)

Energy Consumption KWh/yr 1296 1134 %
Water Consumption ¢ 19420 17725 8.
Estimatd annual consumption for a 4-person household, =
never using the drier (200 cycles) =
Energy Consumption kWh/yr 208 182 g
Water Consumption { 10400 9100
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Specifications

Noise using standard 60°C cotton washing cycle and ‘ dry cotton’ drying cycle

Washing dB (A) re 1 pW 54 54
Spinning dB (A) re 1 pW 73 73
Drying dB (A) re 1 pW 59 59

The drying energy consumption data has been measured under the conditions specified in
Standard EN50229.

From 1 March 2021, only an energy label with the range of A to G and QR code is valid for
the EU and non EU countries which have adopted EU rescaled energy labelling regulation.
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Indicative information (According to EU 2019/2023)

VL O | P Y— . Energy Water Maximum Remaining Spinning
Model Cycles [(Jk ) Y (aH‘MM) Consumption | Consumption | Temperature | Moisture Content Speed
g : (kwh/Cycle) | (L/cycle) 0 %) (RPM)
8 3:26 1.022 65.0 36 53.0 1400
Eco40-60 4 2:38 0.547 420 31 53.0 1400
2 2:26 0.260 35.0 23 53.0 1400
Cotton 20°C 8 3:19 0.339 104.0 20 53.0 1400
Cotton 60°C 8 2:25 1.659 127.0 55 53.0 1400
. 0,

WD8'T4 cotton 60°C+ 8 255 2192 127.0 60 530 1400

Bubble Soak
Synthetics 40°C 4 2:25 0.680 68.0 40 32.0 1200
ISR G| . 015 0015 430 15 1050 800

Cold
5 6:47 4.165 93.0 28 - 1400
Wash+Dry
25 4:41 1.900 61.0 22 - 1400
7 3:28 1.130 63.0 44 53.0 1400
Eco40-60 35 2:42 0.547 36.0 35 53.0 1400
2 2:42 0.207 290 21 53.0 1400 @
Cotton 20°C 7 3:19 0.336 120.0 20 53.0 1400
Cotton 60°C 7 2:25 1.587 117.0 55 53.0 1400
0,

WD7'T4 cotton 60°C+ 7 255 2011 1170 60 530 1400

Bubble Soak
Synthetics 40°C 4 2:25 0.680 68.0 40 320 1200
5B G| 015 0015 430 15 1050 800

Cold
4 6:32 3.310 83.0 35 - 1400
Wash+Dry

4:58 1.701 51.0 24 - 1400

The values given for programmes other than the Eco 40-60 programme and the wash and
dry cycle are indicative only.

EPREL information
To access the EPREL registration of the model :
1. Go to https://eprel.ec.europa.eu

2. Get the model identifier from the energy label of the product and type it in the search box
3. Energy Labelling information of the model is shown

*You can directly access the product information via https://eprel.ec.europa.eu/
qr/#####(registration no.)
The registration no. can be found on the rating label on your product.
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QUESTIONS OR COMMENTS?

SAMSUNG

COUNTRY CALL OR VISIT US ONLINE AT
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) WWW.samsung.com/hu/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) Www.samsung.com/sk/support
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
BOSNIA 055 233999 www.samsung.com/ba/support
MaNcg(;tohnia 023 207 777 WWW.samsung.com/mk/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support ®
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
SERBIA 011 3216899 WWW.Samsung.com/rs/support
Kosovo 080010101 WWW.samsung.com/support
ALBANIA 045 620 202 WWW.samsung.com/al/support
BULGARIA 0500111 3 besnnaton 5o s cneperopn | ¥ S8MSUng.com/bgysupport
*8000 (apel in retea)
08008—7.26—78:64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
covANA | D1 Do et el AP L | wmsamungcomorspr
numarul Telverde fdrd ultimele doud cifre, astfel:
0800872678.
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.samsung.com/gr/support
80111-SAMSUNG (80111 726 7864)
GREECE only from land line WWW.Samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
LITHUANIA 8-800-77777 Www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
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UHdopmauyunsa 3a 6e3onacHoCTTa

Mo3apaBneHys 3a BalwaTa HOBA NepasHa MallmHa Samsung. HacToAWOTO PbKOBOACTBO CbbpKa BaXKHa
MHGOPMALIMA 3a MOHTUPAHETO, U3MON3BAHETO 1 FPUKATa 3a Baluma ypen. OTaenete Bpeme, 3a fla npoyeTeTe
PBKOBOACTBOTO 11 13 C& Bb3MO0MI3BaTe MbJHOLEHHO OT MHOXECTBOTO NoMe3HN GYHKLMM Ha BalaTa nepasHa MaluHa.

KakBo TpA6Ba pa 3HaeTe 3a 6e30MacHOCTTa

MpoyeTeTe BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBO, 3a fla CE YBEPUTE, Ye 3HaeTe Kak 6e30MacHo 1 epeKTUBHO Aa 13non3Bare
MHOXeCTBOTO GYHKLMM Ha BaLLKA HOB ype[. 3anaseTe ToBa PbKOBOACTBO Ha CUTYPHO MACTO 6N11130 10 Ypeaa 3a
Gbaelua cnpaskKa. M3nonsBaiite 1031 ypes camo no NpefiHasHaueHKe, KakTo € OnicaHo B PbKOBOACTBOTO.
benexkute 3a npeaynpexaeHus n BaxkHNUTe UHCTPYKLMN 33 6e30MacHOCT B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO He 06XBaLLaT
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BCNYKN Bb3MOXKHU CbCTOAHUA U CUTYaL N, KOUTO MOXKE [la Bb3HMKHAT. Bawae OTrOBOPHOCTTa fla NpoABABATE 34PaB

Pa3ym, BHUMaHNE U TpurKa, KOrato MOHTMpaATeE, N3nbjiHABaTE JeHoCTY No noAapbXKKaTa N U3NoN3BaTe nepaHata
MallWHa.

Tbi KaTo gageHuTe No-A0NYy NHCTPYKLUMK 3a eKCnjioaTaumA ce OTHACAT 3a Pas3nnyHn MOLENN, Bb3MOXKHO €
XapPaKTEPUCTUKNTE Ha BallaTa NepasiHa MallliHa MaJiko Aa Ce pa3inyaBat OT ONMMCaHUTE B TOBa PbKOBOACTBO U €
Bb3MOXHO He BCUYKN NpeaynpexaeHna aa ca BangHN 1 3a Bac. AKoO nmaTte HAKaKBM BBNPOCK UK CTe 3arpuKeHn
3a HeLo, CBbpXKeTe ce C Han- 6nnskua cepsu3 M NOTbpCceTe nOMoLl 1 |/|H¢op|vlauvm OHJIalH Ha agpec www,
samsung.com.

Ba)kHu cumBonu 3a 6esonacHocT

KakBo 03HauaBaT MKOHUTE 1 03HaYeHuATa B TOBa PPKOBOACTBO 3a HOTPEGVITEHHZ

/\ NPEAYNPEXAEHVE

PuckoBe unu HeGe30macH NPaKTUKKM, KOUTO MOXeE Aa JOBe/aT A0 TeXKa TenecHa noBpeaa, CMbPT U/unm nospeaa
Ha MMYLLLeCTBO.

/\ BHUMAHUE

PuckoBe unu HeGe30macHu NPaKTUKKM, KOUTO MOXeE Aa JOBeAaT A0 TeNlecHa NoBpeaa U/unm noBpefa Ha
VMYLLECTBO.

3ABENEXKA

Moka3Ba, ue 1ma pUCK OT TenlecHa NoBpeaa UK NoBpe/a Ha UMYLLECTBO.
lull MpoueTteTe MHCTPYKLUUUTE

Te3un npepynpeAuTeNnHN 3HaLW ca NpeAHa3HauYeHN 3a NpefjoTBpaTABaHe Ha HapaHABaHUA Ha BaC U Apyru nvua.
CnasBaiiTte rm CTpUKTHO.
Cnep KaTo npoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO, 3ana3seTe ro Ha 6e30nacHo MACTO 3a CNpaBKM B 6baelue.

Mpenu pa u3nonsgate ypeaa, NpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLNY.

4 bbnrapcku

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 4 @ 2021/2/27 14:39:55



Kakrto npu BCAKO o6opyp,BaHe, B KOETO Ce M3MO0JI3Ba eNeKTPUYECKN TOK 1N ABUXKELLM Ce YaCTK, N TYK CbLLeCTBYBa
noTeHLManHa onacHoCT. 3a aa pa60T|/|Te 6e30mnacHo ¢ To3n YPeEA, 3ano3HaiiTe Ce C HauMHa Ha eKcnnoaTauma n bbaete
BHMMaTETHW, KOraTo ro n3non3eare.

BaxXHu npeana3HM MepKu 3a 6e3onacHoCT
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/N NPEAYNPEXAEHUE

3a pa Hamanute PUCKa OT NoXKap, eNekTpuyeckn yaap nnu HapaHABaHe Ha finla Npyn N3Nnon3BaHETO Ha BallnA ypen,
Cna3BaiiTe OCHOBHM npeanasHn MepKun, BKITIOYNTENHO:

1. To3umypep He e NpegHa3HayeH 3a M3Non3BaHe OT Mua (BKIOYMTENHO Aeua) ¢
HamaneHu Gr3nNYeCcKmn, CETUBHMN N YMCTBEHU Bb3MOXHOCTH, C HEAOCTaTbyeH
ONWT 1 NO3HAHWKA, OCBEH aKO He Ce HabnogaBaT UM ca UM JaAeHU NHCTPYKLMK
3a ynoTpebaTa Ha ypeAa oT fvLe, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6€30MacHOCT.

2. 3ausnon3saHe B EBpona: To3u ypes moxe Aa ce 13Mon3Ba oT Jela Ha ®
Bb3pacT 8 roAnHu 1 NO-rofeMun 1 nua C HamaneHn Guanyeckn, CETUBHM
MW YMCTBEHU Bb3MOXXHOCTY WU C HEJOCTaTbUeH OMUT U MO3HAHUA, ako
ce HabnoaaBat UK ca UM AafeHN MHCTPYKLMUM OTHOCHO 6e30MacHOTO
13MON3BaHe Ha ypeda n pa3bmpat CboTBeTHUTE puckose. [lelata He 61Ba aa
CM UrpasT ¢ ypepa. [louncTeaHeTo 1 noagpbxKKaTa OT NoTpeduTens He TpA6GBa
Aa ce NpaBAT OT Aeua 6e3 HabnogeHwe.

3. YnpaxHaBaiiTe Ha30p BbPXY AeLaTa, 3a fja CTe CUTYPHMU, Ye He U UTPasT C
ypega.

4. Ako 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpeaeH, Ton TpsAbBa Aa 6be 3aMeHeH oOT
MPOV3BOAUTENS, HEFOB CEPBI3EH NPeACTaBUTEN UK NNLIE CbC CXOJHA
KBanudukauusa, 3a aa ce nsberHe puck.

5. V3non3BaiiTe HOBMTE KOMMNNEKTU MapKyui 3a CBbP3BaHe, NPejoCTaBeHN ¢
ypefa — CTapy MapKyuu He TpAbBa fa ce 13non3BaT NOBTOPHO.

6. 3aypenm C BEHTWUIALVOHHM OTBOPU B OCHOBATA Ce MOrpuKeTe Aa HAMA KUIUM,
KOWTO Aa Npeun Ha oTBopuTe.

bvarapckn 5
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UHdopmauyunsa 3a 6e3onacHoCTTa

7. 3awusnon3saHe B EBpona: [leLja Ha Bb3pacT No-Manko oT 3 roanHu TpAabsa ja ce
AbpXaT Aaney oT ypeaa OCBEH aKo He Ca HermpeKbCHATO HabloAaBaHu.

8. BHWMMAHMUE: 3a fa ce n3berHat onacHOCTV NOpagmn HeXeNaHo HynnpaHe Ha
TepMoCTaTa, To3 ypep He TpAOBA Aa ce 3axpaHBa Npe3 BbHLIHO YCTPOMCTBO 3a
NpeBKJIloYBaHe, HaNpUmep Taumep, Uan aa ce CBbp3Ba KbM BEPUTH, 32 KOUTO
IMa YeCTOo CMMpaHe Ha efleKTpo3axpaHBaHeTo.
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9. C)/I.IJI/IJ'IHFITa He Tpﬂ6Ba Oa Ce 1N3MM0J13Ba, ako 3a NMNoYncTBaHe Ca ounu

N3MON3BaHN UHAYCTPUASTHW XUMUKAW,
10
11. [la He ce gonycka CbOMpaHEeTO Ha MbX OKOJ0 CyLIMHATa. (be3 npunoxeHue 3a
ypeau, npeaHa3HauyeHn 3a BEHTUMPaHe N3BbH Crpajara.)

[la ce ocurypv agekBaTHa BeHTUNALWS, 3a Aa ce 136erHe 06paTHMA NOTOK

(DI/IJ'IT'bpr Tpﬂ6Ba Ha ce noyncTBa 4YecTo, ako Ce U3Mnos3Ba.

12

Ha ra3oBe KbM MOMELLEHNETO OT Ypeau, 13Mon3BaLLM LpYyri FOpuBa,
BKJIIOUNTENHO OTKPUT OFbH.

13. He cywweTe B CyLIMnHATa HeM3NpaHu APeEXK.

14. lNpaHe, KOETO € 3aMbPCEHO C BELLLECTBA KATO 0JIMO 3a FOTBEHE, ALIETOH,
aJIKOXON, NETPO, KEPOCUH, MPenapaTy 3a NOYNCTBAHE Ha NETHA, TEPMNEHTUH,
BOCHK 1 NpenapaTyi 3a NOYNCTBaHe Ha BOCHK, TPAOBA Aa Ob/ie 13npaHo B
TONNa Bofa C JOMbJIHUTENHO KOIMUYECTBO NepuieH npenapat npeau aa 6bae
M3CYLIEHO B CYLUUHATA.

15. Hewwa, KaTo HanprMep NOPeCT Kayuyk (naTekcHa rbba), Wwarnku 3a Ay,
BOZOYCTOMUMBU MaTepuii, NPeAMETN AW APEXU C e4HOCTPAHHO IYMEHO
MOKPUTIE NN Bb3MNABHULM C NOANOXKM OT NopecTa ryMa He TpAbBa aa ce
CYLLAT B CyLUMNTHATA.

16. OMeKOTUTENUTE HA MATEPUM AKX APYr NOAOOHN NPOAYKTY CfiefiBa Aa ce
13MON3BaT CbOOPA3HO NHCTPYKLMUTE 3a TAX.

17. MNocnegHVAT LMKDBA Ha CYLUIMAHATA Ce 0CblyecTBABa 6e3 3arpaBaHe (oxnaxaaLy
LMKB), 3@ la Ce rapaHTUpPa, Ye HellaTa Le OCTaHaT C TemnepaTypa, Npu KOATo
HAMa [1a 6baaT yBpeaeHu.

6 bbarapckn
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18. /3BageTe BCUYKM NpeameTy OT AK000BeTe, KaTo Hanpumep 3anankiu 1
Knbputn.

19. MPEAQYNPEXAEHUE: Hikora He cnvpanTe CylunnHATa npean nociefHna
LMKDBI Ha CyLLEeHe, OCBEH aKO He U3BaanTe 1 pa3npbCHeTe BCUYKO Obp30, 3a Aa
Cce pa3cee TonAUHaTa.
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20. OTpaboTeHUAT Bb3AyX He TpsibBa Aa ce 0cBOOOXKJaBa B AUMOOTBO/, KOWTO ce
113M0/13Ba 33 OTPAOOTEHU N3MAPEHNS OT ypeau, KOUTo ropAT ra3 uiv apyru

ropvBea.

21. YpenwT He TpAOBa Aa Ob/ie MOHTVPAH 33/ BpaTa C K/oYaska, ib3ratia ce
BpaTa WK BpaTa C MaHTU Ha obpaTHaTa Ha CYLUMIHATA CTPaHa MO TakbB HaUlH,
ye MbJIHOTO OTBAPSAHE Ha BpaTaTa Ha CyLLU/HATA a 6bfe orpaHNUeHo.

22, MPEAYNPEXOEHWUE: YpenbT He TpabBa Aa Ce CBbp3Ba KbM BbHLLEH

NpeBKJIloYBATEN, HANPUMEP TaliMep, UMK KbM BEPUra, KOATO YeCTo Ce BKJTH0UBa )
1 U3K/0YBa OT eHeprocHabasBaHeTo.
23. To3wn ypen e npefHa3HaueH 3a ynotpeba camo B AOMAKMHCTBOTO, HO He U Ha
MecTa Kato:
— KYXHeHCKM 6oKcoBe B Mara3uHu, oducy 1 gpyra paboTHa cpea;
— depmepcKmn NoCcTPoiKm;
— OT K/IMEHTU B XOTENW, MOTENN 1 ApYra nofobHa cpeaa;
— CNaJiHK 1 CTONOBW MNOMELLEHUS;
— NNOLLYM 32 KOMYHAJTHO NOJN3BaHe B XKWUANLIHK 6I0KOBE WK B NepanHu.

bvarapckn 7
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UHdopmauyunsa 3a 6e3onacHoCTTa

BaxkHu npepynpeXxaeHNA NPy MOHTMPaHe

/\ NPERYNPEXIEHNE

MoHTVpaHeTo Ha To31 ypeq TpAOBa f1a Ce N3BbPLUK OT KBaNMOULMPAH TEXHWK UK CEPBH3.
+ B npoTuBeH cnyyait Moxe Aa Bb3HUKHE eNeKTpUUecKn yaap, noxap unu ekcnnosus, npobnemu ¢ ypeaa vm
HapaHABaHMA.

)/pean e TeXbK, ClejoBaTefHO ro BAWUranTe BHUMaTENTHO.
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BknioueTe 3axpaHBalLnA Kaben B CTeHeH KOHTaKT 3a npomeHnune Tok AC 220 — 240 V/50 Hz vnu TakbB C N0-BUCOKM
noKasaTenu 1 U3non3gaiTe TO3M KOHTAKT caMo 3a To3 ypes. Hikora He 13non3Bsaiite yabmkuTteneH Kkaben.

«  CnopiensiHeTo Ha KOHTAKT C APy ypeau upe3 U3noN3BaHe Ha PasKIoHUTEN C Kaben Unu upes yabiKaBaHe Ha
Kabena MoXe fja joBefie A0 ENEKTPUYECK yAap UK NOXap.

«  [lpoBepeTe fAanu HAMPEXeHUETO, YeCTOTaTa 1 aMMePaXxbT Ha eleKTPO3axPaHBAHETO OTIOBAPAT Ha
cneyuduKaumnTe Ha NPoAyKTa. B NpoTnBeH cyuaii MoXe [ja Bb3HUKHE eNeKTPUYecKy yaap Unu noxap.
MocTaBeTe Liencena nibTHO B KOHTAKTa.

I'Iepmo,u,quo OTCTpaHﬂBaVITe BCAKAKBW YyX W TeNa, KaTo npax nnn Bofa, OT KNeMuUTe Ha wencena n TOYKUTE Ha

@ KOHTAKT, KaTo 1U3non3BaTe CyXa Kbpna.

. 13BapeTe wiencena oT KOHTaKTa 1 ro NoymcTeTe CbC CyXa Kbpna.

. B NpoTUBEH cnyqaﬂ MOXe [la Bb3HUKHE €NIEKTPUYECKN yaap UK noXxap.

. [TocTaBeTe wwencena B CTEHEH KOHTAKT, KaTo KabenbT BbpPBM KbM NoAa.
AKo nocTaBuTe Liencena B KOHTaKTa OPNEHTNPAH O6paTHO, enekTpnyecknTe NnposoaHnLUN B Kabena morat aa ce
NoBPEeAAT N TOBa Aa AoBe[e A0 eNeKTPpUYeCKn yaap Uin nox<ap.

MaseTe BCMUKM OMAKOBBYHM MaTepuani Aasiey OT fiela, Thid KaTo MOXe Aa Ca OnacHMu.
«  AKO fIeTe C/I0XN Ha r1aBaTa C1 HAKOS OT TOpOITE, TOBA MOXeE [ia A0BEAE 40 33yLaBaHe.,
AKO ypembT WK LWENCeTbT WK eNeKTPUYECKUAT Kabes ca noBpeaeHu, 06bpHeTe ce KbM Hail-6113Kuns cepBus.

To3u ypep TpAGBa Aa Gbfie NPaBUIIHO 3a3eMeH.

He 3a3emsBaliTe ypefia KbM ra3onpoBog, NiacTMacoBa BOAOCTOUHA Tpbba Unu TenedoHHa NHUS.

«  ToBa MOXe fja oBee 0 eNeKTPUYECKM YAap, NOXap, eKCMNo3na nan npobnemu ¢ ypega.

«  Hukora He BKntouBaliTe Kaben 3a enekTpo3axpaHBaHe B KOHTAKT, KOWTO He e NPaBUIHO 3a3eMeH, U Ce yBepeTe,
Ue e B CbOTBETCTBYME C MECTHATA U HALMOHAJHa HOPMaTVBHA ypeaoa.

He MOHTI/IpaVITe To3nypen 6nu3o [0 TOM/INHEH U3TOYHUK U KaKbBTO U Aia € 3aMnajinm matepuan.

He MOHTUMpaiiTe TO3M ypea Ha MACTO, KOETO e BNaXKHO, Ma3HO, MPALLHO UK N3MI0KEHO Ha NPsAKa CTbHYEBa CBET/IMHA
WM BoAa (Kanku Oobxa).

He MOHTVIpaI?ITe TO3M ypend Ha MACTO, N3JT0OXKEHO Ha HUCKN TeMmnepaTypu.
. 3anepsAsaHe nau 3aCKpeXxaBaHe MOXe Aa nNpean3Bnka CKbCBaHE Ha MapKy4u.

He MOHTVIpal7|Te TO3M ypea Ha MACTO, KbeTO MMa BEPOATHOCT OT T€Y Ha ras.

8 bbarapckn
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+  ToBa MOXe Aa AoBefe [0 eNeKTPUYECKN yaap Uim noxap.

He n3non3sBaiTe enektpuuecku TpaHchopmatop.
+  ToBa MOXe fa foBefe [0 eneKTpUYecKn yaap uim noxap.

He n3nonsgante noBpe[eH Lencen, noBpeAeH 3axpaHBall Kaben unu pa3xna6e|-| CTE€HEH KOHTaKT.
d ToBa moxe fa goBefe oo ENEKTPUYECKN yaap unuv noxap.

He Ternete unu n3suBainTe CUIHO 3axpaHBalna Kaben.
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He n3BuBaiiTe nnu Bpb3BaiiTe 3axpaHBalLma Kaben.

He 3akauante 3axpaHBawna Kabesn Ha MeTaneH 06eKT, He MOCTaBANTE TEXKMN 06eKTM BbpXYy 3axpaHBallnA Kaben, He

nocTaBAiiTe 3aXxpaHBalLmMa Kaben Mexay NpeaMeTY UK He HaTUCKaNTe 3axpaHBaLlys Kaben B MACTOTO 33/ ypefa.
«  ToBa MOXe [a 0Befe 10 eNeKTPUYECKN yaap UK noxap.

KoraTo nsBaxpaare Liencena ot KOHTaKTa, He ro Abpraiite 3a Kabena.
«  VI3Bagerte wwencena ot KOHTAKTa, KaTo XBaHETE CaMUs LLENCen.
« B npotueeH ciyuait Moxe fia Bb3HUKHE eNEeKTPUYECKM Yaap UK Noxap.

To3m ypea Tpﬂ6Ba [a Ce pa3nosiIoXKK B TaKOBa NOJIOXEHKE, Ye fa MMa AOoCTbN A0 Wencesa Ha 3aXpaHBaHETO,
KpaHoBeTe Ha BoaTa ” pr6|/|Te 3a n3To4yBaHe. @

Cnep n3BbpLUBaHE Ha PEMOHT OT HEOTOPU3NPAH JOCTABUMK Ha YCNYTi, CAMOCTOATENIHO NONPaBsAHe UK
HenpodecmoHaneH PeMOHT Ha MPOAYKTa, Samsung He HOCW OTFOBOPHOCT 33 HUKAKBM MOBPEAU Ha NPOAYKTa, 33
HapaHABaHUA UK Apyru npobnemu ¢ 6e30nacHOCTTa Ha NPOAYKTa, MPUUMHEHN OT ONWT 3a NOMpPaBKa Ha NPOAyKTa,
MpW KOMTO He Ca Cra3BaHu BHUMATENIHO HAaCTOALLMTE UHCTPYKLIMM 3@ PEMOHT 1 noaapbxKKa. Bcaka nospepa Ha
MPOAYKTa, NPUUMHEHA OT OMUT 338 PEMOHT Ha NPOZYKTa OT KOETO U Aa € NNLE, Pa3fIUYHO OT CepTUdULIMPaH JOCTAaBUMK
Ha ycnyri Ha Samsung, HAMa [ia ce 06XBallia OT rapaHLuATa.

O6bpHeTe BHMMaHMNE NPU MOHTUPaHe

/N BHUMAHUE

To3u ypen Tps6Ba Aa Objie Pa3noOKeH Taka, Ye Aa Ma NeceH JoCTbN A0 Wencena.
« B npoTuBeH ciiyyai MoXe [ja Bb3HUKHE eNeKTPUYECK! yaap WK Noxap Nopagu yTeuka Ha Tok.

MoHTupalite ypefia BbpXy paBeH v TBbPS, Mof, KOUTO MOXe Aa U3LbPXKU TEXeCTTa My.
« B npotuBeH cnyyait Moxe Aa Bb3HMKHAT HEOBMYAHN BUOPALIMK, ABUXKEHWE, LWUYM 1AW Npobnemu ¢ ypepa.

bvarapckn 9
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UHdopmauyunsa 3a 6e3onacHoCTTa

BaxxHun npepynpexaeHnsa npu n3nonssaHe

/\ NPERYNPEXIEHNE

AKo ypenbT ce HaBOAHM, BeHara CnpeTe NofaBaHETO Ha BOAA, U3KJ0UeTe eleKTpo3axpaHBaHEeTo 1 ce CBbpKeTe ¢
Han-6nm3Kkua cepBu3.

«  He nunaiie Wwencena ¢ MOKpU pblLie.

« B npotuseH cnyyai ToBa MOXe fja NpeAn3BUKa eNekTpuyeckn yaap.
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AKo ypebT U3[jaBa CTPAHEH LUYM, MUPULLE HA U3rOPANO WM OT HEFO U3N13a UM, N3BajeTe BeAHara Lencena ot

KOHTaKTa 1 Ce CBbPXKeETE C Han-6nm3kua cepsus.
. B NpoTBEH Cﬂy'—lal7l MOXe [la Bb3HUKHE eNIEKTPUYECKN yaap UK noxap.

B cnyyaii Ha Tey Ha ra3 (Hanpumep nponaH-6yTaH, MeTaH 1 fip.), NpoBeTpeTe He3abaBHO NOMeLLeHMETO, 6e3 fia
nunate wWencena. He nunaiite ypeaa unm 3axpaHBalyus Kabern.

«  Hewm3non3gaiTe eNeKTpruyeCcKky BEHTMIATOP.

«  EpHa nckpa moxe ga foBede [O eKCMIo3nsA Uam noxap.

He nossonsBgaiite Aeua fia UrpasiT BbB UM BbpXY nepanHata MawmHa. OCBeH TOBa, KOraTo N3XBbpIisTe ypeaa,
@ MaxHeTe [IpbKKaTa Ha BpaTMyKaTa Ha nepasHata MallivHa.
«  Ako nonagHar BbTpe B ypesa, feLata MoXe [a Ce 3afyLuar.

I'Ipe;wl Aa A N3Nos3Bate, Ce yBepPETe, Ye CTE MPEMaXHaJIN YaCTUTE OT ONAKOBKATa (rvbm, CTI/IpOI'IOp), NPUKpeneHn KoM
ObHOTO Ha NepasiHaTa MallnHa.

He nepete Helua 3aMbpceHn € GeH3H, KEPOCUH, beH3eH, pa3peauTen 3a 608, CUPT WK APYrY 3anNanumm uin
B3PUBHY BELLECTBaA.
«  ToBa MOXe fja AoBefe A0 eNEeKTPUYECKM YAap, NOXKap UK eKCnio3us.

He oTBapsiiTe Hacuna BpaTMyKaTa Ha nepasnHata, JoKaTo paboTu (B1COKa TeMnepaTypa Nno Bpeme Ha npaHe/cylueHe/

LeHTpodyrnpaHe).

+  W3tnyawata Boga OT nepanHata MallMHa MoXe Aa NPean3BrKa 13rapaHus Uy nab3raHe no noga. Tosa Moxe
[a [oBefe O HapaHsABaHus.

«  OTBapsAHETO Ha BpaTMyKaTa CbC CU/a MOXe fa AoBee A0 NOBPefia Ha ypeaa Unu HapaHsaBaHe.

He BKapBaiiTe pbKaTa v Nof nepasHaTa MalrHa, JoKaTo T4 paboTu.
«  ToBa MOXe f1a 10Befie 10 HapaHSABaHNS.

He nunaiTe wencena ¢ MOKpy pbLie.
«  ToBa MOXe fa joBefie 40 eNeKTpUYecK yaap.

He u3kniouBaiiTe ypeaa upes nsBaxpaHe Ha Lwencena, A0KaTo ypeabt paboru.
«  TNoBTOpHO BKapBaHe Ha Luencena B KOHTAKTa MOXe /1a JOBEIE 0 UCKPA 1 eNIEKTPUYECKM YAap UK Noxap.

He no3BonABaiTe geua Aa Bnm3art B nepasiHaTa MallHa WK fa ceé KayBaT BbPXYy HEA.
. ToBa Mmoxe [a foBefe A0 enekTpu4yecko yaap, n3rapAaHna uin HapaHAaBaHe.

10 bBbarapcku
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He nbxaiiTe pbKa Uy MeTaneH NpeAMeT Nog, nepanHata MallnHa, oKaTo paboTu.
«  ToBa MOXe [la joBefie A0 HapaHsABaHUs.

He n3kniouBaiiTe Liencena Ha ypepaa, KaTo fibpnate 3axpaHBalyns kaben. BuHaru apbKTe 34paBo Lwencena 1 ro
U3 bpnBaliTe NPaBo U AMPEKTHO OT KOHTAKTA.
+  [loBpepa Ha 3axpaHBaLMa Kaben Moxe Aa NPeAn3BIKa KbCO CbeUHEHIE, MOXap U/ eNeKTPUYECKI yaap.

He ce onuTBaiite ga pemMmoHTUhpaTe, pa3rno6ﬂ BaTe N BUAOU3MEHATE ypela CaMin.
. He n3nonsgante npeanasnTenun, pasfiMyHn ot CTaHAapPTHUTE (Hanpvlmep npegnasuTtenn ¢ MeaHa Wnn CToMaHeHa
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XUYKa v ap.).
+  Korato ypeasT TpAbBa Aa ce NONPaBU UM MOHTUPA NOBTOPHO, CE CBBPXKETE C Hali-0N13KNA CEPBU3EH LEHTBP.
+ B npotuBeH ciyyai Moxe [la Bb3HUKHE eNIeKTPUUYeCcKM yaap, Noxap uiv npobaemu € ypesa, Kakto u

HapaHABaHUA.

Ako MapKy4YbT 3a NOjaBaHe Ha BOAa Ce pa3xna6|/| OT KpaHa 1 HaBOAHW ypeaa, U3BajeTe Wencena OT KOHTaKTa.
d B npoTnBeH cnyqal?l MOKe la Bb3HUKHE e/IEKTPUYECKU yaap nnuv nox<ap.

M3BaxpaliTe wencena, Korato ypeabT HAMa fja 6bie 13non3BaH NPOLbIKUTENHO BPEME UMK N0 BpeMe Ha
rpbmoTeBuYHa byps.
+ B npotuBeH ciyyai Moxe fja Bb3HUKHE eNeKTpUYecKm yaap unm noxap.

AKo B neparnHaATa nonagHe 4Yyao TANo, U3BafeTe 3aXpaHBaLLUMA Kaben 1 ce CBbPXKETE C Hal-6NM3KIS LEEHTbP 33
06cny»KBaHe Ha KAMeHTH Ha Samsung.
«  ToBa MOXe [a oBefe 10 eNeKTPUYECKN yaap UK noxap.

He no3sonagaiite feua (Mav LOMALIHW N0OUMLM) Aa UTPAAT BbPXY UM BbB BallaTa NepanHa MalumHa. Bpatuukara
Ha nepasiHaTa MallMHa He ce 0TBaPS JIECHO OTBBTPE U [IeLiaTa MOraT ia Ce HapaHAT CEPVO3HO, ako MOMaaHaT BbTpe.

O6bpHeTe BHMMaHMeE NPYN N3M0N3BaHETO

/\ BHUMAHUE

Korato nepanHata MalllHa € 3aMbpCeHa C Yy»Ka0 TANO, KaTo NepusieH npenapar, Kaj, oCTaTbUn OT XpaHa 1 ap.,
M3BafeTe Wencesa Ha 3aXpaHBaHETO U NOYNCTETE NePasiHaTa MalllHa C Bla’KHa MeKa Kbpna.
d B npoTnBeH cnyqaﬁ MOXe [la Bb3HUKHE NPOMAHa Ha LiBETa, p,ed)opmau,vm, nospefa nnu nosfBa Ha pbxAaa.

I'Ipm CNeH yaap € Bb3MOKHO NPeaHOTO CTHKIO Aa ce cHyni. BHuMmaBaiTe, Korato nU3non3sgare nepasHaTa MallhHa.
d anI CYynBaHe Ha CTHbKIOTO MOXe [ia Bb3HMKHAT HapaHABaHUA.

Cnepn nospepa C NofjaBaHeTo Ha BOAA UM KOraTo CBbp3BaTe MOBTOPHO MapKyya 3a NofjaBaHe Ha BoJa, OTBOpeTe
KpaHa 3a BofiaTa 6aBHO.

OTBOpeTe 6aBHO KpaHa 3a BOa cnea npoab/iXXUTeneH nepmnop Ha Heyn0Tpe6a.
d HanAaraHerto Ha Bb3[lyXa B MapKy4a 3a nofaBaHe Ha BOAa Wi BbB BOAOMNPOBOAHATA pr6a MOXe Aa aosene no
nospefa Ha HAKaKBa YacCT U Aa npeansBnka Tey.

bbarapcku 11
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UHdopmauyunsa 3a 6e3onacHoCTTa

Ako no Bpeme Ha paboTa Bb3HIUKHE HEM3MPABHOCT NPy N3TOUBaHE, NPOBEpeTe Aau UMa NPobieMi ¢ N3ToUBaHeTo.
«  AKo nepanHaTa MaLlnHa ce U3MoN3Ba, KoraTo e HaBOJHeHa Nopajy NPobiem C U3TOYBAHETO, TOBA MOXe fla
AOBefe [0 eNeKTPUYECKM YAap Uan Noxap.

BkapBaiiTe fjoKpai NpaHeTo B NepasHaTa MaluKHa, 3a Aa He 6be 3aliMnaHo oT BpaThyKara.
«  Ako npaHe 6b/e 3alMNaHo OT BPaTUUKaTa, TOBa MOXeE [la J0Be/ie 10 NOBPe/a Ha NMPaHETOo UK Ha NepanHata
MalLLVIHa, KaKTo 1 A1a 0Bee 0 TeY Ha BOAa.

I'IperaTeTe NnoJlaBaHETO Ha BOJa, KOrato nepasiHata MalliiHa He Ce n3non3Ba.
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lpoBepeTe fanu BUHTOBETE Ha CbeAMHUTENA HA MAapKyya 3a NoflaBaHe Ha BoJa ca 3aTerHatu fobpe.

. B npoTBEH cnyqa|7| MOXe [la Bb3HUKHE NOBpP€eAa Ha MMYLLECTBO UM HapaHABaHe.

BHMMaBaiiTe ryMeHOTO YNIbTHEHME 11 CTHKIOTO Ha NpefHaTa BpaTnuKa Aa He ce 3aMbpCABaT OT UyXKau TeNa

(oTnagbuu, BNakHa, KOCMU 1 T.H.)

«  AKo BbB BpaTWUKaTa Ce 3aXBaHe UYyXK[0 TANO UK T He e 3aTBOpeHa Ao6pe, ToBa MOXe Aa ioBee 10 TeY Ha
BOAA.

Mpeaw fa n3nonseate ypeaa, OTBOPETE KpaHa 3a NofjaBaHe Ha BOAA U NPOBEpeTe Aan CbeAUHUTENAT Ha MapKyya 3a
nofjaBaHe Ha BO/A € 3[paBo 3aTerHar 1 anu HAMa Ted Ha Boja.

@ «  AKO BUHTOBETE Ha CbeVHIUTENA Ha MapKyya 3a NoAaBaHe Ha BOfa Ca pasx/abeHu, ToBa MOXe fa A0Befe 40 Tey
Ha Boja.

YpenbT, KOMTO CTe 3aKynuiu, e NpefHa3HaueH camo 3a IoMallHa ynotpeba.

3non3BaHeTo Ha NpoAyKTa 3a GU3HEC LieNn ce CUMTa 3a HEMPABWIIHO 13MON3BaHe Ha NPoAyKTa. B To3u cnyyai
NPOAYKTBT He Ce MOKPMBa OT CTaHAAPTHaTa rapaHLKs, NpefoCcTaBeHa oT Samsung, U Samsung He HOCU OTFOBOPHOCT
3a HeK3MPaBHOCTY WAV NOBPEAW, MPUUNHEHI OT TAKOBA HEMPABUITHO U3MON3BaHe.

He ce kauBaiTe BbpXy ypeaa 1 He nocTaBaAiiTe npeameT Bbpxy Ypeaa (Hanpumep npaHe, 3ananequn ceely,
3ananeHu Uurapu, KyXHeHCKN CbA0Be, XUMUKaM, MeTalHn NpeameT 1 ap.).
«  ToBa MOXe Aa joBefie 10 eNeKTPUYECKH yaap, Noxap, Npobaemu ¢ ypena uin HapaHsBaHe.

He npbcKaiite NOBbPXHOCTTA Ha ypeia C JIETAIMBM NpenapaTh, HanpumMep NHCEKTULMAN.

«  OcBeH Ye ca BpefiHM 3a XOpaTa, Te MOraT CbLLO Taka fja A0BEAAT U 1O eNeKTPUYECKI YAAP, NOXKap Uin npobnemu
cypena.

He nocraBsiiTe npefmeTy, KOUTO reHepPUpPaT eNeKTPOMArHUTHY nosieTa 65130 4o NepasnHaTa MaluHa.

. ToBa moxe f1a foBege Ao HapaHABaHe Nopagn HeM3npPaBHOCT.

Bopata, n3toueHa no BpeMe Ha npaHe npy BICOKa TemMmnepaTypa WK Npyu LMKBI Ha CyLUeHe, e ropewya. He
JOKOCBaiiTe BofaTa.
- ToBa MoOXe a 1O0Befie 40 U3rapaHA UK HapaHABAHMS.

He nepeTe, He LieHTpodyrMpaliTe 1 He CyLieTe HENPOMOKaeMI CeflalnKu, U3TPUBATKU UK apexu (¥), ocBeH ako
BALUMAT yper HAMa CreLmaneH LMKbA 3a NpaHe Ha Tak1Ba Helwa.

12 bbarapcku
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(*): BblHeHN 3aBMBKY, AbXA00paHK, eneLm 3a prbonoB, CKI rpeliku, CnanHu YyBanu, Henpomokaemu yapLiadu,

obnekna 3a n3noTABaHe, NOKPKBasa 3a Befocuneam, MOTOLMKAETH, aBTOMOGuAN 1 ap.

«  He nepete gebenu nam niabTHY KUAMMK, [OPY aKO BbPXY ETHKETA MM 3a TPETMPaHE MMa 3HaK 3a npaHe. Toa
MOXe [1a J0Befie A0 HapaHsABaHe MV NoBpefa Ha nepasHaTa MaliuHa, CTEHUTE, Nofa UK SpexuTe nopaaun
npeKomepHn BUbpaLum.

«  He nepeTte nocTenkm v U3TPUBANKM C FyMeHa Noafioxka. lymeHaTa NofAnoxKa MOXe fja ce OT/enu 1 a 3aenHe
3a BbTPeLHOCTTa Ha bapabaHa, KoeTo [la loBeAe A0 HEU3MNPABHOCT, HANPUMEP NPU N3TOYBAHE.
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He BK/loYBaiTe nepasHaTta MallviHa, KOraTo YeKMe[KEeTO 3a NepusieH Npenapar e MaxHaro.
«  ToBa MOXe fja A0Befe A0 eNIeKTPUYECKM YAap UM HapaHsaBaHe Nopaam Tey Ha Boa.

He nunaiite BbTpelLHOCTTa Ha 6apabaHa No Bpeme Ha UK HEMOCPEeACTBEHO Clef] CYLUEHE, Thid KaTo e ropelLa.
«  ToBa MOXe fla joBefie A0 V3rapsHus.

CTBbKNoTO Ha BpaTaTa CTaBa ropeLLo No BPpeEME Ha NnpaHe 1 CylleHe. 3aToBa He MMManTe CTbKIOTO Ha BpaTtaTa.

OcBeH TOBa He M03B0OMABANTE Ha fIeLla 1a CV UrPaAAT OKOJI0 NMepasiHaTa MallnHa W fa JOKOCBAT CTHKIIOTO Ha
Bparara.
«  ToBa MOXe fja 10Befie 10 U3rapsiHus.

He nmbxaiiTe pbKa B YeKMeKeTo 3a NepuiiHus npenapar. @

«  ToBa MOXe Aa AoBefie 10 HAPaHsBAHE, Tbil KaTo pbKaTa BY MOXe [ia Gbjie 3aXxBaHaTa OT YCTPONCTBOTO 3a
noflaBaHe Ha nNepuieH Npenapar.

«  KyTuaTa 3a TeueH nepuseH npenapar (Camo NpURoXMMM MOJeNI) He ce U3MoM3Ba 3a Npax 3a npaHe. M3sagete
KyTWATa, KOraTo U3rnos3Bsare npax 3a npae.

He cnaraliTe B nepanHata maLuviHa Apyrv npeameTu (Hanprmep 00yBKM, OCTaTbLy OT XPaHa, XKIBOTHY) OCBEH MpaHe.
«  ToBa MOXe [la jOBefie A0 NOBPea Ha NepasiHaTa MallvHa WK HapaHABaHE UM CMBPT B CJTyYaii Ha [JOMALLHN
’KNBOTHM, MOPaAM NPeKOMEPHI aHOPMaHW BUGpaLmK.

He HaTucKaliTe GyTOHWUTE C OCTPU NPEAMETH, KaTo KappuLiM, HOXKOBE, HOKTU 1 Ap.
«  ToBa MOXe Aa AoBefe [0 eNeKTPUYECKN Yaap Ui HapaHsBaHe.

He neperte npaHe, 3aMbpPCeHO C Macila, KpeMoBe 1N TIOCUOHU, KOUTO 06VIKHOBEHO Ce npofasatT B MarasnHnTe 3a
TPWXKKn 3a KoXaTta WK KNUHUKNTE 3a MaCax.
d ToBa moxe fa fosege [0 ,qed)opMMpaHe Ha r'YMeHOTO yn/ibTHEHNE 1 TeY Ha BOAa.

He ocTaBaliTe MeTanHu npeAmeTy, Kato 6e3onacHu urav unu ¢pruobw, Kakto n 6ennHa B bapabaHa 3a NPOABIKNTENHO

Bpeme.

+  ToBa Moxe Aa AoBefe A0 PbXAACBaHe Ha bapabaHa.

+  AKO Mo MOBBPXHOCTTa Ha bapabaHa 3anoyHe fia ce NoABABA PbX/a, M3M03BaliTe Npernapart 3a NouncTBaHe
(HeyTpaneH) 1 rv6a, 3a fia A nouncTuTe. HMKoOra He 13non3BaiiTe MeTanHa YeTKa.

He u3non3gaiite cyx npenapar 3a NouncTBaHe AUPEKTHO U He NepeTe, He U3MNaKBainTe uian He LeHTpodyripanTe
MpaHe, 3aMbPCEHO CbC CyX MPenapar 3a NoYnCTBaHe.

bbnrapcku 13
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UHdopmauyunsa 3a 6e3onacHoCTTa

«  ToBa MOXe Aa oBefe 10 BHe3arnHo n3GyxBaHe Unii 3anasnBsaHe, NPeam3BIKaHo OT TOMINHATA OT OKCUAMPAHETO
Ha MacnoTo.

He n3non3Baiite Bofia OT ypeaw 3a oxaxaaHe/HarpsiBaHe Ha BoAa.
- ToBa MoXe fia AoBefe A0 Npobiemu € nepasnHata MaluyHa.

He n3non3sBaiite ectecTBeH CanyH 3a MMUEHE Ha pbLe 3a NepanHaTa MallHa.
. Ako ce BTBbPAN 1 C€ HaTpyna BbB BbTPELWHOCTTa Ha NepajsiHata MalllHa, TOBa MOKe fia NPUYnNHN ﬂp06n6MVI C
ypena, NpoMAHa Ha UBETa, PbXKaa WK HENPUATHa MUPU3Ma.
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CnaraiTe YopanuTe 1 CyTUEHNTE B MPEXKaTa 3a NpaHe 1 r'v Nepete 3aefHo C APYroTo npaHxe.

He nepeTe B MpeaTa 3a NpaHe rofieMmm Hewla Kato CrasiHo 6esbo.
+ B npoTuBeH cyyail MoXe fla Bb3HUKHE HapaHsABaHe Nopaayn NpekoMepHI BUOpaLum.

He n3non3Baiite BTBbpAEH NepuieH npenapar.
«  AKoO ce HaTpyna BbB BLTPELLIHOCTTA Ha NepasiHaTa MallHa, TOBa MOXe [1a 0Be/e A0 Tey Ha Bofa.

YBepeTe ce, ye AK060BETE Ha APEXUTE OT MPAHETO Ca NPasHW.
«  TBbpAu, OCTPY NPEAMETU, KaTO MOHETU, KapduLW, TBO3AEN, BUHTOBE WM KAMbHU, MOTaT ja NPeAn3BUKaT
ceprio3Ha NoBpeaa Ha ypeaa.

He nepete gpexun ¢ roneMun Katapamm, KonyeTa ninn opyru TeXKn MeTasHu npeameTn.

CopTupaliiTe NpaHeTo Mo LBAT Bb3 OCHOBA Ha TOBA Aai Mycka 1 n3bepeTe NpenopbyaHus UMK, TeMnepaTypa Ha
BOZATa W AOMbAHUTENHMN GYHKLMN.
«  ToBa MOXe Aa foBefe 10 06e3LBeTABAHE UMM YBPEXAAHE HA TbKAHMTE.

BHumagaiite [a He 3aXBaHeTe NPbCTUTE Ha AelaTa C BpaTaTa, KOrato A 3aTBapATe.
. B npoOTUBEH cnyqa|7| TOBa MOXe la Npean3Bnka HapaHABaHe.

3apa npenoTepaTuTe NosABaTa Ha MUPU3MKU U MyXbNl, Cnef LMK/ Ha U3MMBaHE OCTaBETE JIlOKa OTBOPEH, 3a ia
fafeTe Bb3MOXHOCT Ha 6apa6aHa [a N3CbxXHe.

3apa NnpenoTBpaTnuTe HaTPYNBAHETO Ha BapPOBUK, el LMKDJ1 Ha U3MUBAHE OCTAaBETE YEKMEKETO 3a NepuneH
npenapar OTBOPEHO K NoACYLeTe BbTPELWHOCTTa My.

BakHun npeapynpexpeHnua npv noYyncreaHe

/\ NPEAYNPEXAEHVE

He uncrete Yp€eAaa, KaTo ro npbCKaTe ANPEKTHO C BOAa.
He n3nonsante cunex npenapart 3a NO4YMNCTBaHe Ha KNCeJIMHHA OCHOBaA.

He n3nonsBaiite 6eH3eH, pa3peanTen Uny ankoxos, 3a ia nouncTeaTte ypeaa.
«  ToBa MOXe Aa joBefe [0 NPOMAHA Ha LiBeTa, AedopMaLnu, NoBPeau, eNeKTPUUECKM YAap Wian noxap.
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I'Ipep,m noyncTBaHe Unn TexHn4yecko O6CJ'Iy)KBaHe n3BajeTte wiencesa ot KOHTaKTa.
. B NpPoOTNBEH cnyqa|7| MOXe [1a Bb3HUKHE eJIEKTPUYECKIN yaap U NoXKap.

NHcTpyKuna 3a OEEO

MpaBunHo TpeTupaHe Ha N3[ENNETO CleA Kpas Ha eKCrI0aTaLoOHHUA My
KNBOT
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(HanuuHo B CTPaHn CbC CNCTEMN 3a Pa3AeNHO CMeTOC'b6I/IpaHE)

To3u 3HaK, NOCTaBEH BbPXy U3AENNETO, HeroBY NPUHAANEXHOCTY UM NeYaTHU

maTepuanu, 03HauyaBa, Yye NPOLYKTLT U NPUHAANEXHOCTUTE (HanpuMep 3apAagHO

ycTpoicTao, cnywanku, USB kaben) He 61Ba fla ce 3XBbPNAT 3aeHO C ipyrute 6UTOBU
_ OTNaAbLy, KOraTo n3Teye eKCna0aTaLUMoOHHNAT My X1BOT. OThenAiiTe Te3n yCTPOCTBa OT

JpyruTe BULOBM OTMALbLUM 1 TV NpefaBaiiTe 3a peuuknmpaHe. Cna3Baiiku ToBa NpaBmno

He 13naraTte Ha OMAcHOCT 34PaBeTo Ha APYryi Xopa 1 Npefna3saTe OKoNHaTa cpeaa

OT 3aMbpCABaHe, NPeU3BUKaHO OT 6@3KOHTPOSTHO N3XBbPIIAHE Ha oTNaabLu. OcBeH

TOBa, N0f06HO OTFOBOPHO NOBEAEHME Cb3jaBa Bb3MOXHOCT 33 MOBTOPHO (€KOSOTMYHO

cbobpasHo) 13Mon3BaHe Ha MaTepuanHuTe pecypcu.

JlomaLHnTe NoTpebuTeny TpA6Ba Aa Ce CBbPXKAT C TbProBeLa Ha ApebHo, OT KOroTo ca

3aKyNuIn N3aenneTo, Umn CbC CbOTBETHATa MECTHA bpKaBHa areHums, 3a ja nonyyar

nofpobHM MHCTPYKLMM KbAie 1 Kora MoraT [ja 3aHecaT Te3u YCTPOICTBa 3a peLuKnpaHe,

6e30mnacHo 3a OKonHaTa cpega.

KopnopatusHuTe notpebuteny cnesga fja ce CBbpKaT C JOCTaBYMKA CU 1 Ad

MPOBepAT YCOBMATa Ha AOrOBOPA 3a MOKYyMKa. ToBa N3AeNne N HeroBuTe enekTPOHHN

NPUHAANEXHOCTU He 61BA fla Ce CMEeCTBAT C ipyruTe OTnagbLy Ha TbProBCKOTO

npegnpuAaTue.

3a nHOpMaLMA 3a aHrAKMMEHTUTE Ha Samsung KbM OMa3BaHe Ha OKONIHaTa Cpefia U perynaTopHuTe U3NCKBaHKA 3a
npogaykTa, Hanpumep REACH, WEEE v 3a 6aTepunTe, noceTeTe HalaTa CTPaHMLa 3a YCTOMYMBOCT Ha
Www.samsung.com

Ecodesign

3a nofpo6HY MHCTPYKLIMM OTHOCHO MOHTaa 1 MOUYMCTBAHETO Ha nepaHaTa MallliHa, KakTo U MHGOPMaLMA OTHOCHO
eKonpoekTupaHeTo (cbrnacHo PernameHT (EC) 2019/2023) noceTete yebcaiita Ha Samsung (http://www.samsung.
com), otuaete Ha MogapbxKa > HauanHa cTpaHuUa 3a NoaApbKKa U BbBeAeTe HAUMEHOBAHMETO Ha Mofiena.

bbnrapcku 15
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MoHTupaHe

Cna3BaliTe CTPUKTHO T3 MHCTPYKL MY, 33 A rapaHTMpaTe NpaBuiHO MOHTHPAHE Ha nepasHaTa MallvHa 1 a
n36erHeTe MHUMAEHTU MO BPEME Ha NpaHe.

KakBo e BK/1l0YeHO

YBepeTe ce, Ye BCUUKM YacTyh ca NPUIOXKEHN B ONaKoBKaTa Ha NpoayKTa. [pn npobnem ¢ nepanHata MalnHa unu
YacTUTe Ce CBbPXKETE C MECTHUA LIEHTBP 3a 06CYKBaHE Ha KITMEHTU HAa Samsung UK C Tbproeeua.

MoHTupaHe

02 Yekmepe 3a nepuneH

01 OcBoboxjaBall 1IoCT npenapar 03 KomaHaHo Tabno

04 BpaTuuka 05 bapabaH 06 OunTbp 3a 0CTaTHUM
07 Tpbba 3a aBapuitHo M3TouBaHe 08 Kanak Ha punTbpa 09 Pa6oteH nnoT

10 LUlencen 11 Mapkyu 3a ustouBaHe 12 KpaueTa 3a HMBenvpaHe

16 bbarapcku
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Q=

dHeduLHOW

laeyeH Knioy Kanauku 3a 6ontosete Bopau 3a mapkyua
Mapkyu 3a cTyfeHa Boga Mapkyu 3a Tonna Boga KoHTeiiHep 3a TeueH nepusneH
npenapat
=

Kan ¢ukcatop

3ABENEXKA

laeyeH KItou: 3a CBajIsiHe Ha TPAHCMOPTHUTE BONTOBE U HIBENVPAHE Ha NepajiHaTa MallvHa.

Kanauku 3a 6onToBeTe: 3a NOKpUBaHe Ha OTBOpUTE Cief CBANIiHE Ha TPAHCMOPTHUTE 6onToBe. [J0CTaBEeHMAT
6poii Kanauku 3a 6onTtose (3 Ao 6) 3aBKCK OT Mogena.

Bopau 3a Mapkyua: 3a okauBaHe Ha MapKyya 3a M3TOUBaHE KbM KaHaNn3aLMoHHaTa Tpbba uim MyBKa.

Mapkyu 3a cTyaeHa/Tonna Boga: 3a NofaBaHe Ha Bofla KbM MepasiHata MalumHa. (MapKyuuTe 3a Tona Boja ca

CaMo 3a NOAXOAALIMTE MOAENN.)

KoHTeiiHep 3a TeueH nepuseH npenapar: [octaBeTe ro B OTAEEHUETO 3a NepUNeH Npenapar, 3a fa u3nosnsgare

TeyeH. (Camo 33 CbOTBETHUTE MOAEN.)

MpuHaanexHocTn (He ca BKNOYEHN)

KomnnekT 3a noctaBAHe Ha ypeanTe eguH Bbpxy apyr: SKK-DF
- KomnnekTbT 3a nocTaBsAHe Ha ypeauTe eiMH BbpXy APYr € HeobXo4MM 3a pa3nonaraHe Ha CyLIUHA BbpXy
nepanHa MaLluHa.

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 17 @
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MoHTupaHe

MoHTupaHe

M3unckBaHnATa 3a MOHTHU paHeTo

18 bbnarapcku

EneKTposaxpaHBaHe N 3a3emMABaHe

«  M3nckBa ce npegnasuten unu npekbeaay 3a AC
220-240V /50 Hz.
«  W3non3BaiiTe oTAENEH TOKOB KPbI CaMo 3a
nepasnHata MaliuHa.
3axpaHBalLmAT Kaben Ha nepasnHaTa MallVHa 1Ma
Lencen ¢ Tpu WudTa, KONTO rapaHTVpa NpaBuiHO
3a3emsABaHe 1 TpA6Ba [1a ce BKIIOUBA B NPaBUIHO
MOHTVIPAH U 3a3eMeH eNleKTPUYeCKn KOHTaKT.
MocbBeTBaliTe ce ¢ KBaNUGULMPaH eneKTPOTEXHUK
1NN CePBU3eH TEXHMK, aKO MMaTe CbMHEHWA OTHOCHO
3a3emABaHeTo.
He Bugon3smeHaliTe opuriHanHma wencen. Ako
LLeNcenbT He BNK3a B KOHTAKTa, MOBMKalTe
KBanuduLMpaH eNeKkTPOTEXHUK, KOMTO fja MOHT/PA
NOAXOAALL KOHTAKT.

/\ NPERYNPEXIEHNE

«  HE n3non3BgaiiTe yabmkuteneH Kaben.

+  M3non3BaiiTe camo opurmHanHuA 3axpaHBaLy
Kaben Ha nepasnHaTa MallvHa.

+  HE cBbp3BaitTe NpoBOAHMKa 3a 3a3eMABaHe
KbM MNacTMacoBun BOLOMPOBOAHY TPbOY,
ra3onpoBofHM Tpb6Y nnu TpbOM 3a Tonna Boga.

«  HenpaBunHo cBbp3aHnTe 3a3emMABaLLM
MPOBOAHNLM MOXe [ja NPeAN3BMKaT TOKOB yaap.

MopaBaHe Ha Boga

[MoaxonAwWwoTo HanAraHe Ha BOAATA 3a Ta3u nepanHa
MaLumHa e mexgay 50 kPa 1 1000 kPa. Ako HanAaraHeTo
Ha BofaTa e no-HucKko ot 50 kPa, e Bb3MOXHO BOAHNAT
KflanaH Jja He ce 3aTBOPU HambiHO. Vinu moxe
MbiHeHeTo Ha 6apabaHa fa OTHeMe NoBeye Bpeme, B
pes3ynTaT Ha KOeTo nepasiHaTa MalluHa fja ce U3KJTIoUN.
KpaHoBeTe 3a Boga TpAbBa Aa ca Ha pa3cToaHue fo 120
CM OT 33/iHaTa YacT Ha nepasHaTta MaLluvHa, 3a ja morat
npefocTaBeHUTe MapKyyuu 3a nofjasaHe Ha Bofia Aa
CTUrHaT A0 MaLUMHaTa.
3a la HamanuTe puCKa OT TeYoBe:
«  KpaHoBeTe 3a Bojja TpA6Ba fja ca IeCHO AOCTbMHMU.
«  3aTBapsMNTe KpaHOBeTe 3a BOAA, KOraTo He
13ron3gare nepasHara MallmHa.
«  [lpoBepsBaliTe pejOBHO 3a TeYOBE OT GUTUHIUTE
Ha MapKyua 3a nofasaHe Ha Bofa.

/N BHUMAHUE

anﬂ,I/I [a n3non3pate nepajiHata MalliHa 3a NbpPBU
MbT, NpoBepeTe 3a TeHoBe BCUYKN BPb3KK NP BOAHNA
KfanaH 1 KpaHOBeETE.

U3TouBaHe

Samsung npenopbyBa LWpaHr ¢ BUCoUnHa 60-90
cM.MapKyyubT 3a n3TouBaHe TpA6Ba Aa e CBbp3aH npes
LyMMNKaTa 3a 3axBalljaHe KbM LUpaHra v fia nacsa fobpe
B LUpaHra.

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 18
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MopoBa HacTUNKa

3a Hall-fobpu pe3ynTaTi nepasnHata MallvHa Tpsabsa
[la € MOHT/PaHa BbpXy TBbpA nof. lbpBeHnTe NofoBe
TpAbBa fa 6baaT nofcuneHy, 3a Aa 6bAaT CBEAEHN

[0 MUHUMYM BUOpaLumTe U/vnu HebanaHCcMpaHoTo
HaToBapBaHe. MOKeT/Te 1 MIOYKMTE C MeKa
MOBBPXHOCT He Ca MOAXOAALLM, Thif KaTo He NorbLUaT
BMOPALMNTE 1 € Bb3MOXHO NepaHATa Aa e MecTy
JIEKO MO BPEME Ha LIeHTpodyrmpaHe.

/\ BHUMAHUE

HE moHTupaiiTe nepanHaTta MallrHa Bbpxy nnatdpopma
nnu Helobpe yKpeneHa KOHCTPYKLUA.

TemnepaTtypa Ha BogaTta

HE MOHTI/IpaVITe nepasnHaTa MallHa Ha MeCTa, KbeTo
BOAaTa MOKe [ia 3aMPb3He, Tbl KaTo B MalLMHaTa
BMHArn oCtaBa MaJiko BoOla BbB BOAHWUTE KamnaHNn,
nomnarta n Mapkyudure. 3aMpb3HanaTa BOda B
CBbpP3BallTe KOMMOHEHTU MOXKe ia NPpUYnNHK nospeaa
Ha peMmbunTe, nomMmnata U ApYyrin KOMMNOHEHTN Ha
nepasnHata MallnHa.

MoHTupaHe B HMLWa unu WwKadp

MWHVMaNHW pa3CcTosiHNUA 3a CTabUAHOCT Npu paboTa:

OTcTpaHu 25 Mm OT13ag 50 mm

Otrope 25 Mm OTtnpen 550 mm

AKo nepasnHaTa MalKHa v CyLUMIHSATA Ce UHCTanupart
Ha e[JHO U1 CbLLO MACTO, B NPeJHaTa YacT Ha HuLWaTa
unu wkada TpsadBa Aa “ma noHe 550 mm cBo6oaHO
MPOCTPAHCTBO 3a Bb3AyX. AKO NepasiHaTa MaluuHa ce
MOHTIPa CAMOCTOATENHO, He € HeobXoaNM CrieLaneH
OTBOP 3a Bb3JyX.

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 19
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MoHTupaHe

Moapo6HM NHCTPYKLMM 32 MOHTaX

CTDBIKA 1 N360p Ha MACTO

M3uckBaHNA KbM MACTOTO:

«  TBbppa, paBHa NOBBLPXHOCT 6€3 MOKET N NOA0BA HACTUIIKa, KOUTO MOXe [la MPeyaT Ha BeHTUNaumaTa
«  [laney oT npsAKa CTbHYeBa CBETANHA

«  [loctaTbyHO MPOCTPAHCTBO 3a BEHTUAALMA 1 OKabenaBaHe

«  OkxonHarta Temnepatypa e BrHaru Haj Toukata Ha 3ampb3BaHe Ha Bogara (0 °C)

«  [laney oT N3TOYHMLM Ha TOM/IMHA

MoHTupaHe

CTDIKA 2 CBansAHe Ha TPaHCNOPTHNTe 60n1TOBE

PasonakoBaiite NpoayKTa 1 CBajeTe BCMUKM TPAHCMOPTHYU GoToBe.

3ABENEXKA

EpOFIT Ha TPaHCNOPTHUTE 60nTOBE MOXE [a Bapupa B 3aBUCUMOCT OT MOAeNa.

/\ NPERYNPEXAEHUE

. OnakoBbYHUTE MaTepuann morart fia 6bAaT onacHM 3a feua. M3XB'pr'IeTe BCNYKM OMAaKOBBbYHU MaTepuann
(nonueTneHoBM NMKOBE, MNONINCTUPEH U T.H.) faneye oT JOCTbNA Ha feLla.

«  3apawnsberHete HapaHABaHe, Ciefl CBANIAHETO HA TPAHCMIOPTHITE GONTOBE 3aKPUIiTE OTBOPUTE C Karnadknte

3a 6onToBe. He mecTeTe nepasHata MallHa 6e3 fa cTe nocTaBUN TPaHCNOPTHUTE 6onToBe No mecTaTta M.

Mpeaw fa npemecTuTe NepanHaTa Mall1Ha Ha ApYyro MACTO, MOCTaBeTe TPAHCMOPTHUTE bonTose. 3anaseTe
TpaHCMOpTHUTE BONTOBE Ha CUTYPHO MACTO 3a ynoTpeba B Obfelle.

20 bwarapcku
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1. HamepeTte TpaHcnopTHUTe 6onToBe
(MapKupaHu ¢ Kpbrue Ha gurypara) Bbpxy
3afjHaTa CTpaHa Ha nepanHATa.

/\ BHUMAHVE

He maxaiite BuHTa (A), KoinTo dpuKcmpa ckobarta 3a
MapKyya.

2. CnomolyTa Ha JOCTABEHWA raeyeH KIoy, pasBuiite
BCMUKI TPAHCMOPTHM OONTOBE, KaTo ' 3aBbpTUTE

06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPEJIKa.

3ABENEXKA

3anasete TpaHCnopTHKUTe 6onToBe 3a 6baella
ynoTpeba.

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 21
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MoHTupaHe

MoHTupaHe

3. T[locTaBete Tanute (B) B oTBOpUTE (MapKupaHm c
Kpbrye Ha ¢uryparta).

CTDBIKA 3 PerynupaHe Ha KpaueTaTa 3a HUBenupaHe

22 bwvbarapcku

1. [nb3HeTe BHMMATENHO NepasnHaTa MallnHa
Ha MACTOTO 1. [punaraHeTo Ha cuna moxe aa
noBpeAyn KpayeTaTa 3a HuBenmpaHe.

2. HwuBenupaiiTe nepanHata Mall1Ha, KaTo
perynuparte pbyYHO KpayeTaTa 3a HUBenupaHe.

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd
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( 3. KoraTo npuknioumTe C HUBENMPAHETO, 3aTerHeTe
’ raviKuTe C MOMOLLTA Ha FraeyHmnaA Kiou.

=
o
=
s
. J g
=
% N ®
i /\ BHUMAHUE

KoraTo uHcTanuparte npoayKTa, BHUMaBaiiTe
HUBENMPALLMTE NETU 1a HEe 3aTUCHAT 3aXpaHBalLs
Kabern.

/N BHUMAHUE

I'IpOBepeTe [anv BCMYKM HUBeNMpaLy neTn ca CTbnuin Bbpxy NOBbPXHOCTTA Ha NOAQ, 3a Aa He joNnyCHeTe
OBVKEHVE Ha NepasiHaTa MalHa Wi reHepripaHe Ha Wwym nopaaw subpauun. Cief ToBa NpoBepeTe Aam He ce
nonee. Ako nepasiHaTa MallMHa He Ce NloNee, 3aTerHeTe ramkuTe.

bbnrapcku 23
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MoHTupaHe

CTDBIKA 4 CBbp3BaHe Ha MapKy4a 3a nofgaBaHe Ha BoAia

[JocTaseHnAar MapKy4 3a BOJa MOXe [la Ce pa3/invyaBa B 3aBNCMMOCT OT Mofena. Cnepgaite NHCTPYKUMATA

Cb06pa3HoO JOCTaBeHNs MapKyy 3a BoAa.

CBbp3BaHe C KpaH ¢ pe3ba

Ve

MoHTupaHe

.

/\ NPEAYNPEXAEHVE

—

3.

CB'bp)KeTe MapKy4a 3a BOAa C KpaHa, cnej
KOETO 3aBbpTeTE CbeANHUTENA MO NOCOKA Ha
YaCOBHMKOBATa CTPeJiKa, KaKTo € NMokas3aHo.

CBbpKETE APYrvs Kpaii Ha MapKyya 3a Boga
KbM BXOAALLYA BEHTUN Ha rbp6a Ha nepanHsTa.
3aBbpTeTe MapKyya Mo YaCOBHUKOBATa CTPENIKa,
3a Jja ro 3aterHere.

OTBOpeTe KpaHa 3a BOfla 1 NpoBepeTe 3a TeYOBE
OKOJ0 Bpb3KunTE. AKO Ma TeyoBe, MoBTOpETE
CTBIKUTE MO- rope.

Ako nma yTn4aHe Ha BOAa, cnpeTe pa60TaTa Ha nepasiHaTa MalllHa 1 n3Ba[eTe 3aXpaHBalluuA Kaben oT KOHTaKTa.

CBbpiKeTe Ce C MECTEH CEPBU3EH LIEHTBP Ha Samsung B C/ly4yall Ha Tey 0T MapKyya 3a BOAA Uiu ce 00bpHeTe KbM

BOAOMNPOBOAEH TEXHUK aKO Ce NOABW TeY OT KpaHa 3a BOAa. B npoTBEH cnyqa|7| TOBa MOXe€ fia NpeaAn3BrKa TOKOB

yAap.

24 bbnarapcku
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/\ BHUMAHUE

He onbBalite cunHo MapKyua 3a Bofia. AKO MapKyubT e TBbpLE KbC, 3aMeHeTe ro C NO-Abbl MapKyy 3a BUCOKO

HanAraHe.

CBbp3BaHe C KpaH 6e3 pes6a

Ve

1. (Cganete apanTtep (A) oT MapKyua 3a Boaa (B).

2. lI3non3BaliTe KpbCTaTa OTBEPTKA, 3a Aa
pa3xnabuTe yeTMpuTe BUHTA Ha afanTepa.

3. XBaHeTe aganTepa u 3aBbpTeTe yactTa (C) no

dHeduLHOW

NOCOKa Ha CTpesikaTta, 3a Aa A pa3xna6V|Te c5mm

(*).
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MoHTupaHe

4. BkapaliTe aganTepa B KpaHa 3a Bofla 1 3aTerHeTe
BUHTOBETE, NOBAMTIaNKK aganTtepa.

5. 3asbprete yactTa (C) No Nocoka Ha cTpenkara, 3a
[a A 3aTerHere.

6. W3ternaitkm yact (D) Ha mapKyuya 3a BOAa,

MoHTupaHe

CBbpXeTe ro Kbm agantepa. Cnep ToBa
ocBobogeTe yactTa (D). MapKyusT BAM3a Ha
MACTOTO CM B afanTepa C LWpaKBaHe.

7. 3apanpukniouynte, BUXTe T. 2 U T. 3 OT pa3gena
“CBbp3BaHe C KpaH ¢ pe36a”

3ABENEXKA
o Cﬂep, KaTO CBbPXKETE MapPKy4a 3a BOAa C afAanTepa, HaBedeTe ro Hafony, 3a ia NpoBepUTe fajln € CBbpP3aH
npaBuiHO.

«  W3non3gaiiTe cTaHAAPTEH TUN KpaHOBe 3a BoAA. AKO KpaHBT € KBagpaTeH v TBbpfe rofisam, ceanete
pa3sfaneunTenHua NPbCTEH, NPeay fia BKapaTe KpaHa B agantepa.

26 bwbnarapcku
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3a mopgenuTe c AOMbAHNTENEH BXOA 3a TOMJ1a BoAa:

N 1. (CBbpKeTe YepBeHUs Kpaii Ha MapKyuya 3a Tonna
BOJa KbM BXOfia 3a TOMJ1a BOAA Ha rbpba Ha
nepanHsra.

2. (BbpxeTe Apyrus Kpail Ha MapKyya 3a Tonna Boaa
KbM KpaHa 3a Tonna Boga.

dHeduLHOW

Mapkyu 3a cnupaHe Ha BOAHM YyTeUKn (camo NpuioKumMu mogenm)

e N\ MapKyybT 3a cnpaHe Ha BOLHW YTeuKH
npegynpexjasa 3a puUCK OT yTYaHe Ha BoAa. Ton
oTymTa pebuta 1 MHANKaTOp®T (A) B LLeHTbpa My CTaBa
yepBeH, ako ce NoABY Teu.

L

3ABENEXKA

KpanaT Ha MapKyua 3a CnupaHe Ha BOAHY yTeuky TpsAbBa fla € CBbp3aH C KpaHa 3a Bofja, a He NnepasnHaATa.

bbnrapcku 27
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MoHTupaHe

CTDBIKA 5 PasnonaraHe Ha MapKy4a 3a OoTTU4YaHe

MapKy%T 3a N3TOYBaHE MOXe [la Ce€ pa3MnosiIoXKK Mo TP HaunHa:

Ve

MoHTupaHe

Mpe3 pb6a Ha MuBKaTa

MapkyubT 3a n3touBaHe TpA6Ba fa ce NocTaBy Ha
BUCOYMHa mexgy 60 1 90 cm (*) oT noga. 3a fa ocTaHe
KpasT Ha MapKyya 3a 13TOYBaHe OrbHaT, U3non3ganTe
npefocTaBeHUA NIaCTMACcOB BoAay 3a MapKyya

(A). DukcmpaiiTe KyTUATa KbM CTEHaTa C KyKa, 3a Aa
rapaHTVpaTe CTabuiHO U3TOUBaHe.

B Tpb6a Ha KaHana

TpbbaTa Ha KaHana TpAbBa Aa e C BUCOUMHA MeXay
60 cm 11 90 cm (*). MpenopbyuBame Aa ce U3Mon3Ba
BepTUKaNHa Tpbba € BUCOUMHA 65 CM.

+  3apaCTe CUTYPHM, Y€ MapKyybT 3a M3TOUBaHe
0CTaBa Ha MACTOTO Cu, U3MON3BaliTe
npefocTaBeHnsA NNacTMacoB BoAaY (BuxTe
duryparta).

+ 3apanpepoTBpaTuTe BPbLUAHETO Ha BoAa Npu
13TOYBaHE, HenpemMeHHO BMbKHeTe 15 cm ot
MapKyua 3a 13TOYBaHe B ApeHaXHaTa Tpbba.

«  3akpeneTe BOJaya KbM CTeHaTa, 3a Aa He
[OMyCHeTe MapKyybT 3a M3TOUBaHe fa ce ABUXM.

/3uckBaHUA 3a BepTrKanHaTa Tpbba 3a M3TOUBaHE:

+  MvHuMmaneH grameTbp OT 5 Cm

«  MuHumaneH KanauuTeT Ha n3TouBaHe 60 nuTpa B
MUHYyTa

28 bwbarapcku
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B pa3K/iOHeHne Ha 'rp'b6a1'a Ha KaHaJla Ha MUBKa

Pa3knoHeHMeTo Ha TpbbaTa Ha KaHana Tpsbea Aa ce
Hamupa Haf cMdoHa Ha MIBKaTa, Taka Ye KpaAT Ha
MapKyua fia e noHe Ha 60 cm Hag nopa.

(*):60 cm

/N BHUMAHUE

CBaneTe Kanaka Ha KJioHa Ha KaHanu3aLoHHaTa Tpbba
Ha MIBKaTa, Npefu Aa CBbpXKeTe ApeHaxHaTa Tpbba

KbM HeA.

dHeduLHOW

CTDBIKA 6 BkniouBaHe Ha nepasHaTa MmalunHa

Bkntoyete 3axXpaHBaliuA Kaben B CTEHEH KOHTaKT, KOMTO e NpaBUTHO Opa3MepeH, 3a3eMeH W 3allTeH C npeanasnTen
nnn npekbCBau. Cnep ToBa HaTncHeTe BKniouBaHe, 3a fa BKlounTe nepasnHATa.

bbnrapcku 29
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Mpepn pa 3anoyHete

MbpBOHAYANHM HACTPOKK

N3BbpluBaHe Ha KanubpupaHe (npenopbUYUTENHO)

Calibration (KanubpuvpaHe) rapaHTripa npaBuIHO onpesensHe Ha TernoTo OT NepanHaTta MalwuHa. lMpeaw aa
n3BbpLumte Calibration (KannbpmpaHe), ce yBepere, ue 6apabaHbT e npaseH.

1. V3kntoyeTe 1 cnef ToBa BKKOYETE 3aXpaHBAHETO Ha NepaHaTa MalluHa.

2. Hatuchete eaHospemenHo u 3aapbxTe § Temn. n (5 OTnoxeHo 3aBbpluBaHe 3a 3 ceKyHaw, 3a Aa BleseTe B
pexum 3a Kanmbpupate. MossaBa ce cbobuieHneTo “Ch”

HatucHete Dl Crapt/May3a, 3a fa BKNtounTe Nporpamarta 3a kanmbpupaHe.

bapabaHbT ce BbPTH N0 YaCOBHMKOBATa 1 06PAaTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPeSIKa 3a OKOMO 3 MUHYTN.

KoraTo nporpamata npukntoun, Ha gucnnen ce noasaga “0” v nepanHaTta MallnHa Ce U3KoYBa aBTOMATUYHO.

o v s W

Cera nepajsiHaTa MallHa € roTOBa 3a M3NO0J13BaHe.

Hacoku 3a npaHe

[
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CTDBINKA 1 CoptupaHe

CopTupaiiTe NnpaHeTo CNopea Te3u KpuTepuu:

«  Cnopeg etuketa: CopTupaiite NPaHETO Ha NamMyK, CMECEHM BIaKHA, CUHTETIKA, KOMPUHA, Bb/IHA U M3KYCTBEHA
KOMpUHa.

«  LiAaT: Pa3genete 6s10T0 OT LBETHOTO NpaHe.

«  Pa3mep: CMecBaHeTO Ha APEXM C pa3inyHi pasmepu B 6apabaHa nogobpsABa KauecTBOTO Ha NPaHeTo.

«  YyscTBUTENHOCT: Nepete GpUHIUTE APEXU OTAEIHO, KAaTo M3M0/I3BaTe ONuKUATa JIECHO rafeHe 3a YncTa HOBa
BbJIHa, NepAETa U KonpuHeHu usaenus. MpoBepeTe eTUKETHTE Ha ApeEXUTe.

3ABENEXKA

He 3a6paBﬂ|7|Te Oa npoBepute eTnkeTa C I/IHd)OpMaLlI/Iﬂ 3a rpuka 3a gpexata n copTMpa|7|Te LpeExuTe B CbOTBETCTBUE C
TOBa, Npean Aa 3ano4vyHeTe npaHeTo.

CTDHIKA 2 NsnpasBaHe Ha gkoboBeTe

Mpeau BcAKo NpaHe n3npasBaiiTe AXo60BeTe Ha ApexuTe 3a NpaHe

«  MeTanHu npegmeTyt KaTo MOHeTU, GrbU 1 KaTapamu MoraT Aa MOBPEAAT APYruTe Apexu uim bapabaHa.

ApexuTte c Konyerta n 6poaepuna o6pbLLalTe C BbTPELIHaTa CTPaHa HaBbH

«  AKo UMNOBETe Ha NaHTaNIoHM WK siKeTa Ca OTBOPEHN MO BPeMe Ha npaHe, 6apabaHbT MOXe fa Ce NoBpeau.
Liunosete TpA6Ba Aa ca 3aTBOPEHN 1 GUKCUPaHN C KOHEL, MPefM NpaHe.
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«  [lpexv c gbarv pecHu Morart fia ce 3annetaT ¢ Apyrv Apexv 1 Aa rv noBpeaat. lpean fa 3anoyHeTe npaHeTo,
3aKpeneTe pecHuTe.

CTDHBINKA 3 snon3BaHe Ha MpeXa 3a npaHe

+  locTaBaiiTe cyTeHnTe (KOUTO Ce NepaT) B MpeXxa 3a npaHe. MeTanHaTa yacT Ha CyTUEHWTe MOXe npobue
TbKaHUTE 1 ja YBPeam Apyrv pexu.

«  Manku 1 nekn apexu, KaTo Hanpumep Yopanu, PbKaBuLM, YOPANoraLL/ U KbPMYKK, MOraT ia Ce 3aXBaHaT B
6n130CT 10 BpaTnyKaTta. MocTaaiiTe ri BbB GrHa Mpexa 3a npaHe.

+  He nepete mpexaTa 3a npaHe camoCTOATENHO 6e3 Apyro npaHe. ToBa MOXe fa NPUYMHI HEHOPMANHN
BMOpPaLMK, KOUTO fla NPEMECTAT nepasiHaTa MallnHa 1 Aa NPUYUHAT HapaHsaBaHe.

CTDHINKA 4 MNMpeanpaHe (ako e Heo6xo[MMo)

N36epeTe onuuaTa MpeanpaHe 3a 136paHna LMKBI, aKo MPAHETo e CUIHO 3aMbpceHo. He 13non3eaiiTe onyusTa
MpeanpaHe, Korato NEPUNHUAT Npenapat ce 4obaBa pbyHO KbM bapabaHa.
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CTDBINKA 5 OnpegensaHe Ha MaKCMMaJNIHOTO 3apeXaaHe

He npetoBapsaliTe nepanHata MallmHa. [peToBapBaHeTo MoXe Aa AoBefe 1O HeNpaBUIHO NpaHe Ha MallnHaTa. 3a
KanauuTeTa Ha npaHe 3a Tna gpexu BX.cTp. 40.

3ABENEXKA

KoraTo nepete cnanHo 6enbo unu Kanbou 3a cnanHo 6enbo, BPeMeTo 3a U3NMpaHe MOXe fia Ce YAbIIKM

M epeKTUBHOCTTA Ha LLIEHTPOdYTMpaHe Aa ce Hamanu. 3a CnanHo 6enbo MK Kanb®u 3a cnaaHo 6enbo
npenopbumUTeNHaTa MaKCMMasHa CKOPOCT Ha LieHTpodyrpaHe e 800 06./M1H.1 3apeeHoTo NpaHe Aa e 2,0 Kr uiu
Mo-MaJKko.

/\ BHUMAHME

+  Ako npaHreTo e gebanaHcvpaHo, epeKTUBHOCTTA Ha LIeHTPOGyrMpaHeTo MoXe fia Ce Hamasu.

+  YBepeTe ce, ue NpaHeTo e pa3nonoxeHo Aobpe B 6apabaHa 1 BpaTaTa He ro 3akauva.

+  He bnbckalite Bpatata. 3aTBapaiiTe BpaTata BHUMaTeNHO. B NpoTMBeH ciyyail BpaTaTa MOXe Jja He Ce 3aTBopu
npaBwIHo.

CTDHINKA 6 Usnon3BaHe Ha NOAXOAALLNA BUA NepUieH npenapar

Tunbr nepuneH npenapart, KOMTO Tpﬂ6Ba [a n3non3eate, 3aBNCK OT BUAa Ha TbKaHTa (namyK, CMHTETUYHa, (I)I/IHa,
BbJIHA), LBETa, Temnepartypara Ha npaHe, CTeNneHTa Ha 3aMbpCABaHe. BrHaru nsnonsgaiite nepunHn npenapat C
HWCKa NMeHINBOCT, KOUTO Ca NpeaHa3Ha4yeHn 3a aBTOMaTUYHM nepanHn MallunHNW.

bbarapcku 31
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Mpepn pa 3anoyHete

3ABENEXKA

«  Cnepgalite NnpenopbKuUTe Ha NPOM3BOAMUTENA Bb3 OCHOBA Ha TENIOTO Ha NPaHETO, CTENeHTa Ha 3aMbpCABaHe
1 TBbPAOCTTa Ha BOAATa BbB BallaTa 30Ha. AKO He 3HaeTe KakBa e TBbPAOCTTa Ha BOfaTa, AonuTanTe ce Ao
BOJOCHabfMTeNHaTa KOMMaHWA.

«  Hewm3nonsBanTte nepusieH npenapar, KONTO Ce € BTBbPAW UK € N3CbxHas. To3u nepuneH npenapat Moxe Aa
OCTaHe cef UMKba Ha U3nnakBaHe 1 ja 611oK1pa 0TBOpa 3a U3ToYBaHe.

/N BHUMAHUE

Korato nepete BbnHa ¢ uukbna WOOL/DELICATES (BbJIHA/OUHO), n3non3Balite camo HeyTpaneH TeueH nepuneH
npenapart. AKo ce n3non3sga ¢ uukbna WOOL/DELICATES (BbJIHA/®UHO), npaxbT 3a npaHe Moxe fla 0CTaHe No
npaHeTo 1 Aa ro o6e3LBeTu.

Kancynu 3a npaHe
3a Haii-[obpu pe3ynTaTi OT U3MO/3BaHETO Ha Kancynu 3a NpaHe Cna3galiTe CegHUTE UHCTPYKLMUN.

N
N

|
|

N 1. [ocTaBeTe KancynaTa Ha AbHOTO Ha MPa3HKS
6apabaH, KbM 3aiHaTa YacT.
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A 2. [locTaBeTe npaHeTo B HapabaHa, BbpXy Karncynara.

=
/|
/N BHUMAHUE

3a nporpammTe, KOUTO U3N0N3BaT CTyAeHa BOAa, NN KOUTO TPAAT NO-MaJiko OT €4MH Yac, KancynaTa MOXe Aa He ce

Pa3TBOPY HAMbJIHO.
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MpenopbKu 3a nepunHusa npenapar

MpenopbKnTe ce OTHACAT 3a TEMMepaTypPHUTE AMana3oHu, NOCOYEHU B TabnunLaTa C LMKnuTe.

@ | MpenopbunTenHo A | Camo TeueH nepuneH npenapar
— | He ce npenopbuBa A | Camo npaxoo6pa3seH nepuneH npenapar
MepuneH npenapar
Lvkbn [lenuKaTHN 1 BbHEHN Temn.(°C)
YHuBepcaneH CneunaneH
TbKaHu
ECO 40-60 o - - 40-60 =
©
COTTON (MAMYK) ° - - Crynera-90 B
h=|
SYNTHETICS (CUHTETWUKA) o — — CryneHa-60 g
Q
=
HYGIENE STEAM )
o — — C -90 =
(XUTVIEHM3VIPALLIA MAPA) TyAena 3
D
15"QUICK WASH
(15-MWUHYTHO BbP30 A - - CryneHa-40
MPAHE)
MIXED LOAD (CMECEHWU
o - - CryneHa-60
TbKAHW)
WOOL/DELICATES (BbJIHA/
- A - C 40
OMHO) TyAeHa
WASH+DRY ° 40-60
(MPAHE+CYLLEHE)

bbnrapckm 33

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 33 @ 2021/2/27 14:40:00



Mpepn pa 3anoyHete

YKa3aHuA 3a YeKMepKeTo 3a nepuieH npenapar

YekmemkeTo Ha nepasnHata MallHa Ma TP OTAENEHNA: NABOTO € 3a OCHOBHOTO MpaHe, CpeaHOoTo - 3a
OMEKOTUTENN, @ AACHOTO - 3@ NPeABaPUTESIHOTO NPaHe.

( )

01 (I Otpenenne 3a npeanpane: MocTasete
npenapar 3a npeanpaxe.

02 (Il Otpenenue 3a ocHoBHO NpaHe: MocTaBeTe
nepuseH npenapaT 3a OCHOBHO MpaHe,
OMeKOTUTeSN Ha BoAaTa, NepuneH npenapar
3a HaKnCBaHe, 6enunHa 1/ nnn npenapar 3a
OTCTPaHABaHe Ha NneTHa.

03 5%3 OTtpeneHue 3a omeKkoTuTen: [octaBeTe
no6aBKy KaTo oMeKoTUTen 3a apexu. He
HaJByLLABalTe MaKCMMaHaTa nuHuA (A).
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/\ BHUMAHVE

o He OTBapﬂVITe YEKMEOXETO 3a NepuneH npenapart no BpemMe Ha pa60Ta Ha nepasnHata MalluHa.
. He n3non3sgavite cnefHnTe BUAOBE NEPUNTHL NpenapaTu:

«  HaTabnetkun n kancynu
+  W3non3sawwm Tonka unm mpexa

+  3aja ce npefoTBPaTH NOANYLIBAHE HA OTAENEHNETO, KOHLIEHTPUPAHITE UM MHOTO FbCTY NpenapaTi
(omeKoTUTEN WMAW NepUneH Npenapat) TPAGBa Aa Ce pa3peAAT C BOAA, Npeay Aa ce NOCTaBAT.

+  Korato cte u3bpanu OTnoxeHo 3aBbpLUBaHe, He NOCTaBANTE NepueH Npenapat AMPeKTHo B 6apabaHa. B
NPOTMBEH Clyyaii NpaHeTo MoXe Aia ce obe3ugeT. Korato cTe n36panu OTNoxeHo 3aBbpLUBaHE, 13M0oN3BaiNTe
YeKMe[KETO 3a NepunieH Npenapar.

+  He n3non3gaiite npenapaty 3a NoYnNCTBaHe, 3a ja NouncTBate 6apabaHa. OctaTbUm OT NpenapaTti no 6apabaHa
B/IOLUABAT KaueCTBOTO Ha U3NMpPaHeTo.

3a fa nocTaBuTe NEPUIHK NPenapaTn B YeKMeKeTo 3a nepusieH npenapar

4 ) ) 1. OrtBopeTe c Nib3raHe YeKMeKeTo 3a nepuneH
npenapar.

2. [ocrasete nepuneH npenapat 8 \I] otaenenmnero
32 OCHOBHO NpaHe, KaKTo e MHCTPYKTVPan nim
npenopbyan NPOWU3BOANTENAT. 3a M3MON3BaHe Ha
TeyeH nepueH npenapar BX. 36.
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( 3. [locraBeTte omeKoTUTEN B % oTfeNeHmneTo 3a
omeKoTuTes. He HajiBrLIaBalTe MakCUManHaTa
nuHua (A).
A
\. - J

4, Ako nckaTe fa u3nonsare npeanpaHe, NnoctaBeTe
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npenapart 3a npeanpae 8 I otpenennerto
3a npefnpaHe, KakTo € UHCTPYKTMpan 1w
npenopbyan NPoV3BOANTENST.

5. 3aTBopeTe UeKMeZXeTo 3a NepuseH npenapar.

/\ BHUMAHME

«  He pob6asarite npax 3a npaHe B KOHTelHepa 3a
TeyeH npenapar.

«  KoHUeHTpupaHuAT omekoTuTeN TPAGBA Aa ce
pa3peau ¢ BoAa, npean Aa ce fobasn.

+  He pobaBaiiTe nepuneH npenapat 3a OCHOBHO
npaHe B % OT/le/IeHNEeTO 3a OMEKOTUTeN.

bbnrapcku 35
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Mpepn pa 3anoyHete

3a n3nonsBaHe Ha Te4YeH nepuneH npenapart (camo npunoXxnmmn mogenm)

e ) MbpBO NOCTaBeTe NPEAOCTaBEHNSA KOHTENHED 3a TeUeH
nepuneH npenapat e Il otnenenueto 3a ocHoBHO
npaHe. Cnef ToBa A06aBeTe TeUeH NepuneH npenapat
B KOHTellHepa Nnoj MapKMpaHaTa MakcumarnHa IMHuA

(A).

/\ BHUMAHUE

+  He npeBuiiaBaiiTe NMHMATA 32 MaKCUMYM,
oTOens3aHa B KOHTeMHepa.

«  AKo u3non3eate npaxoo6pa3seH nepuneH

(] o
5 \ < npenapar, U3BajeTe KOHTeNHepa 3a TeueH
I
z nepueH npenapar.
[ =
=
1 Mpn non3saHe Ha TeueH NepwieH npenapar Mpn non3saHe Ha npaxoo6pa3eH nepwieH
s e N npenapar
o
8_ " 2\
=
\ Y,
\ Y,
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Onepauyun

KomaHpgHo Tabno
4 )
*(3 sec)
\&f 15' QUICK WASH \ EC040-60 @ — 09
02 R B R (I)
%3 MIXED LOAD \ I COTTON UV = ATO B o I (= N :
B oo — \\ o / —— SYNTHETICS & a —
5 COTTON DRY — [C B Y |IVGIENE STEAM §3 90°c 1400 w 08—\
T2 AIRWASH —— L e d RINSE +SPIN O 60 800 &
P ~ 40 400 ) W
IC WASH+DRY — — DRUMCLEAN 3 20 ot Q A G ) |>||
qu Dry Cycles Add Dry @ & | @ | qu.: | CLJ | &'{—
—/ —
087 wg 104 g 1057+ 106 07
1\ J

01 CenekTop 3a LMKbA

3aBbpTeTe CeNeKTopa, 3a a n3bepete LMKbL.

[ncnneat nokassa MHGopMaLMA 3a TEKYLLMAT LMKBI 1 OCTABALLOTO BpeMe uin

02 [lncnnen
MH)OPMALIMOHEH KOA NpU Bb3HMKBAHE Ha nMpobrem.
03 [ Temn. HaTucHeTe, 3a la NpOMeHNTe TemMnepaTypaTa Ha BOAaTa 3a TEKYLIMA LIMKBII.
HaTtucHeTe 3a npomMsiHa Ha 060pOTUTE Ha LieHTpodyraTa 3a 136paHuaA LMKbII.
«  3apgbpKaHe Ha u3nnakeaHeTo (6e3 MHAMKaTOP): 3aKTIUNTENHOTO N3MNaKBaHe
e 3a[1bpa, Taka Ye NpaHeTo ja OCTaHe BbB BoAaTa. 3a fa ce M3BaAM NpaHeTo,
TpA6Ba [la Ce N3MbJIHM LIMKBI Ha N3LeXAaHe Unn LeHTpodyrupaHe.
«  No Spin (be3 ueHTpodyra) & : bapabaHbT He ce LeHTpodyrmpa cnen
04 © 3aK/oUMTENHUA NPOLIEC Ha M3LeXaHe.
LleHtpodyrupaHe «  Camo yeHTpodyra ©: 3a ga BkimtounTe UMKbia Camo LeHTpodyra, HaTUCHETe

LleHTpodyrupaHe 3a 3 ckyHau. KoraTo ce nosiBAT BPEMETO Ha LIMKbA 1
060poTHTe Ha LieHTpodyraTa, HaTucKanTe LleHTpodyrupaHe HeKONKOKpaTHO

[0 NoABaTa Ha »KenaHuTe 060poTK 3a LeHTpodyrupaHe. Cnef ToBa HaTUCHETe
Crapt/May3a, 3a aa ctapTupate Lukbna. Bpemeto 3a LieHTpodyrupaHe 3aBucy ot
136paHnA LNKDBA.

05 qfs.; Onums 3a
cylueHe

Hatuchete To3n 6YTOH, 3a Aa m36epeTe onumnATa 3a NPaBUJIHO CyLUEHE.

06 (G OtnoxeHo
3aBbpLLBaHe

OTnoxeHo 3aBbpLUBaHe 1aBa Bb3MOXHOCT fia 3aJjafieTe BpeMeTo Ha 3aBbpLuBaHe
Ha TeKyLLMA UMKbA. Bb3 ocHoBa Ha BaluuTe HacTpOIKM BpemeTo 3a CTapTpaHe Ha
LIMKbNA LLie Ce Onpeaenu OT BbTPeLLHaTa TOrMKa Ha MallvHata. Tasu HacTpoika
€ none3Ha HanpuMep 3a NporpammpaHe Ha MaluvHaTa Taka, Ye TA fja NPUKIoun

NnpaHeTo, KoraTo 06VMKHOBEHO Ce BpbluaTe y AoMa cref paboTa.
«  HatucHerte, 3a ia n3bepeTte npeaBapuTesiHO 3aafieHUTE YacoBe.

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 37 @
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Onepauun

07 @_ Onuuu HatucHete n n3bepete onyuute. HannumeTo Ha onuumuTe 3aBUCK OT LIMKbIa.
08 Dl Crapt/Mayza HaTtucHeTe, 3a a cTapTupaTe, CNpeTe Ha nay3a paboTata.
09 O Bkniousare HaTucHeTe, 3a fia BKNOUUTE/U3KMIOUNTE NepanHaTa MalluHa.

3a noBeye MHPOpMaLMA 3a onuunTe BUXTE pasaen Cneurantu GyHKLnn.

*(3 sec)(3 cekynam) : HatncHeTe 1 3aapbxKTe 3a 3 CEKYHAN.

MpocTn cTbNKK 3a Hayano

( )
2 *(3 sec)
Y&/ 15' QUICK WASH EC040-60 @ R
B R |
) MIXED LOAD COTTON @ Wy o & 8 B O
wooL/ o

S pELicATES SYNTHETICS &8

¢ COTTONDRY — HYGIENE STEAM {3 90 1400 1

12 AIRWASH — RINSE+SPIN 5O 60 800 =

40 400 ) ]
§ ¢ WASH+DRY — — DRUMCLEAN [3 200W 1 ® A G ) |>||
=3 T
3 wons, | 8] 9] & ]G] &
2 EEN\V R | 6
o
3 4 5

-
L

HatucHete (O BkniousaHe, 3a 1a BKIOUNTE NepanHATa.

3aBbpteTe CeneKkTop 3a LUMKbBIA, 3a a U3bepeTe LyKbAa.

CveHeTe HacTpoitkuTe 3a Lukbna (§ Temn., O Lientpodyra u ¢ Onums 3a cylueHe) no Heo6GXOAUMOCT.

3a BaLue yn06CTBO MallHaTa e cHabieHa C eiMH NeceH 3a 4oCTbi Oy TOH G OtnoxeHo 3aBbplBaHe . AKO

UCKaTe fja 3Mnon3BaTe Ta3u OnLus, HaTUCHETE CbOTBETHMUS OYTOH.

5. 3apa pobaBute onuus, HaTUCHeTe @Onumm. M3non3Barite 6yTOHa OTHOBO, 3a Aia U3bepeTe NpefnouYMTaHUsA
efleMeHT.

6. HatucHete Dl Crapt/Maysa.

A WN=
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Camo cyweHe
" )
*(3 sec)
&/ 15' QUICK WASH \ ) EC040-60 &
‘ \ / B8 |
96 MIXED LOAD — COTTON © W e o & 8 | O
B o e — —— SYNTHETICS &
& COTTON DRY — HYGIENE STEAM 3 90 1400 W 1
T2 ARW, RINSE+SPIN 'O 60 800 =
40 400 & \
S WaS 2 /— DRUMCLEAN 2 200w @ A © ) D"
Addory § 1 o & |G| & |
[ R ) N V'_l 4
8]
g J

MoxxeTe camo fa n3cywinTe gpexu uin ga n3cywnTte nusnpaHun gpexm cbracHo ciegHnUTe npouenypu.

1. Hatucrete (O BkniousaHe, 3a 1a BKNlouTe NepanHaTa.

2. 3aBbpreTe nporpamatopa u usbepete uukbia 3 COTTON DRY (CYLLEHE HA MAMYK).

3. Hatuckete 6yToHa < Onuma 3a cyweHe, 3a ja U36epeTe NOAXOAALLMA PEXIAM 3a CyLlieHe.
4. HatucHete 6yTtoHa Dl Crapt/May3a, 3a Aa 3anoyHeTe CyLLeHeTo.

3a cmAHa Ha UuKb/a no Bpeme Ha paﬁoTa

o
3
)
©
Y
E
=
=

1. HatucHete Crapt/May3a, 3a aa cnpete paboTara.
2. l3bepeTe Apyr LMKbLA.
3. HatucHete oTHoBo Crapt/lay3a, 3a fa cTapTupaTe HOBUA LKA

bbnrapcku 39
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Onepauun

06w npernep Ha LUKNNTe

CTaHAapTHU LMKAN

LUukbn OnucaHme n Mmakc.Terno (Kr)

*xxxxVLx8AM
sxxxxV L LAM

«  3au3nupaHe Ha HOPMAJTHO 3aMbPCEHN NMAMYYHMN TbKaHW, 33
KouTo ce npenopbyBa npaHe npu 40°C unn 60°C, 3aeHo B
ECO 40-60 & €[IVH 1 Cbl UMKDBA. To3M LMKDBA Ce 13M0N3Ba 3a OLEeHKa Ha Makc. | Makc.
CbOTBETCTBMETO CbC 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EC 3a ekogu3aiiH.
«  To3u UMKbBA e 3a[aJeH KaTo CTaHAapPTEH.

«  3anamyk, cnanHo 6enbo, NOKPUBKM, AONIHO 6efbo, XaBIMEHN
Kbpnu, pu3i. BpemeTo Ha npaHe 1 6poAT n3nnakBaHua ce

COTTON (MAMYK) & perynupat aBTOMaTu4HO cnopep TernoTo. Makc. | Makc.

«  3au3nupaHe Ha IeKo 3aMbPCeHN NaMyyYHN TbKaHu Npu

E_ HopmasnHa Temnepatypa ot 20°C.
<
o SYNTHETICS «  3aTbKaHu, KOMTO ca n3paboTeHn OT nonmecTtep (AMONeH, 40 35
= ! I
o (CUHTETUKA) &8 TpeBmpa), nonvamug (NepnoH, HaaoH) UK Apyri NOAO6HN.
+  [lamy4Hu 1 neHeHU TbKaHU, KOUTO ca GUnK B NPAK KOHTAKT C
KoxaTa, T.e. 6enbo.
HYGIENE STEAM .
+  3a onNTUManHU XUrMeHHN pe3ynTaTy n3bumpaiite Temnepatypa 60
(XUTMEHW3MPALLIA . 40 | 35
C nnu no-Bucoka.
MAPA) T3
«  [lporpamuTe C Napa ce oTMYaBaT C NPOTUBOANEPTNYHUTE CU
KauecTBa M eNIMMUHUPAHETO Ha BakTepum (CTepunmsanus).
RINSE + SPIN
(M3MNNAKBAHE + «  Bkntousa npouec Ha LOMbAHUTENHO LieHpodyrpaHe crep Mae. | Maxc
KC. KC.
LIEHTPOOYIMPAHE) [no6aBsiHE Ha OMEKOTUTEN KbM MPAHETO.
z=[©)
«  OtcTpaHaBa 3ambpcABaHMATA U 6aKTepuuTe oT bapabaHa.
«  VI3BbpluBaliTe BeAHDbX Ha BCeKu 40 npaHeTa 6e3 fobaBeH
DRUM CLEAN nepwneH npenapart unu 6ennHa. YBegomasa aBTOMaTUYHO crief
(MOYNCTBAHE HA Bceku 40 n3nupaHuma. - -
BAPABAHA) E3 +  YBepeTe ce, Ye 6apabaHbT e npaseH.

+  He u3non3gaiite npenapaTi 3a NouncTBaHe, 3a Aa nouncTate
6apabaHa.
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Lukbn OnuncaHue n makc.terno (Kr) N N
¥ ¥
3a cn1abo 3aMbPCEHN IPEXU U MO-MaNKO OT 2 KT MPaHe, KOUTO BY
TpA6BaT 6bpP30.
15’ QUICK WASH 113non3Ba ce no-manko ot 20 r nepuneH npenapart. Ynotpebata Ha
(15-MWHYTHO BbP30 noseuye o1 20 I nepuneH npenapart MoXe Aa JoBefe [0 oCTaTbLUn 2,0 2,0
MPAHE) & OT Hero.
Ako npegnouunTaTe TeUeH nepuseH Npenapart, M3nos3BanTe
Makcumym 20 mi.
MIXED LOAD (CMECEHN 3a cMeceHo npaHe, CbCToALLO Ce OT Na CUHTETUKA 4,0 35
MECEHO MpaHe, CbCT T MAMYK U CUHTETHKA. ) ,
THKAHM) P w y
CneumanHo 3a Bb/IHEHU W JeINKATHU TbKaHW KaTo GUHM TbKaHK,
cyTneHu, 6enbo (KonpuHa) v ApYru, KOUTO Ca Camo 3a PbUYHO
WOOL/DELICATES fpare.
Lnkbnst WOOL/DELICATES (BBJIHA/®UHO) ce otnnyasa ¢ 2,0 2,0 o
(BH/IHA/OUHO) S\ 2
BHVIMATESTHO JII0fIEEHE U KUCHEHE 3a 3alLM1Ta Ha TbKaHuUTe oT 2
Q
CBMBaHe/gedopmmpaHe. 1=
lpenopbyBa Ce HeyTpaneH 1 TeYeH NepuieH npenapar. s
q‘f’p Mporpamum 3a cyweHe
= =
o o
% | 3
Lnkbn OnuncaHune 1 MaKc.Terno (Kr) = =
¥ o
COTTON DRY (CYLUEHE 3306 50 10
a 0610 cyLleHe. , )
HA AMYK) & Ho
AIR WASH T 10 10
a3y nporpama e nosiesHa 3a npemaxBaHe Ha 1oLy MUPU3MM. , ,
(MPOBETPABAHE) £2 porp P P
3a n3nupaHe Ha HOPMAJHO 3aMbPCEHU NAaMyUHU TbKaHK, 3a
KouTo ce npenopbyBa npaHe npu 40 °C unu 60 °C, 3ae4HO B eaVH
WASH+DRY 1 CbLL LMK, 1 3a CyLUEHE MO TaKbB HauliH, Ye ia MoraT Aa ce 50 | 40
(MPAHE+CYLLIEHE) w S npubepat BegHara B Wwkad. To3m LMKDI ce M3MoM3Ba 3a OLeHKa ' !
Ha CbOTBETCTBUETO CbC 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EC 3a ekom3aiiH
npw NpaHe 1 cyLueHe.
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Onepauun

3ABENEXKA

. 3ape>K,aneTo Ha JOMalllHaTa nepanHAa Wnn CyWwmnHa Ao KanauuTteTa, NOCOYeH OT NPOU3BOANTENA 3a

CbOTBETHUTE LUNKNWK, LWe AoNpUHECe 3a NKOHOMUA Ha eHeprua n Boaa.

. LUyMbT N O0CTaBalllaTa BJlara ce BNMUAAT OT CKOPOCTTa Ha BbPTEHE: KOJIKOTO NO-BNCOKa € CKOPOCTTa Ha BbpPTEHE

BbB (pa3aTa Ha LeHTpodyrmpaHe, TOSIKOBa NO-TOMAM € LUYMBT U NO-MaJslko - OCTaBallaTa Bnara.

. HaIZ-E(I)GKTVIBHVITe LUWKNX NO OTHOLLEHME Ha KOHCYMaUKWATa Ha eHeprua 0OUKHOBEHO Ca Te3u, KOUTO pa6omT
Npn NO-HNCKK TeMnepaTtypu 1 C N0-rosiimMa nNpoab/IXKUTENTHOCT.

{’_’l onuun
Onyus OnuncaHne
3a CunHo 3ambpceHo NpaHe. BpemeTo Ha BCEKM LMKbBA € MO-AbAro oT
@ WHTEH3MBHO
HOPManHoTO.
\!/ Mpen-npaHe [lobaBs npeBapuTeNEeH LMKBIT Ha NpaHe Npeay OCHOBHOTO MpaHe.

M3nnakBaHe +

HatucHete 6yTOHa 3a n3nnakBaHe, 3a Aa ,lJ,O6aBVITe UWKNKW Ha U3nnakBaHe.

s
s
=)
1]
o
(]
c

o

HakucBaHe ¢

HakucBaHe ¢ mexypueTa nomara 3a OTCTPaHABAHETO Ha PA3NNYHK YNOPHTY
neTHa.

Mpu n3bpaHa HakuceaHe C MexypueTa NpaHeTo Ce KrcHe Ao6pe BbB BOAHU
MexypueTa 3a edpeKTBHO N3nmpaHe.

MexypueTa HakuncBaHe ¢ MexypueTa e Bb3MOXHa € 5 UmMKba 1 o6asa fo 30 MUHYTK
KbM TAX: COTTON (IMAMYK), SYNTHETICS (CUHTETWKA), HYGIENE STEAM
(XUTMEHW3PALLLA MAPA), MIXED LOAD (CMECEHW TbKAHW) n WASH+DRY
(MPAHE+CYLLEHE).
qf_; OnuwnA 3a cyweHe
Onyus OnuncaHne

A | Cbecem cyxo

I/I36epeTe 3a aBTOMATUYHO CyLleHe Ype3 YyCTaHOBABAHE Ha KONMYeCTBOTO
M TErNoTO Ha NpaHeTo. I/I36epeTe Ta3n Bb3MOXHOCT 3a CyLLUeHe Ha NaMy4HU
APexXn Kato NaHTaIOHN, TEHUCKK U 6enbo.

{3@ Bpeme 3a cyweHe

M3non3Ba ce 3a CylleHe 3a onpeneneHo Bpeme B 3aBUCUMOCT OT MaTeEPUNTE,
TOBapa v Bnarata.
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OTnoxeHo 3aBbpuaHe &

MoxeTe fia 3afafieTe MalumHaTa fia 3aBbPLUN NPAHETO BY aBTOMATUYHO B MO-KbCEH MOMEHT, KaTo u3bepeTte
3abaBsHe oT 1 10 24 yaca (Ha cTbnKKM oT 1 Yac). MoKasaHWAT yac 03HauaBa BPEMETO, KOraTo Lie 6bjie 3aBbpLLEHO
npaHeTo.
1. W3b6epete ymkbn. Cef ToBa NPOMeHeTe HACTPOIKMTE My, aKo e He0bXoANUMO.
2. HaTtucHete OTNOXeHO 3aBbpLUBAHE HEKOIKOKPATHO, JOKATO 3alafieTe KeNaHoTo BpeMe 3a 3aBbpLUBaHe.
3. HatucHete Crapt/May3a.
BkniouBa ce CbOTBETHUAT MHANKATOP € paboTeLL YaCOBHMUK.
4. 3apaotMeHuTe OTNOXEHO 3aBbpLUBaHe, pecTapThpaiiTe NepasHaTa Mall1Ha, KaTo HaTUcHeTe BKniouBaHe.

MprMep OT NpakTHKaTa

Wckate fia nycHeTe AByYacoB UMKbA cef 3 yaca. 3a Tasu Len gobasete onuuata OTNOXeHO 3aBbpLUBaHe KbM
TeKYLLMA UKD C HACTPOKKa OT 3 yaca n HatucHeTe Crapt/Maysa B 14:00.Cnep ToBa KakBo ce ciyyBa? lepanHata
MallnHa 3anoysa Aa paboty B 15:00 1 3aBbpLuBa B 17:00.Mo-gony e npefocTaBeHa BpemeBaTa JIMHIA 3a TO3M

npumep.
o >
14:00 u. 15:00 u. 17:00 u.
3apaliTe OTNOXEHOTO 3aBbpLUBaHe Ha 3 yaca Crapt Kpan

o
3
)
©
Y
E
=
=
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Onepauun

Hactponku

3akniouBaHe 3a fela @ BkniouBaHe/M3KniouBaHe Ha 3ByKOBaTa

3a ja npeoTBpaTU MHUMAEHTHO CTapTUpaHe curranusauma i\

Ha nepanHarta MmalluHa oT fela, ¢y|.||.(|_l|/|;|-|-a 3a MoxeTe [a BKJIlo4BaTe Ui U3Kin4vsaTte 3ByKoBaTa
3aKJ/loyBaHe 3a feua 6110K|/|pa BCUYUKUN 6yTOHVI C CUrHann3sauma Ha nepasHata MallHa. Korato Ta3u
N3KNIoueHre Ha byTOHa 3axpaHBaHe. dyHKuna e nskniouena (Off), menoanaTa 3a kpait Ha
. 3a [a 3agajere d)yHKLl,l/lﬂTa 3aKouBaHe 3a Jeua, nporpamarta 1 3ByKOBUAT CUrHa 3a U3KJTlOYBaHE HAMa
HaTucHeTe 1 3aapbxTe § Temn. n'O Lentpodyra Aa 3Byyat. OcTaHanuTe 3ByKOBM CUrHanu obaye octaBat
e[IHOBPEMEHHO 3a 3 CeKyHAu. 3a Aa aKTUBMpaTe, aKTVBHMW.
HaTucHeTe Dl Crapt/MNay3a. . 3a fa usKknoumte 3BYKa, HaTCHETe AHOBPEMEHHO
«  3apa BKiouuTe GyHKUMATA 3aKouBaHe 3a Aeua, v 3aapbxTe byToHnTe \O LieHTpodyra u ﬁfsl
3appbxTe HatucHatn § Temn. n O Lentpodyra Onuus 3a cyweHe 3a 3 ceKyHaW.
e[lHOBPeMeHHO 3a 3 CeKkyHau. . 3a [a BK/lo4nTe 3ByKa, OTHOBO HaTUCHETE 1
3aJpbXTe 3a 3 ceKyHau.
3ABENEXKA

«  HacTpoiikaTa Le ce 3anasu gopu cneq
«  AKo MawwmHaTa e B CbCTOAHME 3aKITI0UBaHe 3a pecTapTipaHe Ha MalunHaTa.

Jela 1 uckate fa fobaBuTe nepuneH npenapat
1NN NpaHe, MbpBO TPA6BA Aa 0cBOOOANTE
6noKnpoBKaTa 3akntouBaHe 3a gelia.

s
s
=)
1]
o
(]
c

o

+  HacTpoiikaTa Lye ce 3anasu gopu cneg
pecTapTupaHe Ha MaluKHara.

«  Korato 3akntouBaHe 3a fieLla e BK/KOYEHa, JIIOKbT
He MOXe Aia ce OTBOPU CNle LMKbA 3a NpaHe. 3a
[la OTBOPUTE JItOKa 1 U3BaAMUTE NPAHETO, MbPBO
TpAGBa Aa n3kmounTe GyHKUUATA.
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MNopapbKKa

MopAbpikaiTe BallaTa nepasiHa MallMHa YMCTa, 33 Aa NPeAOTBPaTHTe BOLLABaHe Ha paboTaTta I 1 [ja yabixuTe
MONe3HNA N XKNBOT.

DRUM CLEAN (MOYMUCTBAHE HA BAPABAHA) £

N3BbpLuBaiiTe TO3M LMKBA PefOBHO, 3a Aa NMouncTBaTe bapabaHa v oTCTpaHABaTe 6akTepum oT Hero. Tasu nporpama
3arpsaBa Bogata mexay 60 °C n 70 °C, n OTCTpaHABa HaTpynaHWUTe 3aMbPCABAHNA NO F'YMEHOTO YNbTHEHME Ha
BpaTaTa.

1. HatucHete BKniouBaHe, 3a ia BKNOUNTE NepasHATA.
2. 3aBbpreTe CenekTop 3a LUKbBA, 33 Aa u3bepete DRUM CLEAN (MOYUCTBAHE HA BAPABAHA).
3. HatncHete Crapt/MNay3a.

3ABENEXKA
+ Temnepatypata Ha BogaTta 33 DRUM CLEAN (MTOYMUCTBAHE HA BAPABAHA) e 3apgaaeHa Ha 70 °C n He moxe fia
Ce NpoMeHs.

« [lpenopbuBa ce eaHoKpaTeH LMKbA 33 DRUM CLEAN (MOYUCTBAHE HA BAPABAHA) Ha Bcekm 40 n3nupaHus.
+  3a janpegoTtBpaTuTe NosBaTa Ha BapOBUK, M3MON3BaliTe HEOOXOAMMOTO KONMYECTBO NepuseH npenapart
cropep TBbPAOCTTa HA MeCTHaTa BOZA W 3aefiHO C NEPUITHMA Npenapart 13ron3BaiiTe OMeKOTUTEN 3a BOAA.

HanomHsHe 3a DRUM CLEAN (IMTOYNCTBAHE HA BAPABAHA)

B 3aBucrmocT ot Mmogena, HanomHaHeTo 3a DRUM CLEAN (MOYNCTBAHE HA BAPABAHA) e noa ¢opmata Ha MKOHa

vnw LED.

AKO € UKOHa, TA CBeTBa Ha KOHTPOJTHMA NaHer.

Ako e ceetogmop (LED), Toin ceetBa so DRUM CLEAN (MOYMCTBAHE HA BAPABAHA) nnwv B 30HaTa 3a onuuu Ha

KOHTPOJHUA NaHe.

«  HanomHsaxeto 3a DRUM CLEAN (MOYNUCTBAHE HA BAPABAHA) 3anousa a Mira Ha KOHTPOJTHIA NaHen
BeHbX Ha Bceku 40 npaHeTa. CbBeTBame pefoBHO Aa n3sbpluate DRUM CLEAN (MOYMCTBAHE HA
BAPABAHA).

+  Korato BuguTe TOBa HaNMOMHAHE Aa Mira 3a MbPBU MbT, MOXKETeE [1a ro UrHopupare 3a 6 NocieA0BaTeNHM

exxadirior]

npaHeTa. 3a 770 NpaHe HaNOMHAHETO Beue He ce noasaBa. 0baye ce NoABABa OTHOBO Ha BTOPOTO 40T0 NpaHe.

«  (CbobuieHneTo “0" MOXe ja OCTaHe 1 Crief NPUKIIOYBAHE Ha NMOCNeLHMA NPoLeC.

«  MoxeTe fja oTueTeTe HOMepa Ha TekyLua umkba 38 DRUM CLEAN (MOYUCTBAHE HA BAPABAHA), kato
HaTuCHeTe GyTOHa 3a 3axpaHBaHe. ToBa JeiiCTBMe HAMA Aa CMPE UN U3KIIYM MaLlLMHATA, a Lie 0TYyeTe B6poA Ha
LUMKbNa.

+  MawwmHaTa paboTu HopMasHo, A0PU aKo CbobLieHNeTo “0” He 13yesHe.

« [lpenopbyBa Ce, OT XMrMeHHa rlefHa TOUKa, LMKBABT fla ce BKNIOYBA PejoBHO.

bbnrapcku 45

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 45 @ 2021/2/27 14:40:05



MopapbKKa

Smart check @

3a fa BKnouunTe Ta3u GyHKLKMA, MbpBO TPAGBA Aa U3TernuTe npunoxeHueto “Samsung Smart Washer” ot Play Store
nnu Apple Store 1 fja ro MHCTanupate Ha MOOGMIHO YCTPOIICTBO C Kamepa.

OyHkupmata Smart Check e onTumm3npaHa 3a: cepuute Galaxy v iPhone (camo npunoxumm mogenn).

1.

5.

KoraTo nepanHata Malu1Ha ycTaHoBM Npobiiem 3a NpoBepKa, Ha Aucnies ce noaBABa MHGOPMALIMOHEH Kog,.
3a ja Bnesete B pexum Smart Check, HaTucHeTe efJHOBpeMeHHO 1 3aapbxTe ¢ Onuws 3a cywene u (G
OTNnoXeHo 3aBbpLUBaHe 3a 3 CeKyHAN.

MepanHaTa MaLlMHa 3anoyBa npoLesypa 3a CamoAnarHoCTMKa U Npy YCTaHOBABaHE Ha Npobyiem Nnokasga
MHPOPMALIMOHEH KOp.

CrapTtupaliite npunoxeHmeto Samsung Smart Washer Ha BaLeTo MoGUIHO YCTPOMCTBO 1 JIOKOCHETE
Smart Check.

MocTaBeTe MOBUNHOTO YCTPONCTBO 6NM30 A0 ANCTIEA HA NepanHaTa MallMHa Taka, Ye KamepaTa Ha
cmapTdoHa 1 NepanHaTta MallnHa fja ce ,rnefat” B3auMHo. Taka MHGOPMaLMOHHKAT Kog e 6bae
pa3no3HaT aBTOMATUYHO OT MPUSIOKEHNETO.

Korato nHopMaLMOHHUAT KOA € pa3no3HaT NPaBUIHO, NPUNOXKEHNETO Npeanara nogpodHa nHGopmauma 3a
npobnema ¢ NPUA0KIUMU peLLeHU.

3ABENEXKA

Mopppbxka
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VimeTo Ha dyHKuUuMATa, Smart Check, moxe fa e pa3fnyHO B 3aBUCUMOCT OT e3M1Ka.

AKo Ha gucnnes Ha nepasnHaTa MallMHa ce 0Tpa3ABa CUHa CBETVHA, MPUIOKEHNETO MOXe [la He pa3no3Hae
YCMELWHO MHGOPMALIMOHHNA KOg,.

AKO NpuUnoxeHMeTo He ycnee Aa pa3no3Hae HAKONKO MbTh koAa Ha Smart Check BbBefeTe pbyHO Kofja Ha
eKpaHa Ha NpuNoXeH1eTo.




ABapuitHO N3To4YBaHe

Mpw cnnpaHe Ha ToKa M3ToueTe BoAaTa BbTpe B GapabaHa, Npeau fa M3BaamMTe NpaHeTo.

Ve

~

1. W3knioyeTe v U3BafeTe Lencena Ha nepanHarta
MalLLMHa OT KOHTaKTa.

2. BHuMMaTenHoO HaTMCHeTe ropHaTa YacT Ha Kanaka
Ha puntbpa (A), 3a Aa oTBOpUTE.

3. [locTaBeTe ronaim npaseH KOHTeHep OKOJOo
Kanaka 1 n3gbpnaiTe TpbbaTa 3a aBapUnHo
M3TOYBaHE, TaKa Ye Aa BNie3e B KOHTENHepa,
J0KaTo AbpXKNTe KanaykaTa Ha Tpbbata (B).

4. OTBOpeTe KanaykaTa Ha TpbbaTa 1 ocTaBeTe
BofaTa B Tpbbata 3a aBapuiiHo usrouaHe (C) ga
13Teye B KOHTENHepa.

exxadirior]

5. Korato cTe roToBy, BbpHETE Karnaukata 1

noctaBeTe o6paTHO TpbbaTa. Cnep ToBa 3aTBOpETE
Kanaka Ha puntbpa.

3ABENEXKA

/13non3BaiiTe ronsAm KOHTeMHep, Thil KaTo BogaTa
B 6apabaHa MOXe [la e MoBeYe OT 0YaKBAHOTO
KONMMYecTBo.
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MopapbKKa

MouncrBaHe

MoBbLPXHOCT Ha NepasiHaTa MalUMHa

M3non3BariTe meka Kbpna u Hea6pa3|/|BH|/| AOMaKUHCKW MUANHW Npenapatn. He I'Ip'bCKaI?ITe BO[a BbpXy nepanHata
MallKnHa.

Mpexect puntop

MouncTgaiite MpexxecTna GUATHP Ha MapKyya 3a ToMN/a BoLa BeAHBXK WA [1Ba MbTW B FOAMHATA.

) 1. W3knioyeTe nepanHaTa MalwnHa v U3BageTe
3axpaHBaLyma Kaber.

2. 3aTBOpeTe KpaHa 3a Bofa.

3. Pa3xnabete 1 pa3kaueTe MapKyya 3a Bofia OT
rbpba Ha nepanHaTa mMawwuHa. NMokpwiite MapKyya
C Kbpra, 3a fja NpefoTBpaTuTe ONIMKBAHETO Ha
Boza.

4. |I3non3gawiTe Kneww, 3a Aa U3BaguTe MpexecTus
GUNTHP OT BXOLALLNA BEHTUN.

5. TloToneTe mpexectua GuUATbP LbAOOKO BbB BOAa,
TaKa 4e Aia ce NOTONM 1 pe3boBaHUAT CbeaVHUTEN.

6. OcrtaBeTe MpexecTna GUATHP fa U3CbXHe
HaMbJIHO Ha CAHKa.

7. TlocTaBeTe OTHOBO MpeXecTua GuiTbp BbB

Mopppbxka

BXOLALYMA BEHTUN U CBbPXKeTe MapKyya 3a BoAa
KbM BXOAALLMA BEHTUN.
8. OrtBopeTe KpaHa 3a Bofa.

3ABENEXKA

AKo MpexecTuaT GUATHP e 3anyLeH, Ha eKpaHa ce NoABABa MHPOPMALMOHHKAT Kop "4C".
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QI/IIIT'bP 3a ocTaTbum

MouncTBaliTe GUNTHPA 33 OCTATbLM Ha jBa MeCeL|d, 3a Aa NPeAoTBPATUTE 3aAPbCTBAHE. 3aAPbCTEHNAT GUATHLP 3a
OCTaTbLM MOXe Ala Hamanu edeKTa OT MexypyeTata.

( 1. W3kniouete nepanHata MallnHa v n3Bagete
3axpaHBaLuma kaben.

2. lI3ToyeTe ocTaBalyaTa B 6apabaHa Boja.
Bx.pa3gen “ABapuiniHO n3TouBaHe”.

3. BHUMaTenHo HaTMCHeTe ropHaTa YyacT Ha Kanaka Ha
dunTbpa, 3a Aa oTBOpUTE.

4. 3aBbpTeTe KONYeTo Ha GUNTHpPa 3a 0CTaTbLUU
HanABO M N3TOYeTe OCTaHanaTa Boja.

5. Tlouuctete dunTbpa 3a OCTaTbHLM C MEKA YeTKa.
BHuMmaBaTe nepkaTa Ha nommnara 3a U3ToyBaHe
334 dunTbpa Aa He e 6noKMpaHa.

6. [loctaBete 06paTHO GVNTHPa 3a OCTaTHLM 1
3aBbpTeETe KOMYETO MY HAAACHO.

3ABE/IEXKA

«  Hsakou ¢punTpy 3a oCTaTbLY UMAT NPEANA3HO
Komnue, KOETO e NpefjHa3HauYeHo fja NpeoTBpaTH
VHLMIEHTY C Aella. 3a Aa OTBOPUTE NPeanasHoTo

exxadirior]

Konye Ha ¢unTbpa 3a 0CTaTbLM, HATUCHETE IO 1 Fo
3aBbpTeTe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPENKA.
MpY>XNHHUAT MEXaH3bM Ha NPeANa3HOTO Komnye
Lie oTBOpyn GuATHPA.

«  3apja3aTBopuTe NPeAna3HoTo Komnye Ha GuITbpa
32 0CTaTbLY, FO 3aBbPTETE MO YaCOBHMKOBATA

cTpenka. [pyuHaTa 13faBa TpaKall 3ByK, KOeTo e
HOPMarHo.

3ABENEXKA

AKO GUATHPBT 33 OCTATHLM € 3aAPBCTEH, Ha eKpaHa ce NoABABA MHPOPMaLMOHHUAT Kog “5C".
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MopapbKKa

/N BHUMAHUE

«  YBepeTe ce, ue KONYeTo Ha GUNTHPa e 3aTBOPEHO NPaABUIIHO C/lef NOYMCTBaHe Ha GUATbPA. B npoTuBeH cnyvai
MO>e [la Ce MOABY yTeuKa.

«  YBepere ce, ue GUNTHPBT € NOCTaBeH NPaBUIHO C/ef NoYMCTBaHe. B npoTunBeH ciyyai Moxe fia ce noABK
HEeM3NpPaBHOCT UMK YTeyKa.

Yekmepke 3a nepuneH npenapar

1. [lpugbpxaikn Hagony 10CTYeTo 3a
ocBoboxaBaHe (A) Ha BbTpeLUHaTa My yacT,
MTb3HETE 1 OTBOPETE YEKMELKETO.

2. [loymncreTte KOMMOHEHTUTE HA YEKMEKETO C
Tevallia BOAa U MeKa YeTKa.

Mopppbxka

3. [ouncrete BABOHATUHATA HA YEKMEXKETO C
MOMOLLTa Ha yeTKa 3a 6y TUIKK, 3a ia OTCTPaHUTe
0CTaTbLMTe OT NpenapaT 1 BapoBYK MO HEro.

4. BbpHeTe NOCTYETO 33 OCBOGOXKAABAHE 1
KOHTelHepa 3a TeUHU NepuHn npenapaTu B
yeKkMeXKeTo.

5. T[lnb3HeTe HaBBTPE YEKMEIKETO, 3a ja ro
3aTBopuTe.
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3ABENEXKA

3a pa oTCTpaHuUTe OCTaTbyHKA NepuneH npenapart, n3ebpuiete Ukba RINSE+SPIN (U3MJTAKBAHE +
LLEHTPO®YIMPAHE) npu npa3eH 6apabaH.

Bb3cTaHOBABaHe OT 3amMmpb3BaHe

lMepanHaTta MallnHa MOXe Aa 3aMpb3He npu Temnepatypa nog 0 °C.

1. W3knioueTe nepanHata MallnHa 1 U3BafieTe 3axpaHBaLua Kaben.

2. T[loneliTe Tonna Bofa BbPXy KpaHa 3a BOAATa, 3a Aia pa3xabute MapKyua 3a Boja.

3. Pa3skauete mapKyua 3a nofaBaHe Ha BOAa V1 ro HaToneTe B TOMa BoAa.

4. HaneiiTe Tonna Bofa B 6apabaHa Ha nepanHaTa MallnHa 1 A ocTaBeTe fa npecton 10 MUHYTW.
5. (BbpKeTe OTHOBO MapKyya 3a BoZa KbM KpaHa 3a Bofarta.

3ABENEXKA

AKo nepasnHaTa MalulHa BCe oLle He paboTu NPaBUIIHO, NOBTOPETE CTHIKNTE NO-TOpe, JOKATO 3aMoyHe HopMasHa
paborTa.

vam(a npu NpoABIIXKUTEJ/IHO BpeéMe Ha Hen3noin3BaHe

/36arBaiiTe 0CTaBAHETO Ha NepanHaTa MallVHA HEM3MOM3BaHa 3a Ab/r Nepuoan oT Bpeme.

B 1031 cnyuaii u3toueTe nepanHaTta MallvHa 1 M3BafieTe 3axpaHBalLma Kaben.

1. 3aBbpteTe CenekTop 3a UMKbA, 3a fa n3bepete RINSE+SPIN (M3MTAKBAHE + LEHTPOOYIMPAHE).
W3npa3HeTe 6apabaHa u HaTucHeTe CtapT/Maysa.

KoraTo uMKbIbT 3aBbpLUK, 3aTBOPETE KpaHa 3a BoAaTa 1 pa3kayeTe MapKyuya 3a Boja.

M3kntoueTe nepanHaTa MaliMHa 1 U3BaAeTe 3axpaHBaLLua Kaben.

OTBopeTe BpaTaTa, 3a a N03BOANTE LMPKYIMPaHe Ha Bb3ayx B 6apabaHa.

exxadirior]
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OTCTpaHﬂ BaHeé Ha HEN3NnpaBHOCTH

AKo Bb3HUMKHe NpobneM, BUXTE MHGOPMALMOHHOTO CbobLLeHe Ha LED ekpaHa 1 U3MbHeTe eKpaHHUTe
VHCTPYKLMW.
Ako npobnembT He ce pa3peLun, 06bpHeTe ce KbM CepBU3EH LIEHTBP.

KOHTPOJIHI/I TOYKN

”pl/l I'Ip06HEM c nepasnHaTta MallHa NbpPBO HanpaBeTe CNpaBKa B Ta6J'IVIU,aTa no-gony n onuTanTe npeanoxeHunte

peLueHus.
Mpo6nem LelicTBue
«  [lpoBepeTe fany nepanHaTa MaLlMHa e BK/IIOUEeHa B KOHTaKTa.
«  YBepeTe ce, ue BpaTaTa e 3aTBOpeHa obpe.
+  YBepeTe ce, ye KpaHOBeTe 3a BOAA Ca OTBOPEHMU.
«  3apacTapTupare nepanHata MatunHa, HatucHete Dl Crapt/Maysa.
«  YBepere ce, ue He e aKTUBIMPaHa GyHKLMATA 3aKkniouBaHe 3a Aeuars).
« [pean nepanHata MaliMHa fja 3anoyHe Aa ce MbJHY, T4 LWe U3aaae cepus
He ce BkniouBa. LpaKalLy 3ByLM 3a NPOBEPKa Ha 3aK/iouBaHEeTo Ha BpaTaTa 1 6bp30

13TOYBaHeE.
«  [poBepeTe NpefnasunTens U HynupaiiTe NpekbcBaya Ha Bepurara.
@ «  [poBepeTe fanu ce NoAasa NPaBUIHO HAMPEXeHMe.
«  YCTaHOBEHO € HUCKO HaMpeXeHue.

- NpoBepeTe fanu e BKOYEH 3aXpaHBALLMAT Kaben.
«  YBeperte ce, ye HAMA 3aXBaHATO NpaHe BbB BpaTaTa.

«  OTBOpeTe AOKpaii KpaHa 3a Bofa.

«  YBepeTe Ce, Ye BpaTaTa e 3aTBOpEHa fobpe.

MNopasa ce HepocTaTbuHO | «  [lpoBepeTe fJanu MapKyybT 3a NOAABaHe Ha BOAA HE e 3aMpb3Hall.
KONMM4ecTBO Bofja winHe | »  [lpoBepeTe gany MapKyysT 3a NofaBaHe Ha BOJA HE e OrbHAT WM 3anyLUeH.
ce nojaBa Boja. « [lpoBepeTe panu HanAraHeTo Ha BoAaTa e OCTaTbyHO.

«  YBepeTe ce, ue KpaHOBeTe 3a CTyAleHa 1 ToM1a Boja ca CBbp3aHu NPaBUIIHO.
«  [ouuctete MpexecTua GUATHP, TbIl KAaTO MOXKe Aa € 3anyLUeH.

«  lpoBepeTe ganu nepasnHata MaLlvHa paboTy NP AOCTaTbUHO HanAraHe Ha
Bojara.

«  YBeperte ce, ue NEPUNHUAT NPENapaT e NoCTaBeH B LIEHTbPA Ha YeKMeZKeTO 3a

Cnep unKbna octaBa nepuneH npenapar.

npenapar B YUeKMeXKeTO | «  YBeperTe ce, ye Karaukara 3a U3riakBaHe e nocTaBeHa npasuiiHo.
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3a NepwieH npenapar. «  AKo u3non3Bate rpaHynvpaH NepunieH Npenapar, CeNeKkTopbT 3a NepuneH
npenapar TpsbBa fia € B rOPHO NOJOXKEHME.
«  (CBarete Kanaykara 3a U3M1akBaHe 1 NoYNCTeTe YEKMEMKETO 3a NepusieH

npenapar.
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Mpobnem DenctBue

+  YBepeTe ce, e nepasiHaTa MallviHa e MOHTMPaHa BbPXY PaBeH, TBbPL Ha Mog,
KOWTO He e X/Tb3raB.

AKo NofbT He e paBeH, 13M0M3BaliTe KpaueTaTa 3a HUBeNMpaHe, 3a Aa
perynuparte BUCOUYMHATA Ha NepanHaTta MalluHa.

+  YBepere ce, Ye TPAHCMOPTHHTE GONTOBE Ca CBaNeHMU.

«  [lpoBepeTe fjanu nepanHaTa MaLlmHa He ce Jonupa Ao Apyr NpeamMer.

«  [lpoBepeTe fanu 3apefieHOTO NpaHe e 6anaHC1paHo.

Bu6pupa npekomepHo «  MoTopbT MoXe fia M3faBa WyM Npu HopMasHa pabora.

1Ny M3paBa WyMm. «  [almpu30oHK 1 apexu C MeTaHK akcecoapm MoXe Aa NPUUMHABAT LUYM Mo
Bpeme Ha npaHe. ToBa € HOPMaJHo.

«  MeTanHu npegmMeTy KaTo MOHETU MOXeE fla MPUUMHABAT WyMm. Cref npaHe
13BajeTe Te3u NpeaMeTm oT bapabaHa unu dunTbpa.

+ [lpepasnpegenete npaHeTo. AKO Camo efiHa pexa Ce HyXJae OT NpaHe,
HanNpUMep XaBnus 3a 6aHA N JXKUHCK, PE3YNTATHT OT 3aKNUUTENTHOTO
LeHTpodyrmpaHe Moxe fia He e 3a[J0BOJIMTENEH U Ha AUCTINenA Aa ce NoABK
cbobuieHue 3a rpewka "Ub". @

«  YBepeTe ce, ue MapKyybT 3a U3TOYBAHE He € MPErbHaT HKbAe — [0 ChcTemaTa
3a n3TouBaHe. AKO Bb3HIKHE NPOo6eMm C U3TOUBAHETO, ce 0GbPHETE KbM
cepBus.

«  [poBepeTe fanu GUATHPBT 33 OCTATHLM He € 3anyLueH.

«  3aTBOpeTe BpaTaTa W HaTUCHeTe Uni JokocHeTe CtapT/Maysa.
3a BawwaTa 6e30MacHOCT, NepasHaTa MalKHa HAMa Aa LeHTpodyrpa uim aa
BbPTM GapabaHa, ako BpaTaTa He e 3aTBOpeHa.

He usuexpa u/unu He «  YBeperte ce, ye MapKyubT 3a U3TOUBAHE HE € 3aMPb3HaJ UMY NOAMYLLEH.

LeHTpodyrupa. «  YBepeTe ce, e MapKyubT 33 M3TOUBAHE € CBbP3aH CbC CMCTEMATA 3a M3TOUBAHE
11 He e 3aMyLLUeH.

«  AKO KbM MepasnHsTa He ce NofaBa A0CTaTb4Ha MOLLHOCT, TA BPEMEHHO
HAMa fia M3uexaa unn ueHTpodyrmpa. BefHara Wwom 3anoyHe fa ce nofasa
[0CTaTbyHa MOLLHOCT, NepasHATa e paboTu HopMarsHo.

«  YBeperte ce, ue MapKyubT 3a U3TOUBAHE € B NMPABMWJTHO MOJIOKEHWE, B
3aBUCKUMOCT OT TUMa CBbP3BaHe.

«  [louncteTe GUNTHpa 3a OCTaTHLY, Tbii KaTO MOXKE A1a € MOANYLLEH.
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OTCTpaHﬂ BaHeé Ha HEN3NnpaBHOCTH

Mpobnem DeinctBue

«  HatucHere unu gokocHete Crapt/Maysa, 3a fia CpeTe nepanHaTa MalumHa.

«  OcBO6GOXAABAHETO Ha MeXaHM3Ma 3a 3aKJIloUBaHe Ha BpaTaTa MOXe fla OTHEME
13BECTHO BPEME.

«  Bparara He MoXe [ia ce OTBOPYU [0 3 MUHYTY CJief CNIPAHETO Ha NepasiHaTa
MaLLMHa WW N3KMIYBAHETO Ha 3aXpaHBaHETO.

Bparara He ce oTBaps. «  [lpoBepeTe fanu e n3ToueHa BCMuKata Boga oT 6apabaHa.

«  Bparara He Moxe [ia ce 0TBOPY, aKo B GapabaHa e ocTaHana Boga. M3touete
BOZaTa oT 6apabaHa 1 0TBOpeTe pbYHO BpaTaTa.

«  [lpoBepeTe fanu Namnuukara 3a 3ak/iouBaHe Ha BPaTaTa e U3KIoueHa.
Jlamnunukata 3a 3aK/oUBaHe Ha BPaTaTa ce U3KII0YBa, Clief KaTo MaluyHaTa
13TOuU BoAaTa.

«  [poBepeTe Aanu U3nosn3gare NPEMOPbUUTENHIA TUM NEPUNEH Npenapar,

cnopeg cyyas.
«  W3non3Bgaiite BUCOKOEDEKTIBEH NepUieH Npenapar, 3a ja u3berHete
MpekaneHo MHOrO NAHa. 00pa3yBaHEeTO Ha M3MMILHA NAHa.
@ «  (CnaraiiTe No-mMaskKo nepusieH Npemnapar, ako BoAaTa € MeKa Win NpaHeTo e

MaJKo WU IEKO 3aMbPCEHO.
«  He e npenopbuntenHo Aa 13nonssate HUCKOePEKTUBEH NepusieH npenapar.

He moxce pa ce AOGaBI/I . I'IpOBepeTe Aanu Beye fobaBeHNTe nepuneH npenapat N OMEKOTUTEN 3a
Oolle nepuieH npenapart. TbKaHW HE Ca HaA MaKCMMalHOTO HNBO.

«  BkuioyeTe 3axpaHBaLus Kaben B KOHTAKT, B KOWTO IMa HanpeXeHue.

«  [poBepeTe NpeanasuTens UNK HynMpaiiTe NpeKbcBaya Ha Bepurara.

«  3aTtBOpeTe BpaTaTa 1 HaTucHeTe Ctapt/lay3a, 3a Aa cTapTupaTte nepanHata
MalLuHa.
3a BalwaTta 6e30MacHOCT, NepanHaTa MaluKHa HAMa fia LeHTpodyrupa unm aa
BbPTY 6apabaHa, ako BpaTaTa He e 3aTBOpEeHa.

«  [pepn nepanHaTa MaLlMHa fla 3aMoYHe Aa Ce MbJIHW, TA LUe U3jaje cepus
LpaKaLyy 3ByLM 3a MTPOBEPKa Ha 3aKNoUBAHETO Ha BpaTaTa 1 6bp30

MawnwuHarta cnupa. 13TOYBaHe.

«  Moxe fa ¥Ma nay3a i Nepriof Ha HakNCBaHe B LMKbia. /34akaliTe 3a Manko
1 NepasHaTa Mall1Ha MOXe fia 3amoyHe.

«  YBeperTe ce, e MPEXeCTUAT QUATHP Ha MapKyuuTe 3a NOJaBaHe Ha BoAa Npu
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KpaHoBeTe 3a BOAA He € 3anylueH. [oyncTBaiiTe NepuoguyHO MpeXxecTus
duntbp.

«  AKO KbM NepaHsTa He Ce NofjaBa JOCTaTbuyHa MOLHOCT, TA BPEMEHHO
HAMa Aa u3uexga unu LeHTpodyrmpa. BeaHara wom 3anoyHe Aa ce nogaea

A0CTaTbyYHA MOLLHOCT, NepaiHATa e pa60T|/| HOPMalHo.
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Mpobnem DenctBue

«  OTtBOpeTe fOKpaii 1 [jBaTa KpaHa.

+  YBepere ce, ue N361paHeTO Ha TeMnepaTypa e NpaBuIHO.

+  YBepeTe ce, Ye MapKyuuTe ca CBbP3aHK KbM NpaBunHNUTe KpaHose. [TpomuiiTe
TpboUTE 32 BOAA.

+  YBepeTe ce, Ue BOAHUAT HarpeBaTesl € HaCTPOEH Aa OCMrypsABa MuHUMYM 49 °C
TemnepaTypa Ha BofaTa npu KpaHa. [poBepeTe CbLLO KanawuTeTa 1 CKOpocTTa
Ha Bb3CTaHOBABaHe Ha BOLHUA HarpesaTen.

+  Pa3kauete mapKyuuTe 1 nounctete Mpexectua puntbp. Mpexectnat Guntbp

MbnHm ce cBopa ¢ MO>e fla e 3anyLueH.

rpewHarta Temnepatypa. | « [lokaTo nepanHaTa MaluMHa ce MbHK, TeMNepaTypaTa Ha BojaTa MoXe Aa ce
MPOMeHY, Thil KaTo GyHKLMATA 3a aBTOMATUYEH KOHTPOJT Ha TemnepaTypara
npoBepsABa TemnepaTypaTa Ha BXOAALaTa BoAa. ToBa e HopMaJHo.

+  JlokaTo nepanHaTa MalumHa ce MbyIHK, MOXe fia yceTuTe npeminHaBaHe camo
Ha ropeLLa u/unm camo Ha CTyfieHa BoAa npes3 j03aTopa, KoraTo ca u3bpaHu
CTyAieHa unu Tonna Temneparypa.

ToBa e HopmanHa paboTa Ha GyHKLMATa 33 aBTOMATHUYEH KOHTPON Ha @
nepasnHaTa MaLlvHa, NP1 KOATO NepasHaTa MalunHa onpeaens Temneparypara
Ha BofjaTa.

+  M3non3BaiiTe B1COKa UM MHOTO BIICOKA CKOPOCT Ha LieHTpodyrupaHe.

+  VI3non3Baiite BUCOKoedeKTMBEH NepuneH Npenapar, 3a fja HamanuTe
06pa3yBaHeTO Ha U3MKLLIHA NAHa.

[paHeTo e MOKpO B Kpas

+  3apefeHoTo NpaHe e npekaneHo manko. MankuTe KonuyecTsa npaHe (efHoO

Ha LMKbia.

Unu ABe Hewwa) MoXe Aa He ce banaHcmpart gobpe 1 fia He ce LeHTpodyrupar

HaMbJHO.

. yBepeTe Ce, Y€ MapPKyyYbT 3a NU3TOYBAHE HE € NPEerbHaT WK 3anyLeH.

+  YBepeTe ce, Ye BpaTaTa e 3aTBOpeHa fobpe.

«  YBepere ce, Ue BCUYKM BPb3KM Ha MapKyUuTe ca 3aTerHatu.

«  YBepeTe ce, e KpasAT Ha MapKyya 3a N3TOYBAHE € MOCTAaBEH MPaBUIIHO U1
GUKCMpaH KbM CUCTEMATa 33 U3TOYBAHE.

«  M36sareaitTe npeToBapBaHe.

M3tnva Bopa. .

«  V3non3Bgaiite BUCOKOE(EKTMBEH NepUNIEH NMPenapaT, 3a fia n3berHete
06pasyBaHeTO Ha M3NNLLHA NAHa.

«  [lpoBepeTe MapKyuya 3a U3TOUBAHE.
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- I'IpOBepeTe [alin KPaAT Ha MapKy4a 3a N3TOYBAHE HE € NOCTaBEH Ha noAa.
- yBEPETE Ce, Ye MapKyyYbT 3a N3TOUBAHE He € NoANYLUEH.
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OTCTpaHﬂ BaHeé Ha HEN3NnpaBHOCTH

Mpobnem DeinctBue

«  BrHe3parta ocTaBa nsiHa 1 TOBa MOXe [a JOBefie 10 HENPUATHU MAPU3MU.

+  [leproaunyHo M3MbHABAITe LMKbIa 33 NOYNCTBaHE, 3a Aa Ae3nHdeKLmpaTe
Vma mupusmm. MalumHaTa.

«  [louucrete ynnbTHEHMETO Ha BpaTaTa (anadparmara).

«  Cnep Kpas Ha LMKbNa NoACyLLeTe BbTPELLHOCTTa Ha NepanHaTa MaLlvHa.

He ce BuxpaaT mexypueta | «  Bb3MOXHO e Aa He MOXETe [la BUX[aTe MeXypUeTa, ako 6apabaHbT e
(camo 3a mogenurte ¢ NpenbJiHeH.
Mexypuerta). «  AKO MpaHeTo e CUNTHO 3aMbPCEHO, MOXe Aia He ce 06pa3yBaT MexypueTa.

AKo NpobnembT He ce paspeLu, 06bpHeTE ce KbM CEPBM3EH LIEHTbP. HOMEPBT Ha CepBU3HMA LIEHTBP Ce HaMUPa Ha
eTMKeTa Ha NpogayKTa.

Samsung He HOCY OTFOBOPHOCT 3a KAKBMTO 11 1a G110 MOBPeAV Mo NPOAYKTA, HapaHABAHWA UK Apyrv npobiemn
BbB BPb3Ka C 6€30MacHOCTTa Ha MPOAYKTA, MPUUMHEHN B PE3YTaT Ha PEMOHT, NP KOMTO He Ca CMa3eHn
VHCTPYKLMNTE B HACTOALLWUTE PbKOBO/ICTBA 33 PEMOHT. BCsika noBpe/ia no NpofyKTa, NpuUMHeHa B pesysnTar Ha
M3BbPLUEH OMUT 3@ PEMOHT (OT KOITO 11 13 6110, PasfinyeH OT YIbIHOMOLLEH CEPBM3EH OCTAaBYMK Ha Samsung),
@ CbLLO HAMa Aa Objie 06XBaHaTa OT rapaHUMATa.

NHdopmaumnoHHmn Kopose

anI Bb3HMKBAHE Ha HEN3MNPABHOCT BbB BadlllaTa Ne€pajiHa MallHa Ha AnCnieAa MoXeTe fa BnanuTe I/IH(I)OpMaLlI/IOHeH
Kona. HanpaBeTe cnpaBKa B Ta6nmuaTa no-gony n onuTaiiTe NPeanoXeHnTe peLeHnA.

Kopg LeinctBue

He ce nopasa Boga.

«  YBeperTe ce, ue KpaHOBETE 3a BOJA Ca OTBOPEHMU.

+  YBepeTe ce, e MapKyuuTe 3a BOJA HE Ca 3amnyLLeH!.

+  YBepeTe ce, Ye KpaHOBETE 3a BOJA HE Ca 3aMPb3HAN.

4C «  YBeperTe ce, Ye nepasnHsTa paboTy NPU LOCTaTbYHO HaNAiraHe Ha Bojata.

«  YBepeTe ce, Ye KpaHOBETE 3a CTyA€eHa 1 TOM/a BOAA Ca CBbP3aHu NPaBUIHO.
«  TMoyuucTete MpexecTs GUATHP, Thii KaTO MOXKE [1a € 3amyLUeH.

+  Korato ce nossu cbobuieHneTo “4C", MaLlHaTa M3TOYBa BoAaTa 3a 3 MUHYTH.
MexpayBpemeHHO, 6YTOHBT 3a 3aXpaHBaHe LLe e AeakTUBUPaH.
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«  YBepeTe Ce, ue MapKyybT 3a NofjaBaHe Ha CTy/eHa BOAA e CBbP3aH 3[paBo KbM
KpaHa 3a CTyaeHa Bofa.
AKo e CBbp3aH KbM KpaHa 3a ToM/a BoAa, MPaHEeTo MOXe Aa ce NoBpeau npu
HAKOW LMKIIN.

4C2
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Kon HencrBune

BopaTta He ce nsuexpa.

< YBepeTe e, Ye MapKyybT 3a U3TOYBAHE HE € 3aMPb3HaJ N NOAMYLLEH.

«  YBepeTe ce, Ue MAPKyyYbT 33 3TOYBAHE € B MPABIIHO NONOXEHWE, B
3aBUCMOCT OT TUMa CBbP3BaHe.

6@ «  [ouncrete GpUNTHPa 3a OCTATHLM, Thil KaTO MOXeE [ia € NOFMYLIEH.

< YBepeTe ce, 4e MapKyybT 3a U3TOYBAHE He € NPerbHaT HUKbAE — A0 CUCTeMaTa
3a U3TOYBaHe.

«  AKO UHOPMALIMOHHUAT KOf OCTaBa, CE CBbPXKETE C LIEHTHP 33 06C/TyKBaHE Ha
KIUEHTH.

OnuTBate ce ga nycHeTe nepasiHATa C OTBOpP€eHa BpaTa.

dc «  YBepeTe ce, ye BpaTaTa e 3aTBOpeHa fobpe.
«  YBepeTe ce, ye HAMA 3aXBaHaTo NpaHe BbB BpaTaTa.

MNpenvBa Boga.

«  Pectaptupalite cneps LeHTpodyrupaHxe.

ocC
«  AKO MHbOPMALMOHHUAT KO4 OCTaBa Ha AUCMNes, e CBbPKETE C MeCTeH
CepBM3eH LieHTbp Ha Samsung. @
MpoBepeTe MapKyya 3a U3TOUBaHe.
«  [poBepeTe fanu KpasT Ha MapKyya 3a M3TOUBAHE HE € MOCTaBeH Ha noga.
LG, L1 «  YBeperte Ce, Ue MApKyybT 3a U3TOUBAHE HE € MOJMYLLEH.
« AKO MH$OPMALMOHHUAT KOZ OCTaBa, Ce CBbPXKETE C LIEHTP 3a 06CyKBaHe
Ha KNNeHTm.
MposepeTe paboTtaTta Ha MOTOpA.
. o
3C «  OnuraiiTe ia pectapTupare UMKba. 3
-
«  AKO MHbOPMALMOHHUAT KOA OCTaBa, Ce CBbPXKETE C LIEHTP 3a 06CyKBaHe o
=
Ha KNMeHTH. 3
z
MposepeTe paboTaTta Ha MOTOPa Ha nyscaTopa. o
=
QU
«  TpoBepeTe fanu ce Nogasa NPaBUIHO HanpeXeHue. z
«  AKO MHHOPMALMOHHUSAT KOA OCTABa, Ce CBbPXKETE C LIEHTP 3a 06C/yKBaHe s
=
Ha KNNeHTH. S
uc ®
YCTaHOBEHO € HUCKO HaMpeXKeHue. S
-
=

«  [poBepeTe Aanu e BKOUEH 3aXpaHBaLLUAT Kaber.
«  AKO MH)OPMALMOHHMAT KOA OCTaBa, Ce CBbPXKETE C LIEHTbP 3a 06C/yKBaHe

Ha KNNeHTW.
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OTCTpaHﬂ BaHeé Ha HEN3NnpaBHOCTH

Koga HeincrBue

lpoBepKa Ha BUCOKOTOMIMHHO HarpsBaHe.

HC «  AKo MHGOPMALMOHHNMAT KOA 0CTaBa, Ce CBbPXKETE C LIEHTbP 3a 00CNyXBaHe
Ha KIIMEHTMW.

CeH30pbT 3a HMBO Ha BofaTa He paboTu MPaBuUIIHO.

«  OnuTaiiTe ja U3KNIOUNTE IEKTPO3aXPaHBAHETO U 13 pecTapTupare
nporpamara.

1C «  AKO NHHOPMALMOHHUAT KO 0CTaBa, CE CBbPXKETE C LIEHTbP 33 06CYKBaHE Ha

KIUEHTN.

«  Korato ce nossu cbobuieHneTo “4C", nepanHATa U3TOUBA BOAATa 3a 3 MUHYTH.
Mpe3 ToBa BpeMe GYTOHBT 3a eNeKTpo3axpaHBaHe He paboTu.

ﬂpOBepeTe KOMYHMKaUMATa MeXay OCHOBHATa U NoAYMHEHATa nNeYvyaTHa
nnaTKa.

AC +  W3knoueTte mawmHaTa n pectapTupanTe LuKbAa.
+  Ako MHOOPMALMOHHUAT KO OCTaBa, Ce CBbPIKETE C LIEHTbP 3a 00C/yxBaHe Ha

@ KNNEHTN.

[lBAratenAaT Ha BEHTMIATOPA 3a CyLleHe He PaboT! HOPMAJHO.

. M3knoueTe malimHaTa n peCTapTMpaﬁlTe UnKbAa.

FC
+  AKo MHGOPMALMOHHNAT KOJ 0CTaBa, Ce CBbPXKETE C MeCTeH CePBU3EH LIEHTbP
Ha Samsung.
MaluvHaTa He ce n3KnloyYBa aBTOMaTUYHO cief] Moc/ieAHNA NpoLiec Ha
LeHTpodyrnpaHe 1 octaBa cbobLieHneTo “0"
0 «  MawwwHaTa paboTu HopmanHo 6e3 aa BKouBa LMkbia DRUM CLEAN

(MOYUCTBAHE HA BAPABAHA). lMpenopbuBa ce 0b6aye, OT XUrMeHHa rneaHa
TOUKA, LMKBJTBT [1a Ce BK/OYBA.

AKo Ha eKpaHa NPOABMKM Aa ce NoABABa MHGOPMALIMOHEH KOg, Ce CBbpXKeTe C MeCTeH CepBU3eH LIeHTbP Ha
Samsung.
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Cneuyndukaymn

Ta6nuua 3a rpyKn 3a TbKaHUTe

CumBonute Nno-AoJ1y faBaT HaCOKM 3a PN 3a TbKaHUTE. Etuketute 3a rpnXa BKNKOYBAT YeTUPK CUMBOJIa B Ta3n

nocnenoBaTeNIHOCT: NpaHe, n36enBaHe, CylieHe n rmapeHe (1 XMMKMYECKO UKCTEHE, aKo e HeobxoAnMo). /13non3BaHeTo

Ha CMMBOJT OCUTYpPABa NOCIEA0BATENTHOCT NPWU Pa3InyHUTE NPON3BOAUTENN Ha 06/1€KN10, MECTHU 1 BHOCHW

apTukynu. CnefiBaiiTe MHCTPYKLMUTE OT eTUKETa, 3a [ja YABIIKUTE MaKCMMATHO XMBOTa Ha jpexaTa 1 ia Hamanute
npobnemuTe Npu NpaHeTo.

\/

YcTonuna matepusa

[la He ce rnaan

Moxe fia ce uncTy Xummyecku ¢

m OuHa TbKaH
= BCAKaKbB pa3TBOpUTEN
Moxe na ce nepe npu 95 °C Xummnyecko uncteHe
XMNYeCKo YncTeHe camo C nepxnopug,
Moe pa ce nepe npu 60 °C 6€eH3VIH 3a 3ananKku, YNCT CIMPT UK

R113

g

Moxe pa ce nepe npu 40 °C

XVIMNYeCKo YnCTeHe CaMo C KEPOCUH,
yunct cnmpT mnn R113

Moxe na ce nepe npu 30 °C

[la He ce YnCTY XUMnYeCcKn

Camo pbyHO NpaHe

[ace CylWK NOCTaBe€HO XOPU3O0HTANNHO

Camo XMMMYeCKo YncTeHe

Moxe pa ce CyLn NpoCTpPAHO

Moxe na ce nsbenea B cTyaeHa Boja

[ace CYLUM Ha 3aKa4aJika 3a Apexu

[la He ce n3benBa

bapabaHHo cyLuieHe, HOpManHo
3arpsABaHe

Moxe aa ce rnagm npm 200 °C MaKc.

BbapabaHHo cyLueHe, NOHWXeHO
3arpsiBaHe

Moxe aa ce rnagm npm 150 °C Makc.

glo|e|ojeoeel o oo

be3 6apabaHHO cylleHe

DI | |||

Moxe aa ce rnagm npm 100 °C Makc.

nunexudunou)

WD70T4046EE_04200D-02_BG(Indicative).indd 59

bbnrapcku 59

2021/2/27 14:40:10



Cneuyndukaymn

OnasBaHe Ha OKOJIHaTa cpepa

«  To3uypen e Npou3BeaeH OT MaTepuany, rOfHM 3a peLMKaMpaHe. AKO pelnTe fa U3XBbpAATE TO3M ypeq, Cna3Baiite
AeicTBaLLaTa HOPMaTMBHa ypenba 3a 13XBbpAAHE Ha 0TnaabLm. OTpexeTe 3axpaHBaLL/A Kaben, Taka ue ypeabT fa He
MOXe [1a Ce BKJI0YBa B 3axpaHBaHe. CBasneTe BpaTnyKaTa, Taka Ye B ypefia fia He MOXe [1a OCTaHaT 3aTBOPEHU KUBOTHM
VNV Mankm aela.

+  He npeBuwaBaiite KonnyecTaTta NepuaeH npenapat, NPenopbyBaHi B UHCTPYKLMUTE HA MPOM3BOAUTENUTE.

«  3non3BaiiTe npenapati 3a NpemaxBaHe Ha NeTHa U M30ennTenn Npean LKba Ha NpaHe camo KoraTo e CTPoro
HeobxoauMmo.

«  [lecTeTe BoAa 1 eNeKTPOEHEPTUA Upe3 NpaHe Camo Ha MbJIHO 3apexaHe (TOYHOTO KOMMYECTBO 3aBMCH OT U3MON3BaHNA
LKD),

FapaHuuA 3a pe3epBHM YacTy

l[apaHTMpaMe, Ye CleiHUTE Pe3epBHY YacTK Le 6bAaT JOCTBMHN 33 NPOPEeCMOHaNHY CEPBU3 U KPaiHW
noTpe6mtenu 3a MuHUMyM 10 FOAMHM Cefd MycKaHeTo Ha nasapa Ha nocieaHaTa 6polika oT Mogena.
«  JIIOK, NaHTW 1 YNABTHEHWA 32 JIIOK, APYrY YIBTHEHWA, 3aKNI04BaLL MEXaHWU3bM Ha JTIOK 1 N1acTMacoBK
nepudepH YacTh, KaTo AMCMNEHCEPU 3a NepuneH npenapar.
+  W/3bpoennTe yacTy morat fja ce 3aKynAT oT yeb caitta no-gony.
- http://www.samsung.com/support

Cneundukaymm
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JNluct cbe cneynpukaymm

" * " 3pe3anyKka 03HayaBa BapuaHT Ha MOAEN, KOMTO MOXe fia ce NpoMeHs upe3 3amecTBaHe ¢ (0-9) unu (A-Z).

Tun MepanHa mallvHa C NpeAHO 3apexaaHe
Vime Ha mopen WD8*T4***** WD7*T4****x*
Pazmepwm LLI600 X 1600 X B850 (mm) 111600 X 1550 X B850 (mm)
HansraHe Ha BojaTa 50 kPa - 1000 kPa
Heto Terno 68 Kr 63 Kr
KamaumteT Ha npaHe 1 LeHTpodyrrpaHe 8,0 kr 7,0 kr
Kanauutet 3a cyweHe 5,0 kr 4.0 Kr
MpaHe u 220V 1900 W
KoHcymaumsiwa | HarPABaHe 240V 2300W
€. eHeprvA 220V 1600 W
CyweHe
240V 1900 W
O6opoT Ha LieHTpodyraTa 1400 06./MUH.

3ABENEXKA

KoHCTpyKuMATa 1 XxapaKTepUCTUKNTE ca NpeaMeT Ha NpomsAHa 6e3 yBeloM/IeHMe 3a LienuTe Ha nofobpeHue Ha

KayeCTBOTO.
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Cneundukaymm
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Cneuyndukaymn
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MOJEN A B C D E
WD8*T4***x* 600 MM 850 Mm 600 MM 680 mm 1120 mm
WD7*T4***x* 600 MM 850 Mm 550 Mm 620 mm 1070 mm
3ABENEXKA

KoHCcTpyKumATa 1 xapaKTepUCTUKITE ca NpeMeT Ha NpoMsHa 6e3 yBeloMieHe 3a LienuTe Ha nofobpeHue Ha

Ka4yeCTBOTO.
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Bpouypa 3a foMallHa KOMOVHMpPaHa NepanHA-CyLWWHA
B cboTBeTCTBME C NPUNOKUMUTE pasnopeAdy 3a eTUKeTMpaHe Ha eHeproepeKTUBHOCTTA.

" *" 3ge3fMyKa 0O3HauYaBa BapriaHT Ha MOAES], KOMTO MOXe [ia ce MPOoMeHsA upe3 3amectBaHe ¢ (0-9) unu (A-Z).

Samsung
Wme Ha mopen | WD8*T4***x* | WD7#T4##w%x

EHepruiiHa epeKkTUBHOCT

A (Han-epekTuBeH) Ao G (Han-Manko eGeKTUBEH) | B | B
KoHcymaums Ha eHeprus

[paHe, ueHTpodyrmpaHe u cylweHe KBy 6,48 5,67
Camo u3nupaHe u LeHTpodyrrpaHe KBy 1,04 0,91

Knac Ha n3nnpaHe

A (Haii-epekTnBeH) Ao G (Hari-Manko eGeKTUBEH) A A

Knac Ha ueHTpodyrupate

A (Haii-epekTnBeH) ao G (Hari-Manko eGeKTUBEH) A A
OcTaTbyHa Bnara % 44 44
Makc. ckopocT Ha LeHTpodyraTa 006./MVH. 1400 1400
3apexpaHe

MpaHe Kr 8,0 7,0
Cywene Kr 50 4,0
KoHcymaums Ha Bofia

lMpaHe, LeHTpodyrrpaHe n cylieHe n 97 89
Camo n3nupaHe 1 LeHTpodyrrpaHe n 52 46

MporpamHo Bpeme 3a Lan paboteH Lukbi (60°C npy namyyHo npaHe 1
cyuieHe fo "cyx mamyK" npy HOMUHaNneH Kanauumrer)

lMpaHe, LeHTpodyrrpaHe u cylieHe MWH 770 755

Camo un3nupaHe n LeHTpodyrrpaHe MWH 285 285
Mporpamu 3a KOUTO ce OTHacA NHGOPMALNATA Ha MpaHe Cotton (Mamyk) 60°C + Intensive (VIHTeH31BHO)
NNCTOBKaTa U eTuKerTa Cywete CylueHe Ha namyk

loanweH pa3xopa 3a 4-4uneHHO AOMAKUHCTBO, KOETO BUHAru N3non3sa
¢PyHKLMATa 3a cyweHe (200 unkbna)

KoHcymauua Ha eHeprua Keu/r 1296 1134 A
KoHcymauua Ha Bopa n 19420 17725 E
loauweH pa3xop 3a 4-uneHHO AOMaKNHCTBO, KOETO HMKOra Ha 13Mon3Ba '§'
¢dyHKUmATa 3a cyweHe (200 Linkbna) =
KoHcymauua Ha eHeprua Keu/r 208 182 E
KoHcymauua Ha Boaa n 10400 9100

LUym npu u3non3eaHe Ha CTaHAApPTHaTa Nporpama 3a npaHe Ha namyk npu 60°C 1 nporpamara 3a cyleHe Ha namyK

bbnrapcku 63
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Cneuyndukaymn

[Tpane dB (A)re 1 pW 54 54
LleHTpodyrnpane dB (A)re 1 pW 73 73
Cywehe dB (A) re 1 pW 59 59

[laHHWTe 33 KOHCYMaLMATa Ha eHepris NPu CyLIeHe ca 3MepeHu Npu onpegeneHnTe B craHaapt EN50229 ycnosus.

Cnep 1 mapt 2021 1. 3a eBPOMENCKUTE 1 HEEBPOMENCKUTE CTPaHW, KOUTO Ca NpUenu npepaboTeHns pernameHT 3a

€HepruinHoTO eTukeTUpaHe Ha EC, Wwe 6bae BanuaeH eAMHCTBEHO eHeprieH eTukeT ¢ o6xeat oT A go G u QR kog.

Cneundukaymm
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OpumeHTupoBbUYHa MHpopmauusa (CbrnacHo EC 2019/2023)

BpemeTpaeHe Ha | KoHcymauma Ha | KoHcymaumaHa | MakcumanHa 060poTn Ha
3apexpaaHe OcTaTbyHa Bnara
Mopen Lnkbn (xr) UMKbIa eHeprua Boda Temneparypa ) ueHTpodyrata
(44:MM) (kWh/umnkbn) (L/umkbn) (°C) (06/m1H)
8 3:26 1,022 65,0 36 53,0 1400
Eco 40-60 4 2:38 0,547 42,0 31 53,0 1400
2 2:26 0,260 35,0 23 53,0 1400
Cotton (Mamyk) 20°C 8 3:19 0,339 104,0 20 53,0 1400
Cotton (Mamyk) 60°C 8 2:25 1,659 127,0 55 53,0 1400
Cotton (Mamyk)
60°C+ 8 255 2192 127,0 60 530 1400
WD8*T4**x% HakmncsaHe ¢
MexypuyeTa
Synthetics .
(CuHTeTvKa) 40°C 4 2:25 0,680 68,0 40 32,0 1200
15' Quick Wash Cold
(15-MwuHyTHO Bbp30 2 0:15 0,015 43,0 15 105,0 800
MpaHe (CryneHa))
Wash+Dry 5 6:47 4,165 93,0 28 - 1400
(Mpare+CyweHe) 2,5 4:41 1,900 61,0 22 - 1400
7 3:28 1,130 63,0 44 53,0 1400
Eco 40-60 3,5 2:42 0,547 36,0 35 53,0 1400
2 2:42 0,207 29,0 21 53,0 1400
Cotton (Mamyk) 20°C 7 3:19 0,336 120,0 20 53,0 1400
Cotton (Mamyk) 60°C 7 2:25 1,587 117,0 55 53,0 1400
Cotton (Mamyk)
60°C+ 7 255 2011 17,0 60 53,0 1400
WD7#T4**xx% HakmncsaHe ¢
MexypyeTa
Synthetics .
(CuHTeTMKa) 40°C 4 2:25 0,680 68,0 40 32,0 1200
15' Quick Wash Cold
(15-MwuHyTHO Bbp30 2 0:15 0,015 43,0 15 105,0 800
MpaHe (CryneHa))
Wash+Dry 6:32 3,310 83,0 35 - 1400
(Mpare+CyuweHe) 2 4:58 1,701 51,0 24 - 1400

CronHOCTMTE, JaieHu 3a Mporpamu, pasnuuHu ot nporpamata ECO 40-60 v LyKbna Ha NpaHe U1 CyLleHe, ca camo

OPUEHTUPOBBYHN.

EPREL nHpopmauus

3a f[oCcTbN JO perncTpaumaATa Ha mogena B EPREL:

1. Bne3rte B https://eprel.ec.europa.eu

2. BuxTe ngeHTMdMKaTOPa Ha MOJENa OT eTUKeTa C eHeproepeKTMBHOCTTA Ha MPOAYKTa U ro BbBeeTe B NOJIETO 3a

TbpCeHe

3. [loka3ga ce MHpopMaLua 3a eHeproedeKTUBHOCTTa Ha Moaena

* MoxeTe fia nonyunTe NpsaK 4ocTbn Lo MHbopMaLuaTa 3a npoayKTa upes https://eprel.ec.europa.eu/

qr/###HH (pernctpaumoHeH No).
PerncrpauynoHHMAT HOMep Ce HammMpa Ha eTUKeTa C NapaMeTpuTe Ha BalUMA NPOAYKT.
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SAMSUNG

BbMPOCK NI KOMEHTAPI?
ObPKABA TENIEOOH W HA NOCETETE OHJAWH
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) WWW.samsung.com/hu/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) Www.samsung.com/sk/support
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
BOSNIA 055 233999 www.samsung.com/ba/support
MaNcg(;tohnia 023 207 777 WWW.samsung.com/mk/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support ®
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
SERBIA 011 3216899 WWW.Samsung.com/rs/support
Kosovo 080010101 WWW.samsung.com/support
ALBANIA 045 620 202 WWW.samsung.com/al/support
BULGARIA 0500111 3 besnnaton 5o s cneperopn | ¥ S8MSUng.com/bgysupport
*8000 (apel in retea)
08008—7.26—78:64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
covANA | D1 Do et el AP L | wmsamungcomorspr
numarul Telverde fdrd ultimele doud cifre, astfel:
0800872678.
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.samsung.com/gr/support
80111-SAMSUNG (80111 726 7864)
GREECE only from land line WWW.Samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
LITHUANIA 8-800-77777 Www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
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Pracka

UzZivatelska prirucka
WDE-T4™ | WD7-T4""
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Bezpecnostni informace

Gratulujeme vam K pofizeni nové pracky Samsung. Tato pfiru¢ka obsahuje dulezité
informace o instalaci, pouzivani a Udrzbé vaseho spotrebice. Abyste mohli pIlné vyuzit
mnozstvi vyhod a funkci vasi pracky, vénujte ¢as precteni této prirucky.

Dulezité informace tykajici se bezpecnostnich pokynu

PrecCtéte si dukladné tuto prirucku, abyste se naucili bezpecné a efektivneé pouzivat
rozsahlé mnozstvi funkci svého noveho spotrebice. Poté prirucku uschovejte na
bezpetném misté v blizkosti spotiebice pro pozdejsi pouziti. Spotrebi¢ pouzivejte pouze
pro Ucely, pro které je urcen a které jsou uvedeny v této prirucce.

Vystrahy a dulezité pokyny pro zajisténi bezpecnosti uvedené v této prirucce
nepredstavuji popis vsech podminek a situaci, k nimz muze dojit. Je na vasi odpovédnosti,
abyste si pri instalaci, udrzbé a pouzivani pracky pocinali rozumné, peclive a opatrne.
Vzhledem k tomu, ze se nasledujici pokyny k provozu tykaji nékolika ruoznych modely,
mohou se vlastnosti konkrétni pracky mirné lisit od popisu v této prirucce a nékteré
vystrazné znacky se na pracku nemusi vztahovat. Mate-li jakékoli dotazy nebo
pripominky, mUzete se obratit na nejblizsi servisni stfedisko nebo vyhledat pomoc a
informace online na adrese www.samsung.com.
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Dulezité bezpeénostni symboly

Vyznam ikon a oznaceni v této uzivatelské prirucce:

/N VAROVANI

Rizika nebo nebezpetné zachazeni, kterd mohou zpUsobit Skodu na majetku, vazna zranéni
0s0b nebo smrt.

/\ UPOZORNENI

Rizika nebo nebezpetné zachazeni, ktera mohou zpUsobit zranéni osob nebo Skodu na
majetku.

POZNAMKA

Znamena, ze existuje riziko zranéni osob nebo skody na majetku.

Prectéte si pokyny

Tyto vystrazné znacky jsou v pfirucce uvedeny za Ufelem prevence zranéni osob.
Dodrzujte presné dané pokyny.
Po precteni této pFirucky ji uschovejte na bezpecném misté pro pozdéjsi pouziti.

Pred pouzitim spotfebice si prostudujte vSechny pokyny.

Stejné jako u vSech zarizeni vyuzivajicich elektrickou energii a obsahujicich pohybliveé
¢asti existuji i u tohoto spotrebice potencialni nebezpeci. Bezpecny provoz spotrebice
zajistite, pokud se seznamite s jeho obsluhou a jestlize pri jeho pouzivani budete
postupovat obezretneé.

4 Cestina
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DUlezita bezpecnostni opatreni

/\ VAROVANI
Abyste omezili riziko pozaru, Urazu elektrickym proudem nebo zranéni osob pfi pouzivani

spotrebice, dodrzujte zakladni bezpec¢nostni opatfeni, mezi ktera patri nasledujici:

1. Tento spotrebiC neni urceny pro pouziti osobami (vCetné
déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi Ci nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
nejsou pod dohledem ¢i nedostaly pokyny tykajici se pouziti
spotrebice od osoby odpovedneé za jejich bezpecnost.

2. Pro pouziti v Evropé: Déti od 8 let a starsi a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou
pouzivat tento spotrebic pouze tehdy, jsou-li pod dohledem ®
nebo jsou-li poucCeny 0 bezpeCném pouzivani spotrebice
a rozumi moznym rizikum. Déti si se spotrebicem nesmeji
hrat. Déti bez dozoru nesmeji provadet Cisténi a udrzbu
spotrebice.

3. Dohlizejte na malé déti a zajistéte, aby spotrebi¢ nepouzivaly
jako hracku.

4. \/zhledem k bezpecnostnimu riziku smi poskozeny napajeci
kabel vymeénit pouze vyrobce Ci servisni pracovnik vyrobce,
pripadné osoba s podobnou kvalifikaci.

5. Je treba pouzit nove sady hadic dodavané se spotrebicem.
Staré sady hadic nikdy znovu nepouzivejte.

6. U spotrebicu, které maji vétraci otvory v zakladné, nesméji
byt tyto otvory zakryty kobercem.

7. Pro pouziti v Evropé: Déti mladsi 3 let bez trvalého dozoru
udrzujte mimo dosah spotrebice.
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Bezpecnostni informace

8. UPOZORNENI: Abyste zabranili riziku zpUsobenému
mimovolnym resetovanim tepelného vypinace, musi byt
tento spotrebiC napajen externim spinacim zarizenim, jako
je napriklad casovac, nebo okruhem, ktery je pravidelné
zapinan a vypinan siti.

9. Pouziti bubnove susicky je zakazano, pokud byly pro cisténi
pouzity prumyslove chemikalie.

10.Zachycené chuchvalce z latek je nutné pravidelné Cistit.

11.Je nutné zabranit nahromadéni chuchvalcu okolo bubnoveé
susicky. (neplati u pristroju vyrobenych s odvetranim do
exteriéru budovy)

12.Je nutné zajistit odpovidajici ventilaci, aby nedochazelo

@ ke zpétnému proudeni plynu do mistnosti z pristroju, ktere
spaluji jina paliva, vcetné otevienych ohnu.

13.V bubnové susicce nesuste nevyprané veci.

14.7necisténe veci s latkami jako jedly olej, aceton, alkohol,
benzin, kerosin, odstranovace skvrn, terpentyn, vosky
a odstranovace vosku je nutné umyt v horké vodeé s
dodatecnou davkou rozpoustedla, nez je mozne je susit v
bubnoveé sekacce.

15.Veci jako pénova pryz (latexova péna), sprchove hlavy,
vodoteésne textilie, pryzi potazené predmeéty a obleceni nebo
polstare obsahujici pénoveé pryzoveé podlozky je v bubnové
susicce zakazano susit.

16.Zmekcovace latky nebo podobné produkty je mozno pouzivat
dle pokynu zmékcovacu latky.

17.Posledni faze cyklu bubnoveé susicky probiha bez tepla
(cyklus ochlazeni), aby se zajistilo, ze polozky jsou

ponechany pri teploté, ktera zajisti, ze nebudou poskozeny.
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18.0dstrante vSechny objekty z kapes, napriklad zapalovace a
zapalky.
19.VAROVANI: Nikdy nezastavujte bubnovou susicku pred
ukoncenim cyklu suseni, pokud nedojde k rychlému
odstranéni vsech polozek a jejich rozprostreni, takze se teplo
rozptyli.
20.0dpadni vzduch je zakazano odvadeéet do odtahove trubky
pouzivané pro odvod vyparu z pristroju spalujicich plyn nebo
jina paliva.
21.Pristroj je zakazano instalovat za zamykatelnymi dvermi,
posuvnymi dvermi nebo dvermi se zavesem na strané
naproti bubnove susicce zpusobem, ze by doslo k omezeni
plného otevreni dveri bubnove susicky. @
22.VAROVANI: Pristroj nesmi byt napajen prostiednictvim
externiho spinaciho zarizeni, napriklad casovace, ani pripojen
k obvodu, ktery je pravidelné zapinan a vypinan utilitou.
23.Tento spotrebic je urcen pouze pro pouziti v domacnosti a
neni urcen k pouziti:
- Vv kuchynskych prostorach zameéstnancu v obchodech,
kancelarich a jinych pracovnich prostredich;
- na statcich;
- klienty v hotelech, motelech a dalSich prostredich
rezidencniho typu;
- Vv prostredich typu nocleh se snidani;
- Vv oblastech pro spolecné uziti v bytovych domech nebo v
pradelnach.
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Bezpecnostni informace

Kritické vystrahy tykajici se instalace

/\ VAROVANI

Instalaci tohoto spotfebice musi proveést kvalifikovany technik nebo servisni firma.
« V pripadé neodborné instalace muUze dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru,
vybuchu, potizim s vyrobkem nebo ke zranéeni.
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Spotrebic je tézky, proto pfi jeho zvedani postupujte obezretne.

Pripojte napajeci kabel do elektrickeé zasuvky stridaveho proudu 220-240 V / 50 Hz nebo
vice a pouzivejte tuto zasuvku pouze pro tento spotrebi¢. NEPOUZIVEJTE prodluzovaci
kabel.

« Sdilenf elektrické zasuvky s jinymi spotfebici pomoci rozdvojky nebo prodluzovaciho

vy

o Ujistéte se, Ze napajeci napéti, kmitocet a proud odpovidaji Udajum uvedenym ve
specifikacich vyrobku. V opacném pfipadé hrozi riziko Urazu elektrickym proudem
nebo vzniku pozaru. Zapojte zastréku napajeciho kabelu pevné do zasuvky.

Koliky a kontakty zastrcky napajeciho kabelu pravidelné cCistéte suchym hadfikem od

® veskerych cizich latek, jakymi jsou napriklad prach nebo voda.

« QOdpojte zastr¢ku napajeciho kabelu a ocistéte ji suchym hadrikem.

« V opacném pripadé hrozi riziko Urazu elektrickym proudem nebo vzniku pozaru.

« Zapojte zastrcku napajeciho kabelu do elektrické zasuvky tak, aby napajeci kabel
sméroval k podlaze.

Pokud zapojite zastrcku do zasuvky obracené, elektrické vodice uvnitr kabelu se
mohou poskodit a mUze dojit k Urazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Udrzujte vesSkeré obaly mimo dosah déti, protoze pro né mohou byt nebezpecné.

« Pokud si dité nasadi pytel na hlavu, mUze se udusit.
Pokud dojde k poskozeni spotfebice, napajeciho kabelu nebo zastrcky napajeciho
kabelu, obratte se na nejblizsi servisni stredisko.

Tento spotrebi¢ musi byt radné uzemnén.

Neuzemnujte spotrebic k plynovému potrubi, plastovému vodovodnimu potrubi ani Kk

telefonnimu vedeni.

« Nedodrzeni tohoto doporuceni muze vést k potizim se spotrebi¢em, Urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo vybuchu.

« Nezapojujte napajeci kabel do zasuvky, ktera neni radné uzemnéna.Zkontrolujte, zda
zasuvka odpovida vsem predpisom.

Spotrebi¢ neinstalujte do blizkosti topeni nebo hoflavych materialu.

Spotrebic neinstalujte na vihkém, mastném nebo prasném misté nebo na misté, které je
vystaveno prfimému slunci nebo vodeé (desti).

Spotrebi¢ neinstalujte na misté s nizkou teplotou.
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« Mraz mUze zpuUsobit prasknuti potrubi.
Neinstalujte spotfebi¢ na misté, kde hrozi unik plynu.
« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Nepouzivejte elektrické transformatory.
« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Pokud dojde k poskozeni zastrcky napajeciho kabelu, k poskozeni samotného napajeciho
kabelu nebo k uvolnéni elektrické zasuvky, nepouzivejte je.

« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.
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Za napajeci kabel netahejte ani jej nadmeérné neohybejte.

Napajeci kabel nekrutte ani nepfivazujte.

Nezavesujte napajeci kabel na kovoveé predmeéty, nepokladejte na néj tézké predmety,
nevkladejte jej mezi pfedmety ani jej nezasouvejte do prostoru za spotrebicem.

« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Neodpojujte zastr¢ku napajeciho kabelu ze zasuvky tazenim za napajeci kabel.
« Pri odpojovani drzte napajeci kabel za zastrcku.
« V opacném pfipadé hrozi riziko Urazu elektrickym proudem nebo vzniku pozaru.

Tento spotrebi¢ umistéte tak, aby byl zajistén pristup k zastrcce napajeciho kabelu,
uzavérum privodu vody a vypoustécimu potrubi.

Po opraveé provedené neautorizovanym poskytovatelem sluzeb, vlastni oprave nebo
neodborné oprave produktu, pfi které nebyly peclivé dodrzeny tyto pokyny k oprave

a udrzbg, spole¢nost Samsung neodpovida za zadné Skody na vyrobku, zranéni ani za
jiné problémy s bezpecnosti produktu zpusobené pokusem o opravu produktu. Zaruka se
nevztahuje na jakékoli poskozeni produktu zpusobené pokusem o opravu produktu jinou
osobou nez certifikovanym poskytovatelem sluzeb spolecnosti Samsung.

Upozornéni tykajici se instalace

/\ UPOZORNENI

Spotrebi¢ by mél byt umistén tak, aby byl zajistén snadny pristup k zastréce napajeciho

kabelu.

« Nedodrzeni tohoto doporuceni mize vést k Urazu elektrickym proudem nebo k pozaru
zpusobenému zkratem.

Spotrebic instalujte na rovné pevné podlaze s dostateCnou nosnosti.
« Nedodrzenim tohoto pokynu muze dochazet k nadmeérnym vibracim, pohybu, hluku
nebo k potizim se spotrebicem.
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Bezpecnostni informace

Kriticka varovani tykajici se pouziti

/\ VAROVANI

Pokud dojde k zatopeni spotfebice, okamzité odpojte privod vody a napajeni a obratte se
na nejblizsi servisni stredisko.

« Nedotykejte se zastrcky napajeciho kabelu mokryma rukama.

« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem.
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Pokud spotrebi¢ vydava zvlastni zvuky, je citit zapach spaleniny nebo se objevi kour,
okamzité odpojte zastrcku napajeciho kabelu a obratte se na nejblizsi servisni stfedisko.
oV opacném pripadé hrozi riziko Urazu elektrickym proudem nebo vzniku pozaru.

V pripadée Uniku plynu (napfiklad propan-butanu apod.) okamzité vyveétrejte a nedotykejte
se zastrcky napajeciho kabelu. Nedotykejte se spotfebice ani napajeciho kabelu.

« Nepouzivejte elektricky ventilator.

« Jiskra by mohla zpUsobit vybuch nebo pozar.

Nedovolte détem hrat si v pracce ani na pracce. Navic pfi likvidaci spotfebi¢e demontujte
blokovaci packu dvirek pracky.

& « Pokud by dité zUstalo uvézneéno uvniti spotfebice, mUze se udusit.

Nez zacnete pracku pouzivat, nezapomente odstranit balici material (houbovity, z

polystyrenu) pripevnény ke spodni ¢asti pracky.

Neperte pradlo znecisténé benzinem, petrolejem, benzenem, fedidlem, alkoholem nebo

jinymi hoflavymi ¢i vybusnymi latkami.

« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vybuchu.

Nesnazte se silou otevrit dvirka pracky, kdyz je pracka v provozu (prani pri vysokeé teplote

/ suseni / odstredovani).

« Voda, kterd vytece z pracky, mUze zpUsobit popaleniny a navic pak bude kluzka
podlaha. Mohlo by dojit k Urazu.

o Prinasilném otevreni dvifek pracky muUze dojit k poskozeni vyrobku nebo zranéni.

Kdyz je pracka v provozu, nestrkejte pod ni ruce.
« Mohlo by dojit k Urazu.

Nedotykejte se zastrcky napajeciho kabelu mokryma rukama.
« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem.

Nevypinejte spotrebic tak, ze béhem provozu odpojite zastr¢ku napajeciho kabelu z

elektrické zasuvky.

« Pri opétovném zapojeni zastr¢ky napajeciho kabelu do elektrické zasuvky muze dojit k
jiskreni a nasledné k Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Zabrante détem lézt do spotrebi¢e nebo na nej.

« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem, popaleni nebo zranéni.

Pokud je pracka v provozu, nestrkejte pod ni ruce ani kovoveé predmety.
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« Mohlo by dojit k Urazu.

Neodpojujte spotfebi¢ zatazenim za napajeci kabel. Vzdy pevné uchopte zastrcku a

vytahnéte ji v pfimém smeru ze zasuvky.

« Poskozeni napajeciho kabelu mUze zpusobit zkrat, pozar nebo Uraz elektrickym
proudem.

Nepokousejte se spotfebi¢ sami opravovat, rozebirat ani upravovat.

« Nepouzivejte zadnou nahradu standardni pojistky (napfiklad médény nebo ocelovy
drat apod.).

« Jestlize je potreba spotrebiC opravit nebo nainstalovat na jiné misto, pozadejte o
pomoc mistni servisni stredisko.

« V pfipadé neodborné instalace muze dojit k potizim s vyrobkem, Urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo ke zraneéni.
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Pokud se hadice pfivodu vody uvolni od kohoutu a zatopi spotrebi¢, odpojte zastrcku
napajeciho kabelu z elektrické zasuvky.

« V opacném pripadé hrozi riziko Urazu elektrickym proudem nebo vzniku pozaru.
Odpojte zastrcku napajeciho kabelu z elektrické zasuvky, pokud nebudete spotrebic delsi
dobu pouzivat nebo je-li bourka.

oV opacném pripadé hrozi riziko Urazu elektrickym proudem nebo vzniku pozaru. @
Pokud do spotfebice vnikne jakakoli cizi 1atka, odpojte zastréku napajeciho kabelu a
obratte se na nejblizsi zakaznické stredisko spolec¢nosti Samsuna.

« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Na pracce ani v pracce si nesmeji hrat déti (ani domaci zvirata). Dvirka pracky se zevnitr
otviraji obtizné, a pokud déti uviznou uvnitf, mohou se vazné poranit.

Upozornéni tykajici se pouziti

/\ UPOZORNENI

Pokud dojde ke znecisténi pracky latkami, jako jsou Cistici prostredky, necistoty, zbytky
jidla apod., odpojte zastrcku napajeciho kabelu z elektrické zasuvky a ocistéte pracku
mekkym navihcenym hadfikem.

« V opatném pripadé muze dojit k odbarveni, deformaci, poskozeni nebo korozi.

Celni sklo se mUze poskodit silnym uderem. Pfi pouzivani pracky dbejte na opatrnost.
» Pri poskozeni skla mUze dojit ke zranéni.

Pokud jste resili problém s privodem vody nebo jste znovu pfipojili pfivodni hadici,
otevirejte kohout privodu vody pomalu.

Po delsim nepouzivani otevirejte kohout pfivodu vody pomalu.

Cedtina 11
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Bezpecnostni informace

« Tlak vzduchu v hadici pfivodu vody nebo vodovodnim potrubi mUze zpuUsobit
poskozeni soucasti spotrebice nebo vyteceni vody.

Pokud v prubéhu provozu dojde k chybé vypousténi, zkontrolujte, zda neni problém s

vypousténim.

o Pokud je pracka pouzivana v dobé, kdy je zatopena z dUvodu problému s vypousténim,
muUze dojit k Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Pradlo musi byt zcela vlozeno do pracky tak, aby neuvizlo v jejich dvirkach.
« Pokud pradlo uvizne ve dvirkach, muze dojit k poskozeni pradla nebo pracky nebo k
vyteceni vody.
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Kdyz pracku nepouzivate, uzaviete privod vody.

Srouby na spojce hadice pfivodu vody musi byt fadné utazeny.

« V opacném pfipadé muze dojit k poskozeni majetku nebo zranéni.

Zkontrolujte, zda nejsou gumova tésnéni ani predni sklenéna dvirka zanesena necistotami

(napriklad kal, nité, vlasy).

« Pokud se do dvifek dostanou necistoty nebo neni mozné dvirka radne dovrit, moze
unikat voda.

@& Nez zacnete vyrobek pouzivat, oteviete kohout a zkontrolujte, zda je spojka hadice
privodu vody radné utazena a nedochazi k prosakovani vody.

« Pokud jsou na spojce hadice privodu vody uvolnéné srouby, mUze dojit k prosakovani
vody.

Vyrobek, ktery jste zakoupili, je uréen pouze pro domaci pouziti.

Promyslové ¢i komercni vyuziti je kvalifikovano jako nespravné pouZiti vyrobku. V

takovém pripadeé se na vyrobek nebude vztahovat standardni zaruka spolecnosti Samsung

a spolecnost Samsung neponese odpovednost za pripadnou nefunkénost ¢i poskozeni

zpusobené timto nespravnym pouzitim.

Nestoupejte na spotrebi¢ ani na néj nepokladejte predmeéty (napriklad pradlo, zapalené

svicky, zapalené cigarety, nadobi, chemikalie, kovové predmety atd.).

« Mohlo by dojit k potizim s vyrobkem, Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo
zraneni.

Na povrch spotrebice nerozprasujte prchave 1atky, napriklad insekticidy.
« Kromeé toho, zZe jsou skodlivé lidem, mohou také zpUsobit potize s vyrobkem, Uraz
elektrickym proudem nebo pozar.

Do blizkosti pracky neumistujte predmeéty, které vytvari elektromagnetické pole.
« Mohlo by dojit k Urazu nasledkem poruchy.

Voda vypousténa pri prani pri vysokeé teploté nebo cyklu suseni je horka. Proto se ji
nedotykejte.

« Mohlo by dojit k popaleni nebo zranéni.
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Neperte, neodstredujte ani nesuste vodeodolna sedadla, rohozky ani obleceni (*), pokud

spotrebi¢ nema specialni cyklus pro prani téchto predmetu.

(): VInéné l0zkoviny, plasténky, rybarskeé vesty, lyzarské kalhoty, spacaky, pfebaly plen,

teplakové soupravy a ochranné povlaky na kolo, motocykl nebo automobil apod.

« Neperte silné nebo tvrdé rohozky, i kdyz na Stitku s informacemi o péci obsahuji
symbol povolujici prani v pracce. Mohlo by dojit k poSkozeni pracky, okolnich zdi,
podlahy nebo oble¢eni nebo ke zranéni nasledkem nadmérnych vibraci.

« Neperte predlozky ¢i rohozky s pogumovanou stranou. Pogumovana strana se
muUze uvolnit a prilepit uvnitf bubnu a zpusobit tim nefunkénost, napfiklad poruchu
vypousténi.
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Pokud je vytazena zasuvka na praci prostifedek, pracku nepouzivejte.
« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo zranéni nasledkem vyteceni vody.

Nedotykejte se vnitiku bubnu v prubéhu suseni nebo bezprostfedné po jeho skonceni,
protoze je horky.
« Mohlo by dojit k popaleni.

Sklenéna dvirka se béhem prani a suseni silné zahteji. Proto se sklenénych dvirek
nedotykejte. ®

Také je nutné zabranit, aby si déti hraly v okoli pracky a dotykaly se sklenénych dvirek.
« Mohlo by dojit k popaleni.

Nestrkejte ruce do zasuvky na praci prostfedek.

« Mohlo by dojit ke zranéni zpUsobenému zachycenim ruky v zafizeni pro davkovani
praciho prostredku.

« Prepazka na tekuty praci prostredek (pouze prislusné modely) se nepouziva na sypky
praci prasek. Pokud pouzivate sypky praci prasek, pfepazku odstrante.

Nevkladejte do pracky jiné véci nez pradlo (napriklad boty, zbytky jidla, zvirata).
« Mohlo by dojit k poSkozeni pracky, pfipadné ke zranéni nebo usmrceni domacich zvirat
nasledkem zvysenych vibraci.

Neovladejte tlacitka pomoci ostrych pfedmeétu, jako jsou spendliky, noze, nehty apod.

« Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo zranéni.

Neperte pradlo znecisténé olejem, krémy nebo pletovou vodou, které jsou bézné k dostani

v obchodech s kosmetikou nebo se pouZzivaji pfi masazich.

« Mohlo by dojit k deformaci gumoveho tésnéni a naslednému vytékani vody.

Nenechavejte v bubnu pracky delSi dobu kovové predméty, jako jsou zaviraci Spendliky

nebo sponky do vlasu, ani bélici prostredky.

« Buben by mohl zacit rezavet.

« Pokud se na povrchu bubnu zacne objevovat rez, naneste na povrch neutralni cistici
prostfedek a pomoci houbicky ho vycistéte. Nepouzivejte kovovy kartac.
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Bezpecnostni informace

Nepouzivejte primo prostredky pro chemicke Cisténi a neperte, nemachejte ani
neodstredujte pradlo znecisténé prostredky pro chemicke cisténi.
« Mohlo by dojit k samovzniceni zpusobenému teplem, které se vytvari pfi oxidaci oleje.

Nepouzivejte vodu z vodnich chladicich nebo topnych zafizeni.
« Mohlo by dojit k problémim s prackou.

Nepouzivejte v pracce prirodni mydlo na myti rukou.
« Pokud by ztvrdlo a nahromadilo se uvnitf pracky, mohlo by dojit k problémdm s
vyrobkem, odbarveni, rezaveéni nebo vzniku zapachu.
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Ponozky a podprsenky vkladejte do sitky na prani a perte je s ostatnim pradlem.

Neperte v sitce na prani velké kusy pradla, jako jsou l0Zkoviny.
« Mohlo by dojit ke zranéni nasledkem nadmeérnych vibraci.

Nepouzivejte ztvrdly praci prostfedek.
« Pokud se nahromadi uvnitf pracky, mUze dojit k vytékani vody.

Nezapomente vyprazdnit kapsy vsech odevu, které chcete vyprat.

« Tvrdé nebo ostré predméty, napriklad mince, zaviraci spendliky, hrebiky, Srouby nebo
kameny, mohou zpuUsobit vazné poskozeni spotrebice.

Neperte odevy s velkymi prezkami, knofliky nebo jinymi tézkymi kovovymi pfedmety.

Tridte pradlo podle barev na zaklade jeho stalobarevnosti a vyberte doporuceny cyklus,
teplotu vody a dalsi funkce.

« Mohlo by dojit k odbarveni nebo poskozeni latky.

Budte opatrni, abyste pfi zavirani dvifek nepfivieli prsty détem.
« Pokud tak neucinite, muze dojit ke zranéni.

Chcete-li zabranit zapachu a plisnim, nechte po pracim cyklu dvere oteviené, aby buben
mohl vyschnout.

Chcete-li zabranit vzniku vodniho kamene, nechte zasuvku praciho prostredku po pracim
cyklu otevrenou a uvnitf vyschnout.

Kriticka varovani tykajici se €isténi

/\ VAROVANI
Pri Cisténi nestrikejte vodu pfimo na spotrebic.
Nepouzivejte Cistici prostfedky obsahujici silnou kyselinu.

K Cisténi nepouzivejte benzen, redidlo ani lih.
« Mohlo by dojit k odbarveni, deformaci, posSkozeni, Urazu elektrickym proudem nebo
POZaru.

14 Cestina
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Pred Cisténim nebo provadénim udrzby odpojte spotrebic od elektrické zasuvky.
« V opacném pfipadé hrozi riziko Urazu elektrickym proudem nebo vzniku pozaru.

Informace o oznac¢eni WEEE

Spravna likvidace vyrobku (Elektricky a elektronicky odpad)
(Plati pro zemé s oddélenym systémem sbéru)
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Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi a v jeho tisténych
materialech znamena, ze by se tento vyrobek a jeho elektronicke
prislusenstvi (napf. nabijecka, nahlavni souprava, kabel USB) nemély
na konci zivotnosti likvidovat spolecné s jinym domovnim odpadem.
_ Chcete-li zabranit moznému znecisténi Zivotniho prostredi ¢i
poskozeni lidského zdravi zpUsobenému nekontrolovanou likvidaci
odpadu, oddeélte tyto vyrobky od jinych typU odpadu a zodpovédné
je recyklujte, abyste prispeli k udrzitelnému opakovanému pouziti
materidlovych zdroju. @
Domaci uzivatelé by se méli obratit na maloobchodniho prodejce,
U kterého vyrobek zakoupili, nebo na Urad mistni spravy a
zjistit informace o tom, kam a jak mohou tyto vyrobky dopravit za
UCelem recyklace bezpetné pro zivotni prostredi.
Firemni uzivatelé by se méli obratit na svého dodavatele a
zkontrolovat podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek a jeho
elektronické prislusenstvi by nemeély byt smichany s ostatnim
komercnim odpadem urcenym K likvidaci.

Vice informaci o ochrané zivotniho prostredi, regula¢ni povinnosti tykajici se vyrobku
spolecnosti Samsung, napf. REACH, smérnice WEEE a baterii, naleznete na strance vénujici
se udrzitelnosti na webu www.samsung.com.

Ecodesign

Podrobné pokyny ohledné instalace a Cisténi pracky a informace o ekologickém designu
(v souladu s (EU)2019/2023) najdete na webu spolecnosti Samsung (http://www.samsung.
com).Zde prejdéte na stranku Podpora > Uvodni stranka a zadejte nazev modelu.

Cestina 15
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Umisteni a zapojeni

Aby se zajistila spravna instalace pracky a zabranilo nehodam pfi prani, dodrzujte peclive
tyto pokyny.

Co je soucasti baleni vyrobku

Presvedcte se, ze jsou v baleni vyrobku obsazeny vsechny soucasti. Pokud mate s
prackou nebo soucastmi problém, obratte se na mistni zakaznické stfedisko Samsung
nebo na prodejce.
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02 Zasuvka pro praci

01 Uvolnovaci packa 03 Ovladaci panel

prostiedek
04 Dvirka 05 Buben 06 Odpadovy filtr
07 Nou;ova vypoustec 08 Kryt filtru 09 Pracovni plocha
trubice
10 Zastrcka napajeciho kabelu 11 VypousStéci hadice 12 Vyrovnavaci nozky
16 Cestina
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Maticovy klic¢ Krytky Sroubu Drzak hadice
c
}éz 3
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3
Hadice na studenou vodu Hadice na teplou vodu Nadrzka na tekuty praci >
prostiedek =
@ D
= ®
Kryt
POZNAMKA

« Maticovy kli¢: K odstranéni pfepravnich SroubU a vyrovnani pracky.

« Krytky SroubU: K zakryti otvord po odstranéni prepravnich sroubd. Pocet dodavanych
krytu SroubU (3 az 6) zavisi na modelu.

« Drzak hadice: K zaveseni odtokoveé hadice do vypousteciho potrubi nebo vylevky.

« Hadice studené/teplé vody: K privadeni vody k pracce. (Hadice horké vody je pouze u
prislusnych modelU.)

« Nadoba na tekuty praci prostfedek: Pro pouziti nalijte do prihradky na praci
prostredek. (Pouze prislusné modely)

Prislusenstvi (neni soucasti dodavky)

« Sada pro stohovani: SKK-DF
- Sada pro stohovani je zapotrebi k tomu, aby bylo mozné postavit susicku na pracku.

Cedtina 17
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Umisteni a zapojeni

Pozadavky na instalaci

18 Cestina

Elektrické napajeni a uzemnéni

« Stfidavy proud 220-240 V / 50 Hz,
vyzaduje se pojistka nebo jistic.

« Pouzivejte samostatny napajeci okruh
vyhradné pro pracku.

Aby se zajistilo spravne uzemneni,

dodava se pracka s napajecim kabelem s

trikolikovou uzemnénou zastr¢kou urcenou

k zapojeni do spravné instalovaneé a

uzemneneé elektrické zasuvky.

Pokud si uzemnénim nejste jisti, nechte

ho ovérit kvalifikovanym elektrikarem (i

opravarem.

Dodanou zastreku nijak neupravujte.

Jestlize ji nelze zasunout do zasuvky,

zavolejte kvalifikovaného elektrikare, aby

nainstaloval spravnou zasuvku.

/\ VAROVANI

« NEPOUZIVEJTE prodluzovaci kabel.

« PouZivejte pouze napajeci kabel
dodavany s prackou.

« Zemnici vodi¢ nikdy NEPRIPOJUJTE
k plastovému instalacnimu potrubi,
plynovému potrubi ani k horkovodnimu
potrubi.

« Nespravneé pfipojené uzemnovaci
vodi¢e mohou zpusobit Uraz
elektrickym proudem.

Privod vody

Spravny tlak vody u této pracky se

pohybuje mezi 50 kPa a 1000 kPa. Tlak

vody nizsi nez 50 kPa muze vést k tomu,

Ze se vodni ventil zcela neuzavre. Pfipadnée

muze déle trvat naplnéni bubnu, coz

zpusobi vypnuti pracky. Vodni kohouty

musi byt do 120 cm od zadni strany

pracky, aby k pracce dosahly dodané

privodni hadice.

Snizeni rizika Uniku vody:

o Zajistéte, aby byly vodni kohouty
snadno pristupné.

« Zavrete kohouty, pokud pracku
nepouzivate.

« Pravidelné kontrolujte, jestli tésnenimi
privodni hadice neunika zadna voda.

/\ UPOZORNENI

Pred prvnim pranim zkontrolujte vSechny
spoje na privodnim ventilu vody i na vsech
kohoutech, zda nedochazi k zadnému uniku
vody.

Vypousténi

Spole¢nost Samsung doporucuje stoupaci
potrubi o vysce 60-90 cm.Vypousteci
hadice musi byt do stoupaciho potrubi
pripojena pres svorku hadice a stoupaci
potrubi musi vypoustéci hadici zcela
pokryvat.

WD70T4046EE_04200D-02_CS(Indicative).indd 18
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Umisténi na podlahu

K dosazeni nejlepsiho vykonu je nutné
pracku instalovat na pevnou podlahu.
Drevenou podlahu bude pravdépodobné
nutné vyztuzit, aby se minimalizovaly
vibrace nebo nerovnomeérna zatéz. Koberce
a mekkeé povrchy neposkytuji dobry odpor
vibracim a mohou pfi odstredovani vést k
mirnému pohybu pracky.

/\ UPOZORNENI

Pracku NEINSTALUJTE na ploSinu nebo
na konstrukci s nedostatec¢né pevnym
podkladem.

Teplota vody

Pracku neinstalujte na mistech, kde muze
zamrznout voda, protoze vzdy zUstava
trochu vody v privodnich ventilech,
Cerpadlech nebo hadicich. Zmrzla voda
ponechana ve spojovacich soucastech
muZe zpusobit poskozeni hnacich femenu,
Cerpadla a dalSich soucasti pracky.

Instalace ve vyklenku nebo v komore

Minimalni mezera nutna kvuli stabilnimu
fungovani:

PO, 25 mm Zadni 50 mm
stranach
Nahore 25 mm Leln 230
strana mm

Jestlize je na stejném misté jako pracka
umisténa i susic¢ka, je tfeba, aby se v
predni ¢asti vyklenku nebo skfiné nachazel
alespon 550 mm nezakryty vetraci otvor.
Samostatné instalovana pracka zvIastni
otvor pro pruchod vzduchu nevyzaduje.

WD70T4046EE_04200D-02_CS(Indicative).indd 19
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Umisteni a zapojeni

Instalace krok za krokem

KROK 1 Vybér umisténi

Pozadavky na umisténi:

« Pevny, rovny povrch bez koberce nebo podlahové krytiny, ktera by mohla branit
cirkulaci vzduchu

« Mimo dosah pfimého slune¢niho svétla

« Priméreny prostor pro vétrani a kabelaz

« QOkolni teplota je vzdy vyS$si nez bod mrazu (0 °C)

« Mimo dosah zdroje tepla
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KROK 2 Odstranéni prepravnich sroubu

Rozbalte balenf vyrobku a vyndejte vSechny prepravni srouby.

POZNAMKA
Pocet prepravnich SroubU se muze liSit v zavislosti na modelu.

/\ VAROVANI

« (Obalové materialy mohou byt nebezpecné pro déeti. Zlikvidujte veSkery obalovy
material (plastové sacky, polystyren apod.) tak, aby se nedostal do dosahu déti.

« Po odstraneni pfepravnich SroubU otvory zakryjte kryty SroubU. Zabranite tak zranéni.
Pracku bez prepravnich sSroubU na svych mistech neprepravujte. Pred prepravou
pracky na jiné misto nainstalujte pfepravni Srouby. Pfepravni Srouby si uchovejte pro
budouci pouziti.

20 Cestina
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1. Na zadni strané pracky vyhledejte
prepravni Srouby (na obrazku

zakrouzkovaneg).
/N UPOZORNENI
Neodstranujte Sroub (A), ktery upevnuje
sponu na hadici. S
2. Pomoci dodaného klice povolte o
vSechny prepravni srouby otocenim S
proti sméru hodinovych rucicek. QNJ
Q)
POZNAMKA g
Prepravni Srouby uschovejte k pozdéjsSimu g
pouziti.

Cestina 21
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Umisteni a zapojeni

3. Vlozte kryty SroubU (B) do otvory (na
obrazku zakrouzkované).
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f 1. Opatrné posunte pracku do pozadované
L»/ polohy. Nadmérna sila muze poskodit
¢ Vvyrovnavaci nozky.
— ‘ ﬁ 2. Vyrovn(,ejte prackuvrucne Upravou
~ .p vyrovnavacich nozek.
. Y,
22 Cestina
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( 3. Po dokonceni vyrovnani utahnéte
L/ matice pomoci klice.
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(= \ ) /\ UPOZORNENI S
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Pri instalaci vyrobku se ujistéte, ze
vyrovnavaci patka nestoji na privodnim
kabelu.

/N UPOZORNENI

Ujistéte se, ze vSechny vyrovnavaci patky stoji na povrchu podlahy, ¢imz zabranite
pohybu pracky a vytvareni hluku vibracemi. Zkontrolujte, zda se pracka nekyve. Pokud se
pracka nekyve, utahnéte matice.

Cestina 23
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Umisteni a zapojeni

KROK 4 Pripojeni hadice na vodu

Dodana hadice na vodu se muze lisit v zavislosti na modelu. Dodrzujte prosim pokyny
podle dodané hadice na vodu.

Pripojeni k vodovodnimu kohoutku se
zavitem

f A 1. Pripojte hadici na vodu k vodovodnimu
kohoutku a poté otocte konektor po
sméru hodinovych rucicek, jak je

zobrazeno.
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2. Druhou stranu vodni hadice pripojte
k pfivodnimu ventilu na zadni strané
pracky. Otacenim po sméru hodinovych @
rucicek hadici utahnéte.

3. Otevrete vodni kohout a zkontrolujte,
jestli v oblastech pripojeni nedochazi
k unikum. Pokud k vodnim unikim
dochazi, opakujte vysSe uvedené kroky.

N ||

/\ VAROVANI

Jestlize dojde k Uniku vody, prestante pracku pouzivat a vytahnéte zastrc¢ku napajeciho
kabelu ze zasuvky. Poté kontaktujte mistni servisni centrum spole¢nosti Samsung

v pfipadé Uniku z hadice na vodu, nebo kontaktujte instalatéra v pripadé Uniku z
vodovodniho kohoutku. Jinak mUze dojit k Urazu elektrickym proudem.

24 Ceétina
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/I UPOZORNENI

Nenatahujte vodni hadici silou. Pokud je hadice pfilis kratka, vyménte ji za delsi
vysokotlakou hadici.

Pripojeni k vodovodnimu kohoutku bez zavitu

C
f A 1. Sejméte adaptér (A) z hadice (B) na §
vodu. g
Q)
N
Q
o}
=}
()
=3
_ J
e A 2. Pomoci krizového Sroubovaku uvolnéte

Ctyfi Srouby na adaptéru.

. Y,
f A 3. Pridrzte adaptér a uvolnéte soucast (C)
otacenim ve sméru o 5 mm ().
*
. J
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Umisteni a zapojeni

4. Nasadte adaptér na vodni kohout a
utahnéte Srouby, zatimco adaptér
zvedate nahoru.

5. Utahnéte soucast (C) otacenim ve sméru

Sipky.

6. Pri stahovani ¢asti (D) na hadici
na vodu pripojte hadici na vodu k
adaptéru. Potom soucast (D) uvolnéte.
Hadice zapadne do adaptéru a ozve se
cvaknuti.
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7. K dokonceni pripojovani hadice na
vodu viz body 2 a 3 v ¢asti ,PFripojeni k
vodovodnimu kohoutku se zavitem®.

POZNAMKA

« Po pripojeni hadice na vodu k adaptéru, snizte hadici na vodu a zkontrolujte, zda je
pripojena spravneé.

« PouZijte obvykly typ vodnich kohoutU. V pfipadeé, Ze je kohout hranaty nebo pfilis
velky, odstrante pred jeho vsunutim do adaptéru rozpérny krouzek.

26 Cestina
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Modely s doplfikovym pfivodem teplé vody:

1. Cervenou stranu hadice na teplou vodu
pripojte k privodu teplé vody na zadni
strané pracky.

2. Druhy konec hadice na teplou vodu

pripojte ke kohoutu s teplou vodou. S
=
o
=
Q)
N
Q
O
(=}
()
=
4 N Hadice Agqua stop upozorni uzivatele na
nebezpeci Uniku vody. Sleduje prutok vody
a v pripade uniku stfedovy ukazatel (A)
zCervena.
g J
POZNAMKA

Konec hadice Aqua stop musi byt pfipojen k vodovodnimu kohoutku a nikoli ke spotrebici.
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Umisteni a zapojeni

KROK 5 Umisténi vypoustéci hadice

Vypoustéci hadici Ize umistit tfremi zpusoby:

Pres okraj umyvadla

Vypousteci hadice musi byt umisténa do
vysSky mezi 60 cm a 90 cm (%) od podlahy.
Aby vypoustéci hadice zUstala ohnuta,
pouzijte dodany plastovy drZzak hadice
(A). Aby se zajistilo stabilni vypousténi,
pripevnéte drzak ke sténé pomoci hacku.

Umisténi a zapojeni

K vypoustécimu potrubi

Vypoustéci potrubi musi byt vysoké mezi
60 cm a 90 cm (). Doporucuje se pouzivat
svislé potrubi vysoké 65 cm.

« Abyste zajistili, ze odtokova hadice
zUstane na svém misté, pouzijte dodané
plastoveé vedeni hadice (viz obrazek).

« Abyste zabranili nasavani toku vody
béhem odtoku, vlozte do odtokove
trubky 15 cm odtokové hadice.

« Abyste zabranili pohybu odtokové
hadice, upevnéete vedeni hadice ke
sténe.

Pozadavky na vypoustéci stoupaci potrubi:

o Minimalni prumér 5 cm

« Minimalni kapacita odvodu 60 litrU za
minutu

28 C(Cestina
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Pfipevnéni k potrubni odbocce odtoku z
umyvadla

Odbocka odtoku musi byt nad sifonem
umyvadla, tedy nejménée 60 cm nad
podlahou.

() :60cm

/\ UPOZORNENI
Pred pripojenim k vypoustécimu potrubi
odeberte z vylevky zatku.
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KROK 6 Zapnuti pracky

Napajeci kabel pripojte do sitové zasuvky se spravnym jmenovitym napétim, uzemnénim ®
a ochranou prostrednictvim pojistky, pfipadné jistice. Poté stisknutim tlacitka Napajeni
pracku zapnéte.

Cestina 29
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Nez zacnete

Pocatecni nastaveni

Spustte kalibraci (doporuceno)

Calibration (Kalibrace) se postara to, aby pracka zjistila pfesnou hmotnost. Pfed spusténim
Calibration (Kalibrace) se presvedcte, Ze je buben prazdny.

1. Pracku vypnéte a znovu zapnéte.

2. Do rezimu Kalibrace vstoupite souc¢asnym stisknutim tlacitka § Teplota a G OdloZeny
konec a jejich pridrzenim po dobu 3 sekund. Objevi se zprava ,Cb".

Program Kalibrace spustite stisknutim tlacitka DIl Spustit/Pozastavit.

Buben se bude priblizné 3 minuty otacet ve sméru a proti sméru hodinovych rucicek.
Po dokonceni programu se na displeji objevi ,0“ a pracka se automaticky vypne.
Pracka je nyni pfripravena k pouziti.
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Pokyny pro manipulaci s pradlem

>

N[<]

KROK 1 Radit

Pradlo tfidte podle téchto kritérii:

« Stitek s informacemi o péci: Roztridte pradlo na bavinu, smisené viakno, syntetické
vlakno, hedvabi, vinu a umélé hedvabi.

« Barva: Oddelte bilé pradlo od barevného.

« Velikost: Michani roznych velikosti pradla v bubnu zlepsi vysledky prani.

« Podle citlivosti: Jemné kusy pradla perte oddéleng, pricemz pro ¢istou novou vinu,
zaclony a hedvabi pouzijte funkci Easy Iron (Snadné zehleni). Zkontrolujte Stitky na
pradle.

POZNAMKA

Nezapomente na pradle zkontrolovat stitek s informacemi o péci a pfed zahajenim prani
ho podle nich roztridte.

KROK 2 Vyprazdnéni kapes

Vyprazdnéte vsechny kapsy v obleceni

« Kovoveé predmeéty jako mince, spendliky Ci pfezky na oble¢eni mohou poskodit jiné
pradlo i buben.

30 Cestina
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Pradlo s knofliky a ozdobami obratte naruby

« Jsou-li béhem prani oteviené zipy u kalhot a bund, mUze se poskodit buben pracky.
Zipy zavrete a zajistéte sSnorkou.

« Obleceni s dlouhymi snurkami se mUze zamotat do ostatniho obleceni. Pfed pranim
zkontrolujte, ze jsou vsechny Snurky zavazané.

KROK 3 Pouziti sitky na prani

« Podprsenky (vhodné pro prani v pracce) je nutné vlozit do sitky na prani. Kovoveé ¢asti
podprsenek mohou protrhnout latku a potrhat ostatni pradlo.

« Malé a lehké kusy obleceni, jako jsou napriklad ponozky, rukavice, puncochy a
kapesniky, se mohou zachytit kolem dvifek. Vkladejte je do jemné sitky na prani.

« Neperte samotnou sitku na prani bez pradla. MUzZe to zpUsobit nadmeérné vibrace s
naslednym posunutim pracky a pfipadnym zranenim.

KROK 4 Predpirka (v pripadé potreby)

Z
D
N<
N
QU
(@
>
D
—
D

Pokud je pradlo silné znecisténe, vyberte k vybranému cyklu moznost Predpirka. Pokud
ru¢né pridavate praci prostfedek do bubnu, funkci Pfedpirka nepouzivejte.

KROK 5 Urceni velikosti davky

Nevkladejte do pracky vetsi mnozstvi, nez odpovida jedné davce. Preplnéni muze veést k
tomu, Ze pracka nebude prat spravneé. Velikost davky u jednotlivych typU pradla najdete
na strané 40.

POZNAMKA

Pri prani l0zkovin nebo povleceni se mUze prodlouzit doba prani nebo snizit U¢innost
odstredovani. Pri prani 10zkovin nebo povleceni je doporucena rychlost odstredovani do
800 ot./min pri naplnénf pradlem do 2 kg.

/\ UPOZORNENI

« Nerovnomérné rozlozené pradlo muze snizit vykon pfi odstfedovani.

« Ujistéte se, ze pradlo vlozeno do bubnu a neni zachyceno ve dverich.

« Neblokujte dvere. Dvefe opatrné zavrete. V opacném pripadeé nemusi byt dvere
spravneé uzavreny.

KROK 6 Pouziti spravného druhu praciho prostiedku

Druh praciho prostfedku zavisi na typu latky (bavina, syntetické materialy, jemné pradlo,
vina), barve, teploté prani a stupni znecisténi. Vzdy pouzivejte praci prostredky s nizkou
mirou pénivosti, které jsou urceny pro automatické pracky.

Cestina 31
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Nez zacnete

POZNAMKA

« Dodrzujte doporuceni vyrobce praciho prostfedku ohledné hmotnosti pradla, stupne
zaspinéni a tvrdosti vody v misté pouziti zarizeni. Pokud si nejste tvrdosti vody jisti,
obratte se na mistni vodarenskou spole¢nost.

« Nepouzivejte praci prostfedek, ktery ma tendenci tvrdnout ¢i tuhnout. Takovyto praci
prostfedek muze zUstat v pradle i po cyklu machani a ucpat vypousteci otvor.

/\ UPOZORNENI

Pfi prani viny pomoci programu WOOL/ DELICATES (VLNA/JEMNE PRADLO) pouZivejte
pouze neutralni tekuty praci prostfedek. Jestlize pouzivate program WOOL/ DELICATES
(VLNA/JEMNE PRADLO), muUze praskovy praci prostfedek zUstat na pradle a zpUsobit jeho

odbarveni.
(]
Q Kapsle do pradla
o Abyste dosahli nejlepsich vysledkU pfi pouzivani kapsli do pradla, postupujte prosim dle
GE) téchto pokynu.
< 4 A 1. Vlozte kapsli na dno, do zadni ¢asti
prazdného bubnu.
g ’ J
4 A 2. Vlozte pradlo do bubnu na kapsili.

)
.

. @ J
/\ UPOZORNENI

U cyklU pouzivajicich studenou vodu nebo cyklU, které byly dokonceny méné nez jednu
hodinu, se kapsle nemusi Uplné rozpustit.
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Doporuceni pro praci prostredky

Doporuceni se vztahuji na teplotni rozsahy uvedené v tabulce cyklU.

® | Doporuceno A | Pouze tekuty praci prostredek

— | Neni doporuceno A | Pouze praskovy praci prostredek

Praci prasek

Cyklus R , . —— Teplota («C)
Univerzalni | Jemné a vinéne pradel | Specialni
ECO 40-60 ° B B 1060
COTTON (BAVLNA) ° B B ctodene-90
Z
SYNTHETICS , z
(SYNTETIKA) ® - - Studené-60 s
=}
HYGIENE STEAM , 2
(PARNI HYGIENA) ¢ - - Studené-90 L
15’ QUICK WASH (15’ -
RYCHLE PRANI) A - - Studené-40
MIXED LOAD ,
(SMISENE PRADLO) o - - Studené-60
WOOL/ DELICATES
(VLNA/JEMNE - A - Studené-40
PRADLO)
WASH+DRY
(PRANI+SUSENI) ® - - 40-60
Cestina 33
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Nez zacnete

Pokyny Kk zasuvce na praci prostredek

Pracka je vybavena tfemi prihradkami davkovace: levou pro hlavni prani, prostfedni pro
avivaz a pravou pro predpirani.

01 ‘I Prihradka pro predpirku: Pouzijte
praci prostredek pro predpirku.

02 (II Prihradka pro hlavni prani: Pouzijte
praci prostfedek pro hlavni prani,
zmeékcovac vody, prostredek pro
namaceni, bélidlo nebo odstranovace
skvrn.

03 &3 Prihradka na avivaz: PouZijte
prisady jako avivaz. Neprekracujte
maximalni rysku (A).

te

(0]
C
0
©
N
N

g J

N[<]

/\ UPOZORNENI

« Je-li pracka v chodu, neotvirejte zasuvku pro praci prostredek.
« Nepouzivejte nasledujici druhy pracich prostredku:

« Tablety nebo kapsle

« Koule nebo sitky

« Aby se zabranilo ucpani prihradky, je potreba koncentrované nebo silné obohacené
latky (avivaz nebo praci prostfedek) pred pouzitim rozpustit ve vode.

« Privybéru funkce Odlozeny konec neumistujte praci prasek pfimo do bubnu. V
opacném pripadé muze dojit k odbarveni pradla. Pfi vybéru funkce Odlozeny konec
pouzijte prihradku na praci prasek.

« K isténi bubnu nikdy nepouzivejte Cistici prostfedky. Chemické usazeniny v bubnu
snizuji vykon prani.

Pouziti pracich prostfedkd v zasuvce pro praci prostiedek

1. Vysunutim otevfete zasuvku pro praci
prostiedek.

2. Do I prfihradky pro hlavni prani
dejte praci prostredek podle pokynu
¢i doporuceni od vyrobce. Pokud
chcete pouzit tekuty praci prostredek,
naleznete informace na stranée 36.
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3. Avivaz dejte do @ prihradky pro
avivaz. Neprekracujte maximalni rysku
(A).

Z
D
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N
QU
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>
D
—
D

4. Pokud chcete pradlo predeprat, dejte
do (I prihradky pro predpirku praci
prostredek podle pokynu ¢i doporucent
od vyrobce.

5. Zavrete zasuvku na praci prostredek.

/\ UPOZORNENI

« Do nadrzky na tekuty praci prostredek
nesmite davat praci prasek.

« Koncentrovanou avivaz je nutné pred
pouZzitim rozpustit ve vode.

« Do &3 prihradky pro avivaz nedavejte
prostredek na hlavni prani.
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Nez zacnete

Pouziti tekutych pracich prostfedkd (pouze prislusné modely)

~

J
[}
+—
()
[
)
©

N ~ ~N
>N
(5}
Z

\§ J

36 Cestina

Nejprve do (Il pfihradky pro hlavni prani
vlozte dodanou nadobku na tekutiny. Poté
do nadrzky nalijte po maximalni rysku (A)
tekuty praci prostredek.

/\ UPOZORNENI

Neprekracujte ¢aru maxima
vyznacenou uvnitf nadobky.

Pri pouziti praskového rozpoustédla
prevratte zasobnik s tekutym
rozpoustedlem dnem vzhuru.

PFi pouziti praskovych rozpoustédel

Ve

N
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Ukony

Ovladaci panel

f g
\%715'QUICKWASH EC040-60 @ 0 9 »46;5“) 09
1 MIXED LOAD \ I COTTON @ ® W e o & é m O
B B s — \\ | / /% SYNTHETICS &3 B ~—
ﬁfBCOTTONDRY* =4 HYGIENE STEAM {3 90°C 1400 o 08—\
2 ARWASH — ¥ RINSE +SPIN |%=[(©) Zg igg f@) E’
Uﬁf? WASH+DRY — \ — DRUM CLEAN L—L 20 o (\9) A G ¢l |>||
quDryCycLes AddDryq_s;_ @ | @ | qf’_; | C"j | &l
087 g 104 g 105"+ 106 =
. J
. v v ’ v Z
01 Volic¢ Cyklu Otocenim volice vyberte cyklus. .
N
Na displeji se zobrazi informace o aktualnim cyklu a odhad §
02 Displej zbyvajiciho ¢asu, pfipadné informacni kod, pokud se vyskytne [0}
néjaky problém. ®
03 § Teplota Stisknutim zménite teplotu vody u aktualniho cyklu.
Stisknutim zménite rychlost odstfedovani u aktualniho cyklu.
« Rinse Hold (Zastaveni machani) (bez indikatoru): Zavérecny
proces machani se odlozi, takze pradlo zUstane ve vodeé. Az
budete chtit pradlo vyndat, spustte proces vypousténi nebo
odstredovani.
« No Spin (Bez odstiedovani) & : Buben nebude po zaveérecném
04 9 o procesu vypousténi odstredovat.
Odstredovani + Pouze odstredovani ©@: Ke spusténi cyklu Pouze odstredovani

stisknéte tlacitko Odstredovani po dobu 3 sekund. Jakmile

se zobrazi doba cyklu a rychlost odstfedovani, stisknéte
opakovane tlacitko Odstfedovani, dokud nevyberete
pozadovanou rychlost odstfedovani. Poté stisknéte tlacitko
Spustit/Pozastavit a spustte cyklus. Doba odstfedovani zavisi
na vybraném cyklu.

05 & MozZnost
suseni

Toto tlacitko pouzijte pfi volbé spravné moznosti suseni.

WD70T4046EE_04200D-02_CS(Indicative).indd 37
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Ukony

06 G Odlozeny
konec

Odlozeny konec vam umozni nastavit dobu ukonceni probihajiciho
cyklu. Na zakladé vaseho nastaveni bude interni logikou stanoven
¢as spusténi cyklu. Toto nastaveni je napriklad vhodné pro
naprogramovani ukonceni prani v dobé, kdy se bézné vracite
domu z prace.

« Stisknéte pro vybér prednastavené jednotky hodin.

07 ™ Moznosti

Stisknutim tlacitka vyberte moznosti. Dostupnost voleb zavisi na
cyklu.

08 D Spustit/
Pozastavit

Stisknutim zahajite ¢i zastavite Ukon.

09 O Napajeni

Stisknutim pracku zapnete ¢i vypnete.

Dalsi informace o moznostech najdete v ¢asti ,Specialni funkce”,
*(3 sec) (3 sekund): Stisknéte a drzte po dobu 3 sekund.

Jednoduchy postup pfi spusténi

-
2

‘%7 15' QUICKWASH

% MIXED LOAD

wooL/
B pELicATES

¢ COTTONDRY —

T2 ARWASH —

o A

EC040-60 Q

O
COTTON @ W e 9 & 8 B
—— SYNTHETICS &
HYGIENE STEAM {3 90 1400 wf 1
RINSE +SPIN tO 60 800 @
40 400 & Y
— DRUMCLEAN [} 200 @ A G ] D”
Add Dry {S_‘,,

o

8ol &ajo| &
= R e
& %‘

5
.
1. Stisknutim tlacitka (O Napajeni pracku zapnéte.
2. OtocCenim Voli¢e Cyklu vyberte cyklus.
3. Podle potfeby zménte nastaveni cyklu (§ Teplota, © Odstfedovani a & Moznost
suseni).

4. Pristroj ma pro vase pohodli snad piistup k tlacitkim pro G Odlozeny konec. Chcete-li
pouzit tuto funkci, zmaknéte prislusné tlacitko.

5. Pro pridani dalsi moznosti stisknéte tlac¢itko fmMoZnosti. Tlacitko znovu pouzijte pro
vybér preferované polozky.

6. Stisknéte tlacitko DIl Spustit/Pozastavit.
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Pouze suseni

" )
*(3 sec)
1% 15' QUICKWASH \ ; EC040-60 ©
\ / B R |
%1 MIXED LOAD COTTON © W e o & 8 E O
wooL/ o
B DELiCATES SYNTHETICS &
& COTTON DRY — HYGIENE STEAM ©3 90 1400 W 1
T2 ARW, RINSE+SPIN 'O 60 800 =
40 400 & Y
S WaS 2 /— DRUMCLEAN [ 200 Q@ A €] @ D"
sagory &3 1ol &l & ]
[ R ) N ‘V'_l 4
3
g J

Své oble¢eni miUzete susit pfimo nebo vyprané obleceni susit podle dale uvedenych
postupd.

1. Stisknutim tlac¢itka (O Napajeni pracku zapnéte.

2. Ovladac cyklU otocte do pozice vybéru cyklu & COTTON DRY (SUSENi BAVLNY) .

3. Stisknéte tlacitko & Moznost suseni a vyberte vhodny rezim suseni.

4. Stisknéte tlacitko DIl Spustit/Pozastavit pro zastaveni chodu.

Zména cyklu pfi provozu

1. Stisknutim tlacitka Spustit/Pozastavit zastavte provadény Ukon.
2. Vyberte jiny cyklus.

3. DalSim stisknutim tlacitka Spustit/Pozastavit spustite novy cyklus.
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Ukony

Prehled cyklU

Standardni cykly

= =
(W) O
- . ra s ra m \‘
Cyklus Popis a maximalni davka (kg) ﬁ ﬁ
K ¢isténi bézné zaspinéného bavinéného pradla,
které Ize prat pfi 40 °C nebo 60 °C, spolecné ve
ECO 40-60 @ stejném cyklu. Tento cyklus se pouziva k posouzeni | Max | Max
souladu s pravnimi predpisy EU o ekodesignu.
Tento cyklus je nastaven jako vychozi.
Pro bavinu, lozni pradlo, stolni pradlo, spodni pradlo,
COTTON (BAVLNA) rucmky nebo kosﬂe. Doba prar(n a pocCet machani se
upravuje automaticky podle davky. Max | Max
K Cisténi lehce zaspinéného bavinéného pradla pfi
nominalni teploté 20 °C.
SYNTHETICS Na textilie, které jsou vyrobeny z polyesteru (diolen, 40 | 35
(SYNTETIKA) & trevira), polyamidu (perlon, nylon) nebo podobné. ' '
Bavinény a Inény material s pfimym kontaktem s
AMSIEN 2 S 2y E?gzzﬁ?n%aﬁffpr: Saggir:tlkle?r\a/qlscl).edk zvolte teplotu 60
(PARNI HYGIENA) rrooptimamnthyg ysledy P 40| 35
C nebo vyssi.
Parni cykly zajistuji péci kvoli alergiim a eliminaci
bakterii (sterilizace).
RINSE + SPIN
(MACHANT + Nabizi dalsi kolo machani po pridani avivaze k Max | Max
ODSTREDOVANI) pradlu.
=[(©)
Vycisti buben a zbavi ho Spiny a bakterii.
Cisténi provadéjte po kazdych 40 pranich, bez
DRUM CLEAN praciho prostfedku a bélidla. Po kazdych 40 pranich
(CISTENI BUBNU) vas pracka automaticky upozorni. - -
L Presveédcte se, Ze je buben prazdny.
K Cisténi bubnu nikdy nepouzivejte Cistici
prostredky.

Cestina
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= =
o o
. N e =
Cyklus Popis a maximalni davka (kg) = =
Lehce znecisténé obleCeni o0 objemu méné nez
2,0 kg, které chcete rychle vyprat.
15" QUICK WASH Pouzivejte méné nez 20 g praciho prostredku.
(15" RYCHLE Pouziti vice nez 20 g praciho mUze zanechat zbytky | 2,0 | 2,0
PRANI) & praciho prostredku.
U tekutého praciho prostredku pouzijte max. 20 ml
tekutého praciho prostredku.
S0 ID Na napln ze smiseného pradla z baviny a
(SMISENE PRADLO) pIn - clop y 40|35
syntetického materialu.
Specifické pro pravi viny a jemneé tkaniny v pracce,
jako jsou ciré latky, podprsenky, spodni pradlo
WOOL/ DELICATES (hedvabi) a jiné latky urcené pouze pro rucni prani.
VLNA/JEMNE Cyklus WOOL/ DELICATES (VLNA/JEMNE PRADLO) 50 1 20
(PRADI_/O) S se vyznacuje Setrnym kolébanim a macenim, aby se ’ '
predeslo smrsténi/lamani viaken.
Doporucuje se neutralni praci prostfedek a tekuty
praci prostredek.
q‘fp Susici cykly
= =
O o
5] -
Cyklus Popis a maximalni davka (kg) I =
COTTON DRY
(SUSEN| BAVLNY) « Pro vseobecné suseni. 50 | 40
&
« Tento program je uzitecny pro odstranovani
AIR WASH €= 78pach, 10110
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Ukony

« Pro prani bézné zaspinéného bavinéného pradla,
WASH+DRY ktere je mozneé prat pfi 40 °C nebo 60 °C, spolecne

, <O ve stejném cyklu, a pro jeho suseni timto zpUsobem,
(P%ANHSUSEND aby mohlo byt okamzité ulozeno ve skfini. Tento
= cyklus se pouziva k posouzeni souladu s pravnimi
predpisy EU o ekodesignu pro prani a suseni.

50| 40

POZNAMKA

« PInéni domaci pracky nebo susi¢ky do kapacity uvedené vyrobcem pro prislusné cykly
prispiva k Uusporfe energie a vody.

« Hluk a zbyvajici vihkost jsou ovlivnény rychlosti odstredovani: ¢im vySsi je rychlost
odstredovani ve fazi odstredovani, tim vyssi je hluk a nizsi obsah zbytkové vihkosti.

« Nejucinnejsimi cykly, pokud jde o spotiebu energie, jsou obvykle ty, které funguji pfi
nizsich teplotach po delsi dobu trvani.

{'IZL Moznosti
Volba Popis
@ Intenzivni « Prosilné znecisténé pradlo. Doba pro vsechny cykly je delsi
nez normalne.
M rccoirka « Tato moznost prida predpiraci cyklus pred hlavni praci
P cyklus.
v | Machani+ « Stisknutim tohoto tlacitka mizete pridavat dalsi cykly
=

machani.

« Bubble soak pomaha odstranit Sirokou skalu odolnych skvrn.

« Po vybéru funkce Bubble soak je pradlo dukladné namoceno
ve vodnich bublinkach, coz zajistuje U¢inné prani.

Bubble soak « Bubble soak je k dispozici u 5 cyklU, ke kterym pridava az

30 minut: COTTON (BAVLNA), SYNTHETICS (SYNTETIKA),

HYGIENE STEAM (PARNI HYGIENA), MIXED LOAD (SMISENE

PRADLO) a WASH+DRY (PRANI+SUSENI).

& Moznost sugeni

Volba Popis
« Vyberte k automatickému suseni pradla detekovanim
2 Suché do mnozstvi a hmotnosti pradla. Vyberte tuto moznost k suseni
skiiné bavinéného oblecCeni, jako jsou bavinéné kalhoty, tricka a
bavinéné spodni pradlo.
42 Cestina
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Volba Popis
{5\ Casované « Pouzivejte k suseni pradla po urcené ¢asoveé obdobi podle
O | suseni materialu, varky a vihkosti.

Odlozeny konec &

Pracku muUzete nastavit tak, aby automaticky dokoncila prani pozdéji.Na vyber je odlozeni

0 1 az 24 hodin (v pfirUstcich po 1 hodiné). Zobrazena hodina predstavuje ¢as, kdy se

prani dokonci.

1. Vyberte cyklus. Poté v pripadé potreby zménte nastaveni cyklu.

2. Opakovane stisknéte tlacitko Odlozeny konec, dokud nenastavite pozadovany ¢as
ukonceni.

3. Stisknéte tlacitko Spustit/Pozastavit.
Po spusteni hodin se zapne odpovidajici ukazatel.

4. Rezim Delay End (OdloZeny konec) zruSite restartovanim pracky stisknutim tlacitka
Napajeni.

Pfripad ze skute¢ného zivota

Chcete, aby dvouhodinovy cyklus skoncil 3 hodiny od této chvile. Toho dosahnete tak,
ze k aktualnimu cyklu pridate moznost Odlozeny konec nastavenou na 3 hodiny a ve

14:00 stisknete tlacitko Spustit/Pozastavit. Co se pak stane? Pracka zahaji prani v 15:00 a
dokonci ho v 17:00.Nize je uvedena ¢asova osa tohoto prikladu.

o ) >
14:00 15:00 17:00
Nastaveni odlozeni konce na 3 Zacatek prani Konec
hodiny
Cestina 43
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44 Cestina

Ukony

Nastaveni

Détska pojistka 5

Aby déti nebo kojenci nemohly nahodné

spustit nebo nastavit pracku, détska

pojistka uzamkne vsechna tlacitka kromé

tlacitka Napajeni.

« Funkci Détska pojistka nastavite
soucasnym stisknutim tlacitek § Teplota
3 © 0Odstredovani a jejich podrzenim
po dobu 3 sekund. Aktivujete
stisknutim tlacitka DIl Spustit/
Pozastavit.

« Chcete-li funkci détske pojistky
uvolnit, podrzte tlacitko § Teplota a
© Odstredovani souc¢asné po dobu 3
sekund.

POZNAMKA

« Pokud chcete pridat praci prostredek
nebo pradlo, musite nejprve uvolnit
tlacitko Détska pojistka.

« Nastaveni zUstane zachovano i po
opétovném zapnuti pracky.

« Pokud je zapnuta funkce Détska
pojistka, nelze po pracim cyklu dvere
otevrit. Pred otevrienim dvirek funkci
vypnéte a pradlo vyjméte.

Zapnuti/vypnuti zvuku N

MUzete zapnout nebo vypnout zvuk z
pracky. Pokud je tato funkce nastavena
na hodnotu Off, melodie dokonceni cyklu
a pipnuti vypnuti. Ostatni zvuky zUstavaji
aktivni.

e Pro vypnuti zvuku stisknéte a na 3
sekundy pridrzte soucasné tlacitka ©
Odstfedovani a & Moznost suseni.

« QOpakovanym pridrzenim tlacitek po
dobu 3 sekund zvuk znovu zapnete.

« Nastaveni zUstane zachovano i po
opétovném zapnuti pracky.
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Udrzba

Pracka musi byt Cista, aby nedochazelo ke snizeni vykonu a zkraceni jejiho zivotniho
cyklu.

DRUM CLEAN (CISTENI BUBNU) B

Tento cyklus provadéjte pravidelng, aby se buben vycistil a zbavil bakterii. Tento cyklus
ohriva vodu mezi 60 °C a 70 °C a takeé odstranuje nahromadéné necistoty z gumoveého
tésnéni dveri.

1. Stisknutim tlac¢itka Napajeni pracku zapnéte.

2. Otocte Voli¢ Cyklu do polohy DRUM CLEAN (CISTENi BUBNU).

3. Stisknéte tlacitko Spustit/Pozastavit.

POZNAMKA

« Teplota vody je u programu DRUM CLEAN (CISTENi BUBNU) nastavena na 70 °C a neni
Mmozne ji zmenit.

« Cyklus ¢isténi bubnu DRUM CLEAN (CISTENI BUBNU) se doporucuje spustit jednou za
40 pracich cyKIu.

« (Chcete-li zabranit tvorbé vodniho kamene, pridejte spravné mnozstvi praciho
prostfedku podle mistni tvrdosti vody nebo spolecné s pracim prostredkem pridejte
zmeékcovac vody.

PFipominka DRUM CLEAN (CISTENi BUBNU)

V zavislosti na modelu se funkce DRUM CLEAN (CISTENI BUBNU) pfipominé ikonou, nebo

pomoci LED.

U ikon se na ovladacim panelu rozsviti ikona.

U LED diod se vedle funkce DRUM CLEAN (CISTENI BUBNU) nebo na doplnkové oblasti

ovladaciho panelu rozsviti LED dioda.

« Pripomenuti DRUM CLEAN (CISTENi BUBNU) blika na ovladacim panelu jednou za
40 pracich cykld. Funkci DRUM CLEAN (CISTENI BUBNU) se doporucuje spoustét
pravidelne.

« Pokud blikani tohoto pripomenuti vidite poprve, mUzete jej ignorovat po dobu 6 po
sobé jdoucich pracich cyklU. Od 7.prani se pripominka jiz nebude zobrazovat. Zobrazi
se ale pri dalsim 40.prani.

« | po ukonceni posledniho procesu muze zUstat zobrazené hlaseni 0.

« Stisknutim tlacitka Napajeni miUzete zaznamenat prubéh cyklu funkce DRUM CLEAN
(CISTENI BUBNU). Toto nastaveni nezastavi ani nevypne pracku, pouze zobrazi pocet
cyKIU.

o | kdyz hlaseni ,0" nezmizi, pracka pracuje normalneé.

« 7 dUvodu hygieny se tento cyklus doporucuje provadét pravidelné.
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Udrzba

Smart Check @

Pokud chcete aktivovat tuto funkci, musite nejprve v obchodé Play Store nebo Apple Store
stahnout aplikaci Samsung Smart Washer a nainstalovat ji do mobilniho zafizeni s funkci
fotoaparatu.

Funkce inteligentni kontroly Smart Check byla optimalizovana pro modely: Galaxy a

iPhone (pouze u prislusnych modelU).

1. Kdyz pracka zjisti problém, ktery se ma zkontrolovat, na displeji se zobrazi informacni

kod. Cheete-li vstoupit do rezimu Inteligentniho fizeni, stisknéte soucasné na 3

sekundy tlacitka & Moznost suseni a @G Odlozeny konec.

Pracka spusti diagnosticky program, a pokud zjisti problém, zobrazi informacni kod.

3. Na svém mobilnim zafizeni spustte aplikaci Samsung Smart Washer a klepnéte na
moznost Smart Check.

4. Umistéte mobilni zarizeni do blizkosti displeje pracky tak, aby bylo mobilni zafizeni a
pracka naproti sobé. Aplikace poté automaticky rozpozna informacni kod.

5. Pokud je informacni kod rozpoznan spravne, aplikace poskytne detailni informace o
problému i s naslednymi akcemi.

POZNAMKA

« Nazev funkce Smart Check se mUze v ruznych jazycich lisit.

« Jestlize se od displeje pracky odrazi svétlo, aplikace nemusi informacni kod rozpoznat.

« Jestlize se nepodafi kod funkce Smart Check rozpoznat nékolikrat po sobé, zadejte
informacni kod na obrazovku aplikace rucne.

N

Udrzba
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Nouzoveé vypousténi

V pfipadé preruseni napajeni vypustte z bubnu pred vytazenim pradla vodu.

~

1. Pracku vypnéte a odpojte z elektrické
Zasuvky.

2. Mirnym stlacenim horni ¢asti otevrete
kryt filtru (A).

3. Ke krytu poloZte prazdnou velkou
nadobu a natahnéte nouzovou
vypoustéci hadici, pficemz stale
pridrzujte uzavér hadice (B).

4. Otevrete uzavér hadice a nechte vodu
v nouzoveé vypoustéci hadici (C) odtéct
do nadoby.

5. Po dokonceni uzavér hadice zavrete a
hadici vratte na misto. Poté kryt filtru
zavrete.

POZNAMKA

Pouzijte velkou nadobu, protoze vody v
bubnu muUze byt vice, nez byste cekali.
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Udrzba

Cisténi

Povrch pracky

Pouzijte mekky hadrik s jemnym Cisticim prostredkem pro domacnost. Nestrikejte na

pracku vodu.

Sitovy filtr

Jednou nebo dvakrat rocné vycistete sitovy filtr vodni hadice.

Udrzba

POZNAMKA

. Pracku vypnéte a odpojte napajeci

kabel.

. Zavrete vodni kohout.
. Ze zadni strany pracky uvolnéte a

odpojte vodni hadici. Zakryjte hadici
hadfikem, aby voda nevytekla ven.

Pomoci klesti vytahnéte z privodniho
ventilu sitovy filtr.

. Sitovy filtr ponorte hluboko do vody

tak, aby se ponorila i pripojka se zavity.

. Sitovy filtr dukladné vysuste ve stinu.
. Znovu vlozte sitovy filtr do privodniho

ventilu a do privodniho ventilu opét
pripojte vodni hadici.

. Otevrete vodni kohout.

Jestlize je sitovy filtr zaneseny, zobrazi se na displeji informacni kod ,4C".
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Odpadovy filtr

Abyste predesli ucpani, vycistéte filtr necistot kazdé dva mésice. Necistoty ucpavajici filtr
mohou snizit bublinkovy efekt.

f 1. Pracku vypnéte a odpojte napajeci
kabel.

2. Vypustte zbyvajici vodu z bubnu. Viz
kapitola ,Nouzové vypousténi*.

3. Mirnym stlacenim horni ¢asti otevrete
kryt filtru.

4. Otocte ovladac filtru necistot doleva a
vypustte zbyvajici vodu.

5. Filtr necistot vycistéte pomoci mékkého
kartacku. Zajistéte, aby nebyl zaneseny
pohon vypoustéciho Cerpadla ve filtru.

6. Vlozte filtr necistot zpét a otocte
ovladac filtru doprava.

POZNAMKA

« Neékteré filtry necistot obsahuji
bezpecnostni pojistku, ktera ma
zabranit nehodam zpuUsobenym détmi.
Bezpecnostni pojistka filtru necistot
otevrete zatlacenim a otocenim proti
smeéru hodinovych rucicek. Pruzinovy
mechanismus bezpecnostniho knofliku
pomaha otevrit filtr.

« Bezpecnostni pojistku filtru necistot
zaviete otoCenim po sméru hodinovych
rucicek. Pruzina zachrasti - to je
normalni.

POZNAMKA
Pokud je filtr ucpany, zobrazi se na displeji informacni kod ,5C"

Cestina 49

WD70T4046EE_04200D-02_CS(Indicative).indd 49 @ 2021/2/27 14:41:55



”

Udrzba

/\ UPOZORNENI

« Po vycisténi filtru se presvédcte, jestli je knoflik filtru spravné uzavreny. Jinak mize
dojit k Uniku vody.

o Po vycisténi filtru se presvédcte, ze je zpét vliozeny spravné. Jinak muze dojit k
provozni zavadeé nebo Uniku vody.

Zasuvka pro praci prostiedek

1. Zasuvku muUzete vysunout ven, kdyz
pridrzite uvolfovaci packu (A) uvnitr
Zasuvky.

2. Soucasti zasuvky vycistéte pod tekouci
vodou pomoci mékkého kartacku.

Udrzba

3. Vyklenek zasuvky vycistéte pomoci
kartace na lahve, abyste z vyklenku
zasuvky odstranili zbytky cisticiho
prostfedku a vodni kamen.

4. Vlozte blokovaci packu a nadobku
na tekuty praci prostfedek do zpét
ZasuvKky.

5. Zasunutim zpét zasuvku zavrete.
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POZNAMKA

Zbyvajici praci prostredek odstranite provedenim cyklu RINSE+SPIN
(MACHANI+ODSTREDOVANI) s vyprazdnénym bubnem.

Obnova po zamrznuti

Pokud teplota klesne pod 0 °C, pratka mUze zamrznout.

Pracku vypnéte a odpojte napajeci kabel.

Nalijte na vodovodni kohout teplou vodu, aby se uvolnila vodni hadice.
Odpojte vodni hadici a ponorte ji do teplé vody.

Nalijte teplou vodu do bubnu a ponechte ji tam 10 minut.

Znovu pripojte vodni hadici k vodnimu kohoutu.

POZNAMKA

Jestlize pracka stale nefunguje normalné, opakujte vyse uvedené kroky, dokud se normalni
funkce neobnovi.

nhwhe

Opatreni pri delSim nepouzivani

Vyhybejte se tomu, abyste pracku po delSi dobu nepouzivali.

Jestlize k tomu dojde, vypustte pracku a odpojte napajeci kabel.

1. Otadcenim Voli¢ Cyklu vyberte RINSE+SPIN (MACHANi+ODSTREDOVANI).
Vyprazdnéete buben a stisknéte tlacitko Spustit/Pozastavit.

Po dokonceni cyklu zavrete vodni kohout a odpojte vodni hadici.
Pracku vypnéte a odpojte napajeci kabel.

Otevfete dvefe a nechte bubnem cirkulovat vzduch.

nkhwh
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ReSeni problému

Pokud dojde k potizim, zkontrolujte informacni zpravu na displeji LED a postupujte podle
pokynU na displeji.
Pokud problém pretrvava, obratte se na servisni stredisko.

Kontrolni body

Pokud u prac¢ky narazite na problém, podivejte se nejprve do tabulky nize a zkuste
uvedené navrhy.

Problém Akce

o Ujistéte se, Ze je pracka zapojena do elektrické site.

o Zajistéte, aby byla dvirka radné uzavrena.

« Zkontrolujte, zda jsou otevieny vodovodni kohouty.

« Klepnutim na tlacitko DIl Spustit/Pozastavit spustite pracku.
« Ujistéte se, ze neni aktivovana funkce Détska pojistka 5.

« Nez pracka zahaji napousteni, zkontroluje zamek dvirek,

Pracku nelze spustit. pricemz se ozve nekolik cvaknuti, a poté provede rychlé
vypousténi.
« Zkontrolujte pojistku nebo zapnéte obvod jisticem.
@ « Zkontrolujte napajeni.

o ZjiSténo nizke napéti.
- Zkontrolujte, zda je zapojen napajeci kabel.
« Ujistéte se, Ze ve dvirkach neni zachycené pradlo.

« Qtevrete zcela kohout privodu vody.

« Zajistéte, aby byla dvirka radné uzavrena.
« Ujistéte se, ze hadice privodu vody neni zamrzla.

Privod vody je « Ujistéte se, ze hadice privodu vody neni zauzlovana nebo
nedostate¢ny nebo ucpana.
neni k dispozici. « Zkontrolujte, zda je v hadici dostatecny tlak vody.

« Zkontrolujte, zda jsou spravneé pripojeny kohouty teplé a
studené vody.
o Vycistéte sitovy filtr, nebot mUze byt ucpany.

« Qverte, zda pracka pracuje s dostatecnym tlakem vody.

« Zajistéte, aby byl praci prostfedek pridan do prostfedni ¢asti
zasuvky pro praci prostredek.

« Zkontrolujte, zda je spravné vlozeno vicko pro machani.

« Pri pouziti praciho prostredku v granulich zkontrolujte, zda
je ovladani pro vybér praciho prostiedku v horni poloze.

o Vyjméte vicko pro machani a vycistéte zasuvku pro praci
prostredek.

)
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Po skonceni
programu zUstane
V zasuvce urcité
mnozstvi praciho
prostiedku.
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Problém

Akce

Nadmérné vibrace
nebo neobvykly
ZVUK.

Pracka musi stat na rovné, pevné a neklouzaveé podlaze.

V pripadeé nerovné podlahy upravte vysku pracky pomoci
vyrovnavacich nozek.

Vsechny pfepravni Srouby musi byt odstranény.

Zkontrolujte, zda se pracka nedotyka zadnych dalSich
predmeétu.

Zajistéte rovnomérné rozlozeni davky pradla.

Pri bézném provozu muUze byt hlu¢nost pracky zpUsobena
¢innosti jejiho motoru.

Pri prani svetrU nebo odévu s kovovymi prvky mize pracka
vydavat zvlastni zvuk. Jedna se 0 bézny jev.

Hlu¢nost pracky mohou zpUsobovat kovové predmeéty,
napfiklad mince. Po skonceni prani odstrante tyto pfedmety
Z bubnu nebo télesa filtru.

Rozlozte pradlo jinym zpusobem. Pokud potfebujete vyprat
pouze jeden kus pradla, napfiklad zupan nebo dziny, moze se
stat, ze konecny vysledek odstfedéni nebude uspokojivy a na
displeji se objevi kontrolni zprava ,Ub".

Pracka nevypousti
vodu nebo
neodstieduje.

Zkontrolujte, zda je vypoustéci hadice k systému vypousténi
vedena rovne. Pokud dojde k problémum pfi vypoustént,
zavolejte servis.

Zajistéte, aby nebyl zanesen odpadovy filtr.

Zaviete dvirka a stisknéte nebo klepnéte na tlacitko Spustit/
Pozastavit.

Z duvodu bezpecnosti je tfeba provadét suseni nebo
odstredovani pouze se zavienymi dvirky.

Zkontrolujte, zda vypoustéci hadice neni zamrzla nebo
ucpana.

Zkontrolujte, zda je k systému vypousténi pfipojena
Vvypoustéci hadice, ktera neni ucpana.

Nema-li pracka dostatecné napajeni, nemusi radné vypoustét
vodu nebo odstfedovat. Jakmile bude znovu zajisténo
dostate¢né napajeni, bude pracka fungovat normalneé.
Zkontrolujte, zda je vypoustéci hadice spravné vedena podle
typu pripojeni.

Vycistéte odpadovy filtr, nebot mize byt ucpany.
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ReSeni problému

Problém Akce

« Stisknutim nebo poklepanim na Spustit/Pozastavit pracku
zastavte.

« Deaktivace mechanismu zamku dvifek muze chvili trvat.

« Dvifka nebude mozné otevrit drive nez po uplynuti 3 minut
od zastaveni pracky Ci vypnuti napajeni.

« Zkontrolujte, zda je z bubnu vypusténa voda.

« Pokud v bubnu zUstane voda, dvifka se nemusi otevrit.
Vypustte vodu z bubnu a otevrete dvirka ru¢né.

« Qveérte, zda kontrolka uzamceni dveri nesviti. Kontrolka
uzamceni dvefi zhasne po vypusténi vody z pracky.

Dvirka nelze otevrit.

« Meéli byste pouzivat doporucené typy pracich prostredky.
« Aby nedochazelo k priliSnému péneni, pouzivejte praci
prostredek s vysokou Ucinnosti.

PFiliSné pénéni. « V pripadé meékké vody, malého mnozstvi pradla nebo mirné
zaspinéného pradla pouzivejte mensi mnozstvi prasku.
® « Nedoporucuje se pouzivat jiné praci prostredky nez ty s
vysokou uginnosti.
Nelze doplnit praci « Zbyvajici mnozstvi praciho prostredku a avivaze nesmi
prostiedek. pifesahnout stanoveny limit.

« Pripojte napajeci kabel do elektrické zasuvky pod proudem.

« Zkontrolujte pojistku nebo zapnéte obvod jisticem.

« Zavrete dvifka a stisknéte nebo klepnéte na tlacitko Spustit/
Pozastavit. Pracka se spusti.

Z duvodu bezpecnosti je tfeba provadét suseni nebo
odstredovani pouze se zavienymi dvirky.

« Nez pracka zahaji napousteni, zkontroluje zamek dvirek,
pricemz se ozve nékolik cvaknuti, a poté provede rychlé

Pracka se zastavi. vypousténi.

« Béhem programu muUzZe dojit k pozastaveni nebo k maceni.
Chvili pockejte.Je mozné, ze se pracka sama spusti.

« Zkontrolujte, zda neni ucpany sitovy filtr hadice privodu
vody u vodovodnich kohoutU. Pravidelné provadéjte ¢Cisténi
sitoveého filtru.

« Nema-li pracka dostatecné napajeni, nemusi radné vypoustét
vodu nebo odstredovat. Jakmile bude znovu zajisténo
dostatecné napajeni, bude pracka fungovat normalné.
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Problém

Akce

Pracka se napousti
vodou 0 nespravné
teploté.

Otevrete zcela oba kohouty.

Zkontrolujte, zda je vybrana spravna teplota.

Zkontrolujte, zda jsou hadice pfipojeny ke spravnym
kohoutum. Odpustte vodu z vodovodniho potrubi.
Zkontrolujte, zda je ohfivac nastaven tak, aby privadél ke
kohoutu vodu o teploté minimalne 49 °C. Dale zkontrolujte
kapacitu ohrivace vody a rychlost ohfevu.

Odpojte hadice a vycistéte sitovy filtr. Sitovy filtr mUze byt
zaneseny.

Pfi napousteni pracky se muze meénit teplota vody z divodu
funkce automatické regulace teploty, ktera hlida teplotu
pritékajici vody. Jedna se o bézny jev.

Pfi napousteni pracky si mUzete vSimnout, Zze po vybéru nizsi
nebo vyssi teploty bude davkovacem protékat jen tepla nebo
jen studena voda.

Jedna se o normalni ¢innost funkce automatickeé regulace
teploty, nebot teplotu vody nastavuje pracka.

Na konci programu
je pradlo mokré.

Pouzijte vysokou nebo velmi vysokou rychlost odstredovani.
Abyste snizili pénéni, pouzivejte praci prostredek s vysokou
ucinnosti.

Davka pradla je prilis mala. U malych davek pradla (jeden
nebo dva kusy) miUze dojit k nerovnomérnému rozlozeni a
neuplnému odstredéni.

Zkontrolujte, zda vypoustéci hadice neni zauzlovana nebo
ucpana.

Z pracky unika voda.

Zajistéte, aby byla dvirka radné uzaviena.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny hadice radne pripojeny.
Zkontrolujte, zda je konec vypoustéci hadice spravné
zasunuty a zajistény v systému vypousténi vody.
Nedavejte do pracky nadmérné mnozstvi pradla.

Aby nedochazelo k pfiliSnému pénéeni, pouzivejte praci
prostfedek s vysokou U¢innost.

Zkontrolujte vypoustéci hadici.

- Ujistéte se, ze konec vypoustéci hadice nelezi na podlaze.
- Zkontrolujte, zda vypoustéci hadice nenf ucpana.
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ReSeni problému

Problém Akce

« Nadmeérné mnozstvi usazenych mydlin v dutinach mize
zpuUsobit neprijemny zapach.

Z mycky vychazi « 7 doOvodu dezinfekce pracky pravidelné spousteéjte cistici

zapach. cyklus.

o QOcistéte tésnéni dvirek (membranu).

« Po dokonceni programu nechte vnitfek pracky vyschnout.

Neni vidét zadna « Pokud je v bubnu pfilis mnoho pradla, nemusi byt bubliny
péna (pouze modely videét.
s bublinovou lazni). « U velmi znecisténého pradla nemusi dojit k vytvoreni pény.

Pokud problém pretrvava, obratte se na servisni stiedisko. Cislo do servisniho stfediska se

nachazi na stitku, ktery je upevnén k produktu.

Spole¢nost Samsung neni odpoveédna za poskozeni vyrobku, zranéni osob nebo jakékoliv

jiné problémy s bezpecnosti vyrobku zpusobené opravou vyrobku v rozporu s témito

pokyny k oprave. Zaruka se rovnéz nevztahuje na jakékoliv poskozeni vyrobku zpUsobené

@ tim, Ze se jakakoliv jina osoba, nez je poskytovatel servisnich sluzeb certifikovany
spolecnosti Samsung, pokousela vyrobek opravit.

Informacni kody

Pokud pracka nefunguje, muUze se na displeji zobrazovat informacni kod. Podivejte se do
tabulky nize a vyzkousSejte uvedena doporucent.

Kod Akce

Neni k dispozici privod vody.

« Zkontrolujte, zda jsou otevieny vodovodni kohouty.

« Ujistéte se, ze nejsou ucpany vodni hadice.

« Ujistéte se, ze nejsou zamrzlé vodovodni kohouty.

« Zkontrolujte, zda pracka pracuje s dostatecnym tlakem vody.
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e « Zkontrolujte, zda jsou spravné pripojeny kohouty teplé a
) studené vody.
« Vycistete sitovy filtr, nebot muze byt ucpany.
« Pokud se zobrazi hlaseni ,4C" dojde k vypousténi vody za 3
minuty. Do té doby bude tlacitko napajeni deaktivovano.
« Zkontrolujte, zda je hadice privodu studené vody radné
4C2 pripojena ke kohoutu studené vody.

Pokud je pfipojena ke kohoutu teplé vody, mUze pfi
nekterych programech dojit k deformaci pradla.
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Kod Akce

Nelze vypustit vodu.

o Zkontrolujte, zda vypousteci hadice neni zamrzla nebo
ucpana.

« Zkontrolujte, zda je vypoustéci hadice spravné vedena podle

5C typu pfipojeni.

o VyCistéte odpadovy filtr, nebot mUze byt ucpany.

« ZKkontrolujte, zda je vypoustéci hadice k systému vypousténi
vedena rovné.

« Pokud se tento informacni kod zobrazuje i nadale, kontaktujte
servisni stredisko.

Doslo k otevieni dvifek pracky za provozu.
dc « Zajistéte, aby byla dvirka radné uzavrena.

« Ujistéte se, ze ve dvirkach neni zachycené pradlo.

Voda pretekla.

oc « Po odstredovani spustte pracku znovu.

« Pokud tento informacni kod zUstane na displeji, kontaktujte ®
mistni servisni stfedisko Samsung.

Zkontrolujte vypousteci hadici.

« Ujistéte se, ze konec vypousteci hadice nelezi na podlaze.

LC LC1 « Zkontrolujte, zda vypoustéci hadice neni ucpana.

« Pokud se tento informacni kod zobrazuje i nadale,
kontaktujte servisni stredisko.

Zkontrolujte funkci motoru.

3C « Zkuste znovu spustit dany program.

« Pokud se tento informacni kéd zobrazuje i nadale,
kontaktujte servisni stredisko.

<

Zkontrolujte funkci motoru pulzatoru.

« Zkontrolujte napajeni.
« Pokud se tento informacni kéd zobrazuje i nadale,
kontaktujte servisni stredisko.
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Zjisténo nizké napéti.

« Zkontrolujte, zda je zapojen napajeci kabel.

« Pokud se tento informacni kéd zobrazuje i nadale,
kontaktujte servisni stredisko.
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ReSeni problému

Kod Akce

Kontrola ohfevu na vysokou teplotu.

HC o Pokud se tento informacni kod zobrazuje i nadale,
kontaktujte servisni stredisko.

Snimac hladiny vody nefunguje spravné.

« Zkuste pracku vypnout a program restartovat.
« Pokud se tento informacni kod zobrazuje i nadale, kontaktujte

1 servisni stredisko.
« Pokud se zobrazi hlaseni ,4C" dojde k vypousténi vody za 3
minuty. V prubéhu této doby je tlacitko Napajeni nefunkeni.
Zkontrolujte komunikaci mezi hlavni a vedlejSi sadou PBA.
AC « Vypneéte pracku a znovu spustte cyklus.
« Pokud se tento informacni kod zobrazuje i nadale, kontaktujte
servisni stredisko.
Motor ventilatoru suSeni nefunguje spravne.
FC « Vypnéte pracku a znovu spustte cyklus.

« Pokud se tento informacni kod zobrazuje i nadale, obratte se
na mistni servisni stredisko Samsung.

Po poslednim odstredovani se stroj nevypne automaticky a
zUstane zobrazena zprava ,0".

0 « Stroj pracuje normalng, aniz by bézel cyklus DRUM CLEAN
(CISTENI BUBNU). Nicméné z hygienickych dUvodu se tento
cyklus doporucuje provadét.

Pokud se tento informacni kod zobrazuje na displeji i nadale, obratte se na mistni servisni
stredisko Samsunag.
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Technické udaje

Informace o oSetrovani textilnich materiald

Nasledujici symboly poskytuji pokyny pro péci o odévy. Stitky s informacemi o péci
obsahuji ¢tyri symboly v tomto poradi: prani, béleni, suseni a zehleni (a v pfipadé potfeby
i chemickeé cisténi). Stejné symboly pouzivaji vsichni domaci i zahranicni vyrobci oblecent.
Dodrzujte pokyny uvedené na stitku s informacemi o péci, abyste dosahli co nejdelsi
trvanlivosti odévU a omezili problémy pfi prani.

\"/ | odolny material =\ | Nezehlit
, - Lze chemicky cistit libovolnym
\_/ | Jemné materialy ® rozpougtédiem
Lze prat pfi teploté 95 °C O Cistit chemicky
Lze chemicky Cistit pouze
Lze prat pfi teploté 60 °C ® perchloridem, benzinem, ¢istym
lihem nebo R113
Lze chemicky Cistit pouze
Lze prat pii teploté 40 °C ® leteckym benzinem, ¢istym
lihem nebo R113
Lze prat pfi teploté 30 °C & Necistit chemicky
\@ Pouze rucni prani [-] Susit ve vodorovné poloze
< | Cistit vyhradné chemicky [111] Lze suiit povédené
/| Lze bélit ve studené vodg ] | susit na raminku
- ] SuSit v susiCce pfi bézné
2| Nebelit teplote
Lze Zehlit pri teploté — .. e .
A\ aximAIng 200 °C o Susit v susicce pi nizké teploté
Lze zehlit pri teploté ..
~\ maximAlng 150 °C X Nesusit v susicce
Lze zehlit pfi teploté
= maximalné 100 °C
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Technickeé udaje

Ochrana zivotniho prostredi

« Tento spotrebic je vyroben z recyklovatelnych materialu. Rozhodnete-li se tento spotrebic
zlikvidovat, dodrzujte mistni nafizeni pro nakladani s odpady. Odfiznéte napajeci kabel,
aby nebylo mozné spotrebic¢ pripojit ke zdroji napajeni. Odstrante dvirka, aby ve spotrebici
nemohla uviznout zvifata nebo malé déti.

« Neprekracujte mnozstvi pracich prostredkl doporucena v pokynech vyrobce.

«  Produkty pro odstranovani skvrn a bélici prostfedky pouzijte pfed pracim cyklem jen v
pripadé, ze je to nezbytné nutné.

« Setfete vodou a elektrickym proudem tak, Ze budete pouzivat pouze plnou naplfi pracky
(pfesné mnozstvi zavisi na pouzitém cyklu).

Zaruka nahradnich dilo

Zarucujeme, ze nasledujici nahradni dily budou Kk dispozici profesionalnim opravnam a
koncovym uzivatelUm po dobu minimalné 10 let po uvedeni posledni jednotky modelu
na trh.
® « Dvere, dverni zavésy a tésnéni, dalsi tésnéeni, sestava zamku dveri a plastové periferie,
jako jsou davkovace praciho prostredku.
« Uvedene dily se daji zakoupit na nize uvedene webové strance.
- http://www.samsung.com/support
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List specifikaci

LS Hvezdicka nebo hvezdicky predstavuji variantu modelu a mohou mit hodnotu (0-9)

nebo (A-2).
Typ Pracka s pInénim zepredu
Nazev modelu WD8 T4 WD7 T4
R $600 x h 600 x v 850 §600 x h 550 x v 850
(mm) (mm)
Tlak vody 50 kPa az 1000 kPa
Cistd hmotnost 68 kg 63 kg
Kapacita prani a odstredovani 8,0 kg 7,0 kg
Kapacita suseni 5,0 kg 4,0 kg
Prania | 220V 1900 W
Spotfeba ohfev | 240V 2300 W
energie | 220v 1600 W
suseni
240V 1900 W
Otacky pri odstredovani 1400 ot./min
POZNAMKA

Design a specifikace se mohou z diOvodU zlepseni kvality bez upozornéni zmenit.
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Technickeé udaje
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MODEL A B C D E
WD8 T4 600 mm 850 mm 600 mm 680 mm 1120 mm
WD 7 T4 600 mm 850 mm 550 mm 620 mm 1070 mm
POZNAMKA

Design a specifikace se mohou z ddvodu zlepsSeni kvality bez upozornéni zménit.
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List domaci kombinované pracky-susicky
V souladu s platnymi pfedpisy o energetickém oznacovani.

”

“ Hvézdicka nebo hvézdicky predstavuji variantu modelu a mohou mit hodnotu (0-9) nebo (A-Z).

Samsung

Nazev modelu WDT4™™ | WD7'T4™
Trida energetické ucinnosti

A (NejUcinnéjsh az G (nejméné ucinna) B | B
Spotfeba energie

Prani, odstredovani a suseni kWh 6,48 5,67
Pouze prani a odstredovani kwWh 1,04 0,91
Tfida vykonnosti prani

A (nejucinnejsi) az G (nejméne ucinna) A A
Tfida ucinnosti odstfedovani vody

A (nejucinnéjsi) az G (nejméne ucinna) A A
Zbytkova vihkost % 44 44
Maximalni rychlost odstredovani ot./min 1400 1400
Objem

Prani kg 8,0 7,0
Suseni kg 5,0 4,0
Spotreba vody

Prani, odstfedovani a suseni ¢ 97 89
Pouze prani a odstredovani { 52 46
Doba trvani programu pro dokonceni provozniho cyklu (60

oC, prani baviny a ,suseni baviny“ pro jmenovitou kapacitu

prani)

Prani, odstfedovani a suseni min. 770 755
Pouze prani a odstredovani min. 285 285
Programy, ke kterym se vztahuji Prani Cotton (Bavina) 60°C + Intenzivni
informace na stitku a na listu Ssuseni COTTON DRY (SUSENI BAVLNY)

pouziti suseni (200 cykI0)

Odhadovana rocni spotfeba pro 4¢lennou domacnost, vzdy pfi

Spotreba energie kwWh/r 1296 1134
Spotreba vody ¢ 19420 17725
Odhadovana rocni spotfeba pro 4¢lennou domacnost, bez
pouziti suseni (200 cykI0)
Spotreba energie kwh/r 208 182
Spotreba vody { 10400 9100
Cestina 63
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Technickeé udaje

Pouzivejte bézna praci program na prani baviny pfi 60 °C a suSici program ,susit bavinu®

Prani dB (A) na 1 pW 54 54
Odstredovani dB (A) na 1 pW 73 73
Suseni dB (A) na 1 pW 59 59

Udaje o spotiebé energie pfi suseni byly méfeny za podminek stanovenych normou
EN50229.

0Od 1. brezna 2021 plati pro zemé EU a mimo EU, které prijaly zménu narizeni EU o
energetickém oznacovani, pouze energetickeé stitky s rozsahem A az G a kodem QR.
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Orienta¢ni informace (dle EU 2019/2023)

Objem Doba cykiu SpotFepa Spotreba Maximalni | Obsah zbytkové Ryvchlvost' ;
Model Program kg) (HH:MM) energie vody teplota vlhkosti odstredgvam
(kwh/cyklus) | (L/cyklus) Q) (%) (ot./min)
8 3:26 1,022 65,0 36 53,0 1400
Eco 40-60 4 2:38 0,547 42,0 31 53,0 1400
2 2:26 0,260 35,0 23 53,0 1400
COHOSO(?C“'”E’) 8 3:19 0339 104,0 20 53,0 1400
COttogéoBg"'”a) 8 2:25 1,659 127,0 55 53,0 1400
Cotton (Bavina)
WD8 T4 60°C+ 8 2:55 2,192 127,0 60 53,0 1400
bubble soak
St Etes 4 225 0,680 68.0 40 320 1200
(Syntetika) 40°C ' ' ’
15' Quick Wash
Cold (15' Rychlé 2 0:15 0,015 43,0 15 105,0 800
Prani (Studené))
Wash+Dry 5 6:47 4,165 93,0 28 - 1400
(Prani+Suseni) 2,5 4:41 1,900 61,0 22 - 1400
7 3:28 1,130 63,0 44 53,0 1400
Eco 40-60 35 2:42 0,547 36,0 35 53,0 1400
2 2:42 0,207 29,0 21 53,0 1400 @
COttogéoBgV'”a) 7 319 0,336 120,0 20 53,0 1400
COttogéoBé’V'”a) 7 2:25 1,587 117,0 55 53,0 1400
Cotton (Bavlna)
WD7 T4 60°C+ 7 2:55 2,011 1170 60 53,0 1400
bubble soak
Synthetics 4 225 0,680 68.0 40 320 1200
(Syntetika) 40°C ' ' '
15" Quick Wash
Cold (15' Rychlé 2 0:15 0,015 43,0 15 105,0 800
Prani (Studené))
Wash+Dry 4 6:32 3,310 83,0 35 - 1400
(Prani+Suseni) 2 4:58 1,701 51,0 24 - 1400

Hodnoty uvedeneé pro jiné programy, jako program ECO 40-60 a cyklus prani a suseni, jsou
pouze orientacni.

Informace postupu registrace EPREL
Pristup Kk registraci vaseho modelu do databaze EPREL:

1. Prejdéte na stranky https://eprel.ec.europa.eu

2. ldentifikator modelu najdete na energetickém stitku produktu. Zadejte jej do
vyhledavaciho pole

3. Zobrazi se informace o energetickém oznacovani modelu.

* Pristup k informacim o produktu muizete ziskat pfimo prostfednictvim stranky https://

eprel.ec.europa.eu/qr/#####(registracné ¢.)
Registracni ¢islo mUzete najit na jmenovitém stitku na vasem produktu.
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MATE DOTAZY NEBO POZNAMKY?

SAMSUNG

. ; NEBO NAS NAVSTIVTE NA
ZEME ZAVOLEJTE NAM WEBOVYCH STRANKACH
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) WWW.samsung.com/hu/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) Www.samsung.com/sk/support
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
BOSNIA 055 233999 www.samsung.com/ba/support
MaNcg(;tohnia 023 207 777 WWW.samsung.com/mk/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support ®
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
SERBIA 011 3216899 WWW.Samsung.com/rs/support
Kosovo 080010101 WWW.samsung.com/support
ALBANIA 045 620 202 WWW.samsung.com/al/support
BULGARIA 0500111 3 besnnaton 5o s cneperopn | ¥ S8MSUng.com/bgysupport
*8000 (apel in retea)
08008—7.26—78:64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
covANA | D1 Do et el AP L | wmsamungcomorspr
numarul Telverde fdrd ultimele doud cifre, astfel:
0800872678.
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.samsung.com/gr/support
80111-SAMSUNG (80111 726 7864)
GREECE only from land line WWW.Samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
LITHUANIA 8-800-77777 Www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
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NMAnpo@opis¢ ac@alsiag

Juyxapntripla yla to véo oag muvtriplo Samsung. To eyxelpidlo auto mepPIEKEL ONUAVTIKES TTANPOPOPIES YIa TNV
€YKATAOTAON, TN XPoN Kal T ¢povTida Tn 6UOKEUNC. AlepwoTe Aiyo Xpovo yia va Sladoete auto To eyxelpibio
TIPOKEIUEVOU VA EKUETANEVTEITE OTO €MAKPO TA TOAUAPIO A TAEOVEKTHATA Kal SuvaTATNTEC TOU MAUVTNHPiov oag.

Tunpénel va yvwpilete yia 1i¢ 08nyisc ac@paleiag

AlaBaoTe autd To eyXElPidlo TPOTEKTIKA, TTPOKEIUEVOU Va SLACPANITETE OTI yVWPI(ETE TWE VA XPNOLUOTOIEITE
AmOTEAECHATIKA KAl e AOPANELD TA EKTETAPEVA XAPAKTNPLOTIKA KAl TIC AEITOUPYiEC TNG VEAC 0ag ouokeunc. Duldte
TO EYXEIPIOL0 08 A0PANEG LEPOC KOVTA 0TN CUOKEUN Yl MEANOVTIKA ava@opd. XpnOIOTIOLEITE AUTH T CUOKEUN HOVO
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yla Tov Ipoopt{OEVO OKOTIO TNE OTIWC AUTOC TIEPLYPAPETAL OTO TTAPOV £YXEIPIOI0 0ONYIWV.

Ot NMpogidomolfoelg kat ot nuavtiké 0dnyieg Aopaleiag oto mapdv eyxelpidio v KAAITITOUV ONeG TIG MOAVEC
OUVONKEC Kal KATAOTAGELS TIOU evOEXOUEVWG Va TIPoKUPoUV. ATtoTeNEL SIKK oag uBOvn va xpnolomoleite Kov
MOYIKH, va EMOEIKVUETE GUVEDH KOl VA TIPOGEXETE KATA TNV EYKATAGTACN, TN GUVTHPNON KAl TO XEIPIOUO TOU
m\uvTnpiou oac.

Eme16n ot 0dnyiec Aertoupyiag mou akohouBoUv kaAUTTouV S1d@opa LOVTEND, TA XAPAKTNPLOTIKA TOU MAUVTNPIo 0ag
iow¢ Slagépouv eENaPPWC amd auTd OV TIEPLYPAPOVTAL OTO TTAPOV EYXELPIBIO0 KAl I0WE va NV IoXVoLV OAa Ta oruata
npoelbomoinong. Av éxete omoladnmote epwtnon 1 MPOPANHA, EMKOWVWVAOTE E TO TANCIECTEPO KEVTPO TEXVIKIG
efumnpétnong N avalntiote Bondela kat mMinpogopieg oto Aladiktuo 0To www.samsung.com.

InMavtika cOpBola ac@aleiag

Tuonuaivouv Ta glkovidia Kat Ta orjpata oTo gyxelpidlo xprotn:

/\ nPOEIAONOIHEH

Kivéuvol fj un ao@aleic mpakTikéG mou umopei va odnyrioouv o cofapo Tpaupatiopo, Bavato ri/kat UAKEG {nuéc.
/\ nPozoxH

Kivéuvol fj un aogaleic xelplopoi mou pmopei va odnyrioouv og Tpavpatiopd i/kat UAikéG {nuiéc.
THMEIQSH
Ymodelkviel 6Tt ugioTatal Kivduvog mpdkAnang cwpatikig BAAPNG 1 VAIKAS @Bopdc.

AwaBaote Tig 08nyieg

Autd ta cUpola mpogldomoinang amooKomouv 0TV MPOANYN TPAVHATICUWY Yia EGAG Kal TOUG AAAOUG.
AlapAaoTe Ta KATAOAENTWG.
A@oU Slafacete autd To gyxelpidlo, UAASTE To 0 AGPANEG PEPOG Yia LEANOVTIKI avapopd.

AlaBaoTte OAeC TIG 06nyieg TPLV XPNOIUOTIOLACETE T CUCKEUN.

Omwg LoXVEL e KABE GUOKEUN TIOU XPNOIMOTIOLEL NAEKTPIKO PEVA Kal KIVOUHEVA £€APTAHATA, UTIAPXOLV mBavoi
Kivéuvol. Na va pmopeite va xelpileoTe e ao@ANela auTh Tn oUOKELN, e€olkelwBEiTE e TN AelToupyia TS Kat
€MOEIKVUETE TPOOOXN KATA TN Xprion TNG.

4 EN\nvika
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INHavTiKEG MPOoPUAAEEIC acaleiag

/\ MPOEIAOMOIHXH

Ma va meploploTei o Kivéuvog mupkayldg, nAektpominéiag rj cwpatikng BAAPNG Katd T Xprion TG GUOKEUNG, va
TNEoULVTaL Ol BactKEG TPOPUAAEELS, OTTWG Ol €ENG:
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1. Auti n ouokeun 6ev mpoopiletal yia xprion amod dtopa (kabwg kat maibid) pe
HEIWUEVEC OWUATIKEG, AloBNTNPIOKEC 1 SlavonTIKEG IKAVOTNTEC, i EANITTA TiEipa
KOl YVWOELG, EKTOC aV TOUG EXEL TTAPAOoXEDEL emtripnon 1 08nyieC OXETIKA e TN
XPNon TNG CUOKEUNC T ATOWO IOV gival uTTELBUVO yia TNV AoPAAELA TOUC.

2. T xprion otnv Evpwmn: H cuokeun autr pnopei va xpnotpomnotnBei amo
maudia nAikiag 8 eTwv kat Avw, KaBWE Kal amd ATOA UE TIEPIOPIOUEVEG
OWHATIKEC, AIOONTIKEC 1} VONTIKEC IKAVOTNTEC 1) e ENNEWPN EUMELpiag Kal
yvwong, av Bpiokovtat umo emifAedn n €dv Toug €xouv SoBei 0dnyieg
OXETIKA PE TNV aoPaAr XPrion TS OUGKEVRE Kal KATAVOOUV TOUC KIvEUVOoU(
mou evdéxetal va mpokuouv. Ta maubid dev emrpénetal va mai(ouv Ye Tn
ouokeun. O kaBaplopdcg kal n ouvtripnon amé Tov xpnotn dev emtpénetal va
npayuatomololvTal amod matdid wpic emipAeyn.

3. Tamnaidia Ba mpémel va emTnpoUvVTal yia va givat oiyoupo 6Tt dev maiCouv pe
OUOKEUN.

4. Av 1o kalwdlo tpogodoaiac pBapei, Ba mpémel va avtikataotadei amd tov
KATOOKEVAOTH, TOV QVTITPOoWTo o€pPIC i avaloyw  eI0IKEVEVA ATOUA TTPOC
amo@uyn Kivéuvwv.

5. X1tn ovokeun Ba mpémel va xpnotomoinBouv Ta véa O€T EVKAUMTWY CWARVWY
TI0U TN 6uUVOSELOULV Kal va Unv XPenotuomoinBoulv avd ta maAd O€T EVKAUTTWY
OWARVWV.

6. [la ouoKeVEC Pe avoiyuata eagplopol atn Bdon, mpooéte va unv pdocovtal
Ta avoiypata amo Xai.

7. Taxpnon otnv Evpwnn: Agv Ba mpémnel va emtpénetal n mapouasia maidlwv KATw
TWV 3 €TWV EKTOC €AV eMPBAEMOVTAL CUVEXWC.

EN\nvika 5
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NMAnpo@opis¢ ac@alsiag

8. MPOXOXH: Mpoc¢ amoguyn Tou Kivéuvou Aoyw akolaotag aAAayng Tng
pLOUIONCG Tou BeppIKOU BLOKOTTN, N TAPOUCA CUCKELN dev mpémel va OEXETal
Tpo@odoaoia amd e§wteptkn didtagn petaywyng, Omwe XpovodIlakoemTn, oUTe va
OuVOEETAL e KUKAWA TTOU EVEPYOTIOLEITAL KA ATTEVEQYOTIOLEITAL TAKTIKA amd TN
BonBntikn epappoyn.

9. To oteyvwtrplo dev Ba mpémel va XpnOIUOTIOIETAL EQOCOV £XOUV
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Xpnotuomoln0ei EpyooTactakd Xnuikda yia Tov Kabapiopo.

10. To @iktpo xvoudlou Ba mpénel va kaBapiletal ouxvd, Katd mepimtwon.

11. Ae Ba mpémnel va emtpéneTal 0To XvoUudt va UCOWPEVETAL YUPW ATTO TO
oTEYVWTAPL0. (6€V 1OXVEL yIa CUOKEVEC TIOU TTPOKELTAL va e€agpilovtal 0To
e€WTEPIKS TOU KTNpiov)

12. Oa mpémel va mapEXETal EMAPKNAC EEAEPIOUAC TIPOC ATTOPUYN TNG EMOTPOPAC

) TWV agpiwv Yéoa 0To SWUATIO amd CUOKEVEC TIOU Kaive AANa Kavotua, Kabwg

Kal amd avolXTEG WTIEG.
13. Na pnv oteyvwvovtal Amuta avTIKEIJeVa ECA 0TO OTEYVWTHPIO.
14. Ta avtikeipeva mou €xouv AepwBei pe ovaieg dmwg AAdL ayEIPIKNG, ACETOV,
aAkoOA, metpéAaio, knpodivn, KaBaploTIKA AekESwV, VEQTI, KEPi Kal KABapIoTIKO
KeploU Ba mpémel va MAEvovVTal O€ KAUTO VEPO E EMTAEOV TOOOTNTA
QmopPPUMAVTIKOU TIPOTOU 0TEYVWOOUV 0TO OTEYVWTHPIO.
AvTikeipeva OTwe a@pO¢ KAoUTOOUK (appdc AATEE), OKOUPAKIA UTTAvVIoU,
adlafpoxa VPACUATA, AVTIKEIMEVA LUE EMOTPWON Amd KAOUTOOUK Kal poUxa
A Ha&INdpia mou diaBétouv Bateg amod agpd Kaoutoouk de Ba mpémel va
OTEYVWVOVTAL OTO OTEYVWTHPLO.
16. Ta paAaKTIKA yia pouxa, 1 Tapouola TPoiovVTa, Ba PEMEL va XpnolomolouvTal

15

OUM@WVA WE TIC 00NYiEC TOU HAAAKTIKOU yia poUXa.

17. To TeAEUTAIO KOUUATI TOU TTPOYPAMUATOC TOU OTEYVWTNPIOU YiveTal XWpIg
Bepuotnta (mpdypaupa cool down) mpokelpévou Ta AVTIKEIYEVA va PEivouy o€
Bepuokpacia otnv onoia diac@alietal 6ti Ta avtikeipeva de Ba eBapouv.

18. ApaipéoTte OAa Ta aVTIKEIYEVA amo TIC TOEMEC OTIWC AVATTTHPEC Kal OTTipTa.

6 EA\nvika
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19. NPOEIAOMNOIHZH: MoTé pnv CTAPATATE TO OTEYVWTHPLO TTPIV TEAEIWOEL O
KUKAOC OTEYVWHATOC EKTOC AV OO Ta AVTIKEIYEVA agalpeBolv ypriyopa Kal
amwBouv wote va dlayubei n BepudTnTa.

20. O aépag e€aywync dev mpémel va SloxeTEVETAL OE KATIVAYWYO TTOU
XPNOIMOTIOLETAL VIO TOUG KATTVOUG €YWY G amd GUOKEVEC TIOU KAIVE PUOIKO
agpto r d\\a kavalpa.

21. H ouokeun| dev mpénel va TomoBeteital miow amd mopTa mou KA WVEL, anod
OUPOUEVN TTOPTA i} AT TIOPTA JE PEVTEDE OTNV aVTIOETN TAEUPA WC TTPOC TO
OTEYVWTNA L0, £TCL TIOU Va TiEPLopileTal TO MARPEC Avolyua TnG moPTag TOU
oTEYVWTINpPIoU.

22, MPOEIAOMOIHZH: H cuokeun dev mpémel va Tpo@odoTeital HEow HIag
eEWTEPIKNG SlATagng HeTaywyng, Omwe vag XpovodlakomTng, A va sivat
ouvbedepévn o€ KUKAwA TO OTIOI0 EVEPYOTIOLEITAL KAl ATTEVEPYOTIOLEITAL CUXVA ®
amo pia didtaén.

23. H ouokeur auth €xel oxedlaoTei Ovo yla olkiakr xprion kai dev mpoopiletat
yla Tic €§RC XpNOELC:

— Koulivec TpoowTKOU 0€ KATAOTAKATA, Ypa@eia Kal dAa mepiBdAovTa
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epyaoiag,
— QYPOIKIEC,
— ané mehdteg o€ Eevodoyeia, LOTEN Kat ANa epIBal\ovTa oTéyaong,
— &evodoyeia Tumou mavaolodv (yia UTVo Kat TPwWIVO),
— XWPEOUC yla KOvOXpnoTn XPron o€ MOAUKATOIKIEC I o€ KaBaploTtrpla

OTOMIKAC e€umnpétnong.

EN\nvika 7
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NMAnpo@opis¢ ac@alsiag

INHAVTIKEG TTPOELSOTIONCELD Yia TNV EYKATACTACH

/\ NPOEIAONOIHEH

H eykatdotaon autig tng cuokeur Ba mpémel va mpaypatomoleital amo e181KS TEXVIKO 1 ETAIPEIN TEXVIKNG

UMOOTHPIENC.

«  XeavtiBetn nepintwon iowg mpokAnBei nAektpomAnéia, mupkayld, Ekpnén, mpoPAuaTa e TO TIPOIdV
TPAUHATIOHOG,.
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H ouokeun sivai Bapid, yI' autd TPEMEL va TIPOOEXETE OTAV TH ONKWVETE.

BdAte 1o Buopa tou kahwdiou pevpatog og mpifa AC 220 - 240V / 50 Hz ) avwtepn kat xpnotpomnotjote Ty mpia

MOVO Yla auTH TN GUOKELR. Mnv XpnOIUOTIOLEITE TTOTE KAAWOIO TIPOEKTAONG.

«  Hyxprion ¢ npiCag amd koo e AANEC GUOKEVEG HEGwW MOAUTIPL{OU 1) N TIPOEKTAGCN TOU KaAwdiou pelATOg
umopei va mpokaAéoouv nAektpomAnéia ) mupkayld.

«  BePawwbeite 611 n T@ON, N CUXVOTNTA KAl 1) éVTACH TOU NAEKTPIKOU PEUUATOC CUMTTITTTOUV LE TIC TTPOSIAYPAPES
TOU TIPOIOVTOG. € avTiBetn mepimTwon pmopei va mpokAnBei n\ektpomAnéia i mupkayid. BaAte o fuopa tou
pELUATOC KAAG péoa oTnv mpida.

@ AmopakpuveTe O Ta EEva avTIKEIPEVa OTIWE OKOVN 1 VEPO aTmd TOUC aKPOSEKTEC Kal Ta OnEia emagnc Tou BUopAToC @
TOU PEVUATOC HE €V OTEYVO TTAVi 0€ TAKTA SlaoTrpata.
«  Bydhte 1o BUopa Tou pelPATOC Kal KaBaPIoTE TO e éva oTeYVO Tavi.
«  XeavtiBetn nepintwon umopei va mpokAnOsi nAektpomAnéia i mupkayid.
«  Juvbéote To @I TPoYodoaiac oTnv mpila He TPOTO WOTe To KAAWSI0 va TEPTEL TPO¢ To damedo.
Av BdAete To BUOPA TOU peLPATOG 0TV TPIla TPOG TNV avTiBeTn KateLBuVON, T NAEKTPIKA CUPHATA OTO
E0WTEPIKO TOU KaAwSiov {ow¢ umootolv BAARN Kat auTto evoexopévwe va MPOoKaAéoel NhektpomAnéia 1y
TIUPKay!Ld.

Kpatriote 6Aa Ta LAIKG cuoKevaaiag pakpid amo maidid, kabwe pmopei va eivar emkivéuva.

«  Edv évamaudi faAet pia cakoUAa mavw oTo KeQAAL Tou, pmopei va mabel aoeuéia.
Edv n ouokeun, 1o @I¢ Tpoodoaiag 1 To KaAwdIo pevpatog umootel BAARN, EMKOWVWVAOTE | TO TANCIECTEPO
KEVTPO O¢PPIC.

AuTA n ouokeun TIPEMEL va €ival CWOTA YEIWHEVN.

Mn YEIWVETE Tr GUOKEUT 0€ CWAVA YUOIKOU OEPIOU, O€ TAAOTIKO CWAVA UOPEVONC, 1) O€ TNAEPWVIKI YPOAUU.

«  Autd umopei va mpokaléael nAektpomAnéia, mupkaytd, ékpnén, ) TpoBAfHaTA LIE TO TTPOIOV.

«  Mnv ouvdéete moté To kahwdlo pevpatog oe pila n omoia dev gival katdAAnAa yelwuévn kat Befaiwbeite ott
TNEOUVVTAL Ol TOTTIKOI Kall EBVIKOI KAVOVIGHOL.

Mnv TomoBeTeite TN GUOKEUT KOVTA O BEPUAVTIKA OWHATA 1) EDPAEKTA UNIKA.

Mnv TomoBeTeite QUTH TN CUOKEUN O XWPO He Lypacia, Addia iy okdvn, i} o€ XWPO eKTEDEIUEVO OE APECO NAOKO PWG
N vepo (otaydveg Bpoxic).

Mnv TomoBeTeiTe QUTI T GUOKEUN O€ XWPO TTOU eKTIOETAL 08 XaunAég Beppokpaoied.

8 EAM\nvika
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« O mayetog umopei va KAveL Toug GWARVEC Va OTIACOUV.

Mnv eykaBioTdte AUTH TN CUOKEUN O€ XWPO OTToU UTIdpXEL evdexdeVo Slapporc uaOtKoU agpiou.
«  Auto iow¢ mpokaléoel nhektpomAnéia fi mupkayid.

Mnv XpnOIUOTIOIEITE NAEKTPIK HETAOKNHATIOTH.
«  Auto iowg mpokaléael n\ektpomAnéia i mupkayid.
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Mnv xpnotponoteite @Bappévo Buopa peupatog, @appévo kahwdio pevpatog i Eeopiyuévn mpida.
«  Auto iow¢ mpokaléael nektpomAnéia i mupkayid.

Mnv tpapdte oute va Auyilete umepBoAIKA To KOAWSIO PEUMATOC,

Mn otpiBete oUte va KAveTe KOUMO TO KAAWOLO PEVATOC.

Mnv kpepdte T0 KaAWS10 PEVUATOC TIAVW ATTO PETANIKO QVTIKE(EVOD, LNV TomoBeTeiTe Baptd avTikeipeva mavw oTo
KaAwd10 pevNATOC, PNV €l0AYETE TO KAAWSIO PEUPATOC AVANEDA OE AVTIKE{IEVA, OUTE VA OTIPWYVETE TO KAAWSI0
PEVUOTOG OTOV XWPO TTH{OW amd Tn OUOKEUN.

«  Auto iowg mpokaléael nektpomAnéia i mupkayid.

Mnv tpapdte o kahwdio Tou pevpatog dtav Bydlete to Buopa amo tnv mpila.
«  Nakpatdre 1o fUopa 6tav Bydlete To Puoua amd Ty mpila. @
«  XeavriBetn mepintwon unmopei va mpokAnOsi nhektpomAnéia i mupkayid.

AuTh n ouokeun Tpémel va TomoBeTeital £T01 WOTE va umdpxel Suvatotnta mpooBaong oto Buopa Tpogodoaiag, Ta
TIWUATA TG TTAPOXAG VEPOU Kal TOUG OWARVES ATOOTPAYYLIONG.

Epdoov oo mpoidv mpayuatomnotnOei emokeun amd pn e§ouctodotnpévo mdpoxo oépPic i amd Tov id1o Tov XpRoTn
1 amo un emayyehdatia, n Samsung de @épet uBUVN yia Tux6V BAAPN 0TO TTPOIGY, TPAVATIONS 1) oTTolodNTTOTE
Mo Bépa aopalsiag Tou TPoidvVToC TO 0To{0 eVOEXOUEVWE VA TIPOKANBET KATOMIV AMOTIEIPAG EMIOKEUNG TOU
TIPOIOVTOC KaTd TNV omoia 6ev epappolovTal mMoTd ot ev Adyw odnyieg emokeVi Kal ouvtpnong. Ot BAafe¢ mou
Ba mpokaAouVTaL 0TO TPOIOV KATOTTIV AMOTIEIPAC EMOKEUNC TOU TIPOIOVTOC TG ATOMA TTEPAV TOU TIIOTOTOLNEVOU
mapoxou o€pPic Tng Samsung 6 Ba kahUmtovtal amd Ty eyyunon.

Mpogulaelo yia tnv eyKaraotaon

/\ npozoxH

H TomoBétnon autr¢ TN CUOKEUNE TTIPETTEL VAl YIVEL LE TPOTIO WOTE TO PIC TPOPodoaiag va gival ekoAd TpooBdaipio.

«  XeavriBetn nepintwon punopei va mpokAnOei nhektpomAnéia ri mupkayid Adyw tng S10ppong NAEKTPIKOU
pelUATOC.

TomoBetrioTe TN OUOKEUN 0ag o€ emimedn Kal oTabepn em@Avela mou pmopei va avté€el To fApog Tnc.

«  AlaQOpETIKA, EvEéxeTal va TPOKANBOUV N GUGIOAOYIKEC SOVITELC, JeTaKIVIOELC, B0puBol 1 TPoARATA HE TO
TIPOIOV.
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NMAnpo@opis¢ ac@alsiag

INMavTIKEG MPOEISOTTOINCELD Yia T XPrion

/\ NPOEIAONOIHEH

Edv n ouokeun MAnpUUpioEl, KAEiOTE apéow TNV mapoyXr VEPOU Kat PEVHATOG KAl EMMIKOWVWVHOTE HE TO TANCLEGTEPO
KEVTPO 0€pPIC.

«  Mnv ayyiete T0 BUOHA TOU PEVHATOC HE BpEYHEva XEPLAL.

«  AagopeTikd, evdéxetat va mpokAnBei nhektpomAinéia.
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Av n ouokeun mapdyel mepiepyou BopUBoug, pupwdid kapévou ry kamvo, BydAte apéowg to BUoHA peUUATOC Ao TV
npi{a kal amotabeite 0To MANCIECTEPO KEVTPO TEXVIKNG EEUTTNPETNONG.
«  XeavtiBetn nepintwon pmopei va mpokAnBsi n\ektpomAnéia i mupkayid.

Y& mepimtwaon Slappong uaotkol agpiov (m.x. mpomaviou, UypaEPiov, KAL), aepioTe apéowe Xwpic va ayyitete o
Buopa tou pevpatoc. Mnv ayyiéete Tn cuokeur oUTE To KOAWSI0 PEVUATOC.

«  Mnv xpnopomoleite aveplotripa agpIoHOU.

«  Mia omiBa pmopei va mpokahéoel €kpnén f mupkayid.

Mnv emtpénete ota maidid va maifouv péoa rj mdvw 0to MALVTAPLo. EmimAéov, Katd Thv amdppiyn TnG CUOKEUNG,
@ QQAIPEDTE TOV UOXAO TNE TOPTAC TOU TTALVTNpioU.
«  Edv eykAwpiotei kdmoto maudi péoa oo mMAuvTHplo, Umopei va meBdvel amd aoguéia.

OpovtioTe va apaipéote Ta UAIKA cuokevaaiag (omoyyo, appd otupoliou) mou €xouv TomoBetnBei otn Bdon Tou
TIAUVTNPIOU TPV TO XPNOIUOTIOINOETE.

Mnv mAévete €i6n mou €xouv £pBel og emagn pe Bevlivn, knpodivn, Bev{OoAio, SIaNUTIKO Ba@nc, ovOTVEUUA 1) AANEG
EVPAEKTEC 1] EKPNKTIKEG OUTIEC.
«  Auto iow¢ mpokahéoel nhektpomAn&ia, Tupkayld 1y ékpnén.

Mnv avoiyeTte Tnv mOPTA TOU TTAUVTNPIOU AoKWVTAG SUVAN evw To TAUVTHPLO BpiokeTal og Aeitoupyia (MAUoN o€

vPnAn Beppokpacio/oTéyvwpa/oTuYPIO).

«  Tovepd mou Ba xubei é§w amd To MAUVTHPLO PIMOPEL va TIPOKANETEL O€ €04 yKAUUATA 1) 0AloBNpoTNTA 0TO
damedo. Autd Umopei va TPOKAAEGEL TPAUUATIONO.

«  Avavoiete Tnv mopta pe 1o {Opt iowg mpokAnBei PAAPN 0TO TPOIGV 1 TPAVUATIOUAG.

Mnv Badete To Xépt 00 KATW amod To TALVTAPLO evw PpiokeTal o€ Aertoupyia.
« AUt pmopei va MPOKAAEDEL TPAUKATIONO.

Mnv ayyilete To fUOA TOU peUATOC HE Bpeypéva xépLa.
«  Auto pmopei va mpokahéoel nhektpomAnéia.

Mn oBrjvete To muvtrplo Pyalovtag to Buopa amod Ty mpila evw Bpioketarl o€ EENEN KAmola Aettoupyia.
«  AvBdhete Eavd To BUopa otnv mpila, umopei va dnpovpynBei kamola omiBa kat va mpokAnOsi nhektpomAnéia ry
Tupkay!1d.

Mnv agrvete maidid va oKap@aAwvouV Péoa i TAvw 0T CUOKEUN.
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«  Evééyetal va mpokAnBei nAektpominéia, éykaupa ) TPAUUATIOHOC.

Mnv Badete To Xépt 0ag 1} LETAANIKA QVTIKEIUEVA KATW a6 TO MAUVTNPL0 £VW PpiokeTal og Aeitoupyia.
«  AUTO pmopéi va TPOKAAEDEL TPAUMATIOUO.

Mnv amoouvééete T ouokeun TpaBwvtag To kKaAwdio pevpatog. Na Kpatdte mavta KaAd To QIG Kat va To Tpafdre

ameuBsiag mpog ta €€w amd tnv mpida.

«  Edv 1o kaAwblo pevpatog umootei {nuid, evééxetal va mpokAnBei BpayxukOkAwpa, mupkaytld ri/kat
nAektpomAnéia.
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Mnv mpoomaBnoeTeE va EMOKEVACETE, VA ATTOCUVAPHOAOYNOETE, 1} VA TPOTIOTIOINOETE TN GUOKELN amd Lovol odc.
«  Mnv xpnotdomolgite kapia ao@aAeia (0mwg amd XaAKkd, CUPUATOOXOVO K.ATT.) EKTOC AT TNV KAVOVIK).

«  EAv n ouokeun xpelaletal EMOKEUN 1} EMAVEYKATAOTAGH, EMKOIVWVIOTE IE TO TTANCIEOTEPO KEVTPO GEPPIC.
«  MgopeTikd, evdéxetat va mpokAnBei nAektpomAnéia, mupkayid, mpoPANUa He To TPOIOV i} TPAUUATIOHOG.

‘Otav o eUKAPITO¢ CWARVAC TAPOXNG vEPOU EeopixBei amd T Bpuon Kal MAnUPUpioEL T ouokeur, BydAte To fuopa
amé v mpida.

«  XeavtiBetn mepintwon pumopei va mpokAnBei n\ektpomAnéia i mupkayid.

BydAte o Buopa amo tnv npifa dtav n ouokeun &€ Ba xpnotuomotndei yia peydho Xpoviké SlaoTtnua i Katd
Sldpkela katatyidwv. @

«  XeavtiBetn nepintwon pmopei va mpokAnBei nAektpomAnéia i mupkay!id.

Edv kamota £évn ouoia £10éA\B<1 0T GUOKEUT, ATTOCUVOEDTE TO PIC TPOPOSOGIAC KAl EMKOIVWVAOTE LE TO TTANCIEOTEPO
Tuua E§umnpétnong MNehatwv ¢ Samsung.
«  Auto iow¢ mpokaléoel nhektpomAnéia i mupkayid.

Mnv agrivete maidida (i katoikidia) va maiCouv mdvw 1 péoa oto muvtnplo. H mépta tou muvinpiou dev avoiyel
€UKOAQ AT TO E0WTEPIKO TNC, KAl TA TTAISIA UITOPEL VA TPAUUATIOTOUV coBapd, av mayldeutoly péoa Tou.

Mpogulaeio yia tn xprion

/\ npozoxH

Edv oto mhuvTrplo undpyet kdmola &vn ouaia, Gw¢ amoppumavTikd, PPoptd, UTOAEIUPATA GAYNTOU K.AIT., ATOCUVOEDTE TO
@15 Tpoodoaiag kat kaBapioTe To MUVVTAPLO, XPNOIUOTIOLWVTAG VA UYPO KAl LOAAKS Tavi.
o XeavtiBetn mepintwon iowc mpokAnBEl amoxpwHATIOUOC, TapApopewan, PAAPN 1 okoupld.

To umpoaoTivé yuahi pmopei va omdoel A\dyw 1oxupn¢ mpdokpouonc. OpovTioTe va XPNOLUOTOLETE TO TAUVTHPLO [IE TPOTOXK).
«  Edv omdoet to yuahi, evéxetal va mpokAnBei tpaupatiopog.

Metd amnd Slakomr T mapoxrg vepol iy 6Tav cuvdéeTe Eavd Tov EUKAUMTO OwARva TAPoX1iG VPO, avoiyete T Bpuon apyd.

Avoiyete T Bpoon apyd petd amo pakpd mepiodo axpnaiac.

EM\nvika 11

WD70T4046EE_04200D-02_EL (Indicative).indd 11 @ 2021/2/27 14:43:51



NMAnpo@opis¢ ac@alsiag

«  Hmigon Tou aépa oTov cwArva mapoync vepou 1 aTov aywyo vepol pmopei va mpokaléoel {nuid o€ kamolo e€dptniia Tou
mpoiovToc N Slappor| vepou.

Edv mpokuYel opalpa AvtAnong vepou v To MAuVTHplo Bpioketal o€ Aertoupyia, Seite pmwe umdpxel kamoto mpOPAnua pe

TNV AvtAnon vepou.

«  EdvTo muvtrplo mAnupupiogl Aoyw Kamolou mPoBARUATOC e TNV AVTANGN VEPOU KAl TO XPNOIULOTIOIROETE, EVOEXETAL Va
mpokAnBei nhektpomAn&ia fy mupkayid Adyw Slappon¢ peUUATOC.
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TomoBeteite kahd Ta PoUXA PECA GTO TMAUVTHPLO, £TOL WOTE VA LNV TIAGTEL KATTOL0 Ao autd oTnv mopTa.
«  Edv kamolo poUyo maotei otny mopta, evoéxetal va mpokAnBei {npid og autd A oto muvtriplo, fi va mpokAnBei diappon
vepou.

Kheivete tnv mapoxr vepol 6tav To muvTrplo dev Xpnolpomoleital.

BeBaiwBeite 611 o1 ideg 010 £€ApTNHA GUVEEDNE TOU CWARVA TTAPOXHC VEPOU Eival KAAG OQLYUEVEC.
«  Ngopetikd, evdéxetal va mpokAnBoOv AIKEC (NULEC 1 TPAUHATIOUAC.

Opovtiote va punv umdpyouv &Eveg ouaieg (m.x. okoumddkia, K\wOTEG, TPIXEC KATL) 0TV ENAOTIK TOlpoUXa Kat 0To T(Apt TG
MTPOCTIVAG TOPTAG,.
«  Edv kamola &évn ouoia maotei otV mopTa A €Gv N mOPTA Sev KAEloEL eviehwe, evdéxetal va mpokAnBei Slappor vepou.

@ MpoToU XpnolpoToINoETE TO TPOTOY, avoi€Te Tn BpUon vePOU Kal eENéyETE 0TI To £€APTNUA GUVEETNC TOU CWAVA TTAPOXNS

vepoU €ivat Kaha o@typévo kat 6Tt dev undpyel Slappor) vepo.

«  Edv o1 Bidec 010 §dpTnpa ouvdeonc Tou owArva Tapoxric vepou Sev eival KaAd OQIYUEVES, pmopei va IpokAnOei dtappon
vepou.

To mpoi6v mou ayopdoate éxel 0xedla0TEN AMOKAEIOTIKA Yia OKIOKN XPrioN.

H xprion Tou mpoiovTog yia emayyeAUaTIKoUG okomoUg Bewpeital Kakr Xprion Tou MPoidvtog. & auTh Ty MePImTwon, T0
mpoiov dev Ba KAAUTTETAL AMO TNV TUTTIKN £yy0non mou Tapéxel n Samsung kal dev umopei va amodobei kapia uBovn otn
Samsung yia BAABec 1y {npieg mou mpokumTouV amd T ev Adyw Kakr xprion.

Mnv otékeaTe 6pBiol EMAvw 0T GUOKELN Kal PNV TOmoOETETE avTiKEipeva (0mwg AmuTa poUxa, aVaupEVA KEPLA, QVAUUEVA
TOLYAPA, TATA, XNMIKA, LETOAIKA QVTIKE(EVA K.ATL.) EMAVW 0T GUOKEUR.
«  Auto umopei va mpokahéoel nAektpomAnéia, mupkaytd, mpoBARUATA [E TO TTPOIOV 1} TPAUMATIONO.

Mnv pekadete mTTIKA UNIKA OTTWG EVTOUOKTOVO TTAVW 0TNV EM@AVELA TG CUOKEURG.

«  Ekto¢ ToU 6T eivat emBAapr yia Tov avBpwmo, evdéxetat emiong va mpokAnBei nhektpomAnéia, mupkayld i mpoBAnua pe
TO TTPOIOV.

Mnv TomoBeteite avtikeipeva mou mapdyouv nAekTpopayvnTikd media kovtd oto mAuvTplo.

«  Auto umopei va mpokahéoel Tpaupatiopd Ayw duchertoupyiag.

To vepd mou avTAeitat katd tn Sidpkela TG mMUonG o€ uPnAi Beppokpacia fj Tou KUKAOU 0TEYVWHATOC £ival KauTd. Mnv
ayyilete 1o vepo.
«  AuTO pmopei va MPOKAAEDEL EYKAUUATA F TPAUHATIOUO.

12 ENnvika
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Mnv m\évete, unv oTORETE Kal nv oteyvwvete adlappoxa kabioparta, xahdkia 1 povya (*), ektdg edv n ouokeun oag Slabétel
€161KO KUKAO Y10 TO TTAUGIHO QUTWY TWV EIGWV.

(*): M@A\va khivookemaopata, kaAuppata Bpoxnic, YINéka Yapépatog, mavTeAOVIa TOU OKI, GAITIVYK pmayk, KaAUppaTa yia

Taveg, aBANTIKEC POPLES KAl KAAUUUATA Vit TOSHAATA, UNXAVES KAl AUTOKIVNTA K.ATT.

o Mnv mAévete mayid ri okAnpd XaAdkia, akopn Ki av umdpyel To oUpBoAo Tou muvnpiou 0TV ETIKETA PpovTidag.
Evdéyetal va mpokAnOel tpavpatiopde i {npid 01o mAuvTrplo, 0Toug Toixoug, oTo ddmebo fi ata pouxa Adyw Hn
(QUOLONOYIKWY SOVATEWV.

o Mnv mAévete xahdkia 1 Taméta 16650V e UMOOTPWHA amd AAoTixo. To UMGoTPwWHA amd AAOTIXO EVOEXETAI VO AMOOTIAOTE
Kal va koMroel atov kddo, mpokahwvtag BAARN Omwe o@aApa Katd Ty AvtAnon.
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Mnv Bétete To mMuvTriplo o€ Aertoupyia 6Tav To cuPTApPL amoppumavTikoL dev Bpioketal otn BEon Tou.
«  Evdéxetat va mpokAnBei nAektpomAnéia r tpavpatiopdc Aoyw Stapporg vepou.

Mnv ayyilete 10 0wTEPIKO TOU KASOU KATA TN SIdPKELD 1) AUECWE PETA TO OTEYVWHA, KaBWE Ba gival KauTo.
«  Evdéxetat va mpokAnBoulv eykalpata.

To t{au Tn¢ mopTag Oepuaivetal katd tn SIAPKELQ TOU MAUGIHATOC KAl TOU OTEYVWHATOG. MNa autdv Tov Adyo, unv ayyilete 1o
(A NG MOPTAC.

Emiong, pnv emtpémete oe maudid va mailouv Kovtd 0To MVTAPLO A va ayyilouv To TCAL TG TOPTAC. @
«  Evééyetat va mpokAnBouv eykavpata.

Mnv Badete To xépt 0ag péoa To oUPTAPL AOPEUTTAVTIKOU.

«  Autd umopei va mpokaAéoEl TPAUHATIONO KaBWG TO XEPL 0aC UOpEL va TaoTel 0Tn Sidtadn el0aywyng amoppumavTikou.

«  0006nyog uypou amoppunavtikol (LOvo yia 6oa HovTEND UTTAPXEL auTh N Suvatdtnta) dev Xpnolpomoleital yia
QAmoPPUTTAVTIKS G OKOVN. AQAIPEDTE TOV 08NYO OTAV XPNOIUOTIOLEITE ATOPPUTIAVTIKG OE OKOVI).

Mnv Badete GMa avTikeipeva (Omw¢ mamolTold, UMOAEIUMATA TPOPWY, {wa) EKTOC amd Ta dmuTta polya Esa 0TO TAUVTHPIO.
«  Auto umopei va mpokahéael PAAPN 0To MAUVTAPIO, ) TPAUHATIOUO Kal BAvaTo oTnv MePIMTWan KATOIKISIwv Adyw
aVWHOAWY KpadaoUwV.

Mnv matdte Ta KOUPTILA HE aIUNPA QVTIKEILEVA OTIWE KAPPITOEC, paxaipla, vuxla, KAT.
«  Auto iowg mpokaléael nNAekTpomANEia i} TPAUHATIONO.

Mnv m\évete poUya ta omoia éxouv AepwBei e Madla, kpépeg ) Aoalov mou cuviiBwe PpiokovTal og KATAOTAUATA KAAMUVTIKWVY
1 votitouTa pacad.
«  Mmopei va mpokAnBei mapapdpewaon tng EAACTIKAG TotoUXa Kat Slappor| vepo.

Mnv a@rivete oTov KA60 UETAMIKA QVTIKEIUEVE, OTIWG TTAPAPAVEC ) KAPPITOE Yia Ta LAMNLG, i AEUKAVTIKO yia LEYANO XPOVIKO

Siaotnpa.

«  Evdéyetal va mpokAnBei okouplacpa tou Kadou.

«  Edv apyioel va epgaviletal okoupld mavw oTnv eM@Avela Tou kddou, amwote éva (oudétepo) kaBaploTikd emdvw 0TV
EMPAVELD Kl XPNOILOTIONNOTE €va 0QoLYYdp! yia va Ty KabapioeTe. Moté pnv xpnotponolsite Petahikn fovptoa.

Mnv xpnolpomoleite amoppunavtiké oteyvoul Kabapiopatog ameuBeiac mavw oTa pouxa Kal Unv MAEVETE, EEMMEVETE
OTEYVWVETE POUY TIOU £XOUV TOTIOTEL L€ AMOPPUTIAVTIKO OTEYVOU KaBapiopatoc.
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NMAnpo@opis¢ ac@alsiag

«  Evdéxetat va mpokAnBei autavagAeén 1 avdeAeén Aoyw e Beppdtntag mou dnuioupyeitat amd Ty oéeidwon tou
Aadiov.

Mnv xpnoluomoleite vepd amd ouokeuég YuEnc/Béppavong vepou.
«  Evdéxetat va mpokAnBoulv mpoPAfuata oto muvTrplo.

Mnv XpnolHOTOLEITE PUGIK GATIOUVI XEPLWV YIa TO TTAUVTAPILO.
«  Edv &epabei kal cuoowpeuTel péoa aTo mMuvTHpLO, EVOEXETAL VA TIPOKANBOUV TPOBARLATA [iE TO TTPOIGV, AMOXPWHUATIOUAC,
OKOUPIA 1 BUCAPEDTEC OO,

v
4=
w
<
3
S
5]
S
e
8T
Q
o
S
o
a
(=3
<
(=

TomoBeteite TI¢ KAATOEC Kat Ta couTIEV e GiXTU MAuVTNPiou kal MAEVETE Ta padi pe Ta umohotma pouya.

Mnv m\évete avTikeipeva peydhou peyéBoug 6mwg KAivookendopata péoa ato dixtu miong.
«  AogopeTikd, evoéxetal va mpokAn el TPAUUATIOHOE AOYw L GUGIOAOYIKWY SOVHTEWV.

Mnv xpnotgomoleite GKANPUUEVO AmOpPUTIAVTIKO.
«  Edv ovoowpeutei Yéoa oto muvtrplo, umopei va mpokAnBei dlappor vepou.

BeBaiwBeite 611 o1 Toémeg OAwv Twv polxwv mou Ba mMuBoly eival adele.
«  XKAnpd, axunpd avTikeipeva, dmwe vopiopata, mapapdveg, vuxia, Bideg 1 métpeg mopouy va IPOKANETOUV EKTETAUEVN
@Bopd 0N CUOKEUH.

Mnv mAévete pouxa pie LeyAAeg aykpagpeg, koupmd fy aMa Bapid petahhika aéeaoudp.

TavounoTe Ta pouxa pe BAon To xpwpa Kat o Babud mou efagouv Kal emAEETE TOV OUVIOTWHEVO KUKAO, TN Beppokpacia
vePOU Kal TIG IPOOOETES AelToupYieg.
«  Evdéxetal va mpokAnBei amoxpwpatiopog 1 (nuid oto Ueaopa.

Otav kAeivete TNV MOPTA, TPOCEETE WOTE VA UNV TMACTOUV GAXTUAA TTAUSIGV.
«  Nogopetikd, evoéxetal va mpokAnBei Tpaupatiopog.

Mpog amo@uyr 0CHWV KAl MOUXAAC, AQHVETE TNV TOPTA QVOLXTH) UOTEPA AT TOV KUKAO TTAUGNG YIa VA OTEYVWOEL 0 KASOC.

Mpog amo@uyr CUGOWPEUONC AAATWY, AYHVETE TO CUPTAPL ATOPPUTIAVTIKOU AVOIXTO UOTEPA Ao TOV KUKAO TTAUGNG Yia val
OTEYVWVEL TO EOWTEPIKO TOU.

INHavTIKEG TPOEISOMOLNTELD Yia TO KaBdapiopa

/\ NPOEIAONOIHEH

Mnv kaBapilete Tn ouokeun Pekalovtag vepo ameubeiag emavw Tng.
Mnv xpnoiuomoleite 1oxupo 6&1vo KaBapPIoTIKO.

Mnv xpnoiuomoleite Bev(OAn, VEQTI, 1} OLVOTIVEULA Yla VA KABAPIOETE TN GUOKEUN).
«  Evdéyetal va mpokAnBei amoxpwuaTiopog, mapapdpewaon, {nuid, nhektpominéia i mupkaytd.

Mpv kaBapioeTe 1) KAVETE KATTOLA GUVTHPENON, PYAATE TO BUCHA TNC CUOKEUNC amd Tnv mpila.
«  XeavtiBetn nepintwon pmopei va mpokAnBsi n\ektpomAnéia i mupkayid.
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0d8nyiec oxetika pe ta Amoppippara HAektpixkoU kat HAgktpoviko E§omAiopov
(WEEE)

Zwot Amoppiyn avtou Tou Mpoidvrtog (AméBAnta HAektpikol & HAektpovikou
E€omMiopov)

(loxvel O0€ XWPEC PE EEXWPLOTA CUSTHAUATA GUANOYNC)

|
>
S
>
o
S
S
=
m
N
o
Q
©
<)
>
e,
(=)
Fal

AUTO TO Orua TToU ep@avileTal EMAvw 0To TTPOTOY, oTa eEAPTAKATA TOU I 0Ta eyXElpidla

TIOUL TO GUVOSEVOLY, UTTOOEIKVUEL OTI TO TTPOTOV Kal T NAEKTPOVIKA TOU e€apTrhpaTa

(m.X. OopPTIOTAC, akouoTiKd, KaAwdio USB) dev Ba mpénel va pintovtat padi pe ta
_ UTTOAOITTA OLKIOKA ATTOPPIMMATA META TO TENOC TOU KUKAOU {WrC TOUC. MpoKeIévou va

amopeuyBouv evbexopeves BAaBepéc ouvéneleg oto mepIBAMov i) Ty uyeia e€artiag

NG ave§éheykng S1A0£0NC amopPIUHATWY, 0aG TAPAKANOULE va dlaywpioeTe autd

Ta TPOI6VTA amd AANOUC TUTIOUC AMOPPIUUATWY KAl VO TA AVAKUKAWOETE, WOTE Va

BonOroete 0TV PLLCIUN EMAVAXENCILOTOINGCN TWV UNKWVY TTOPWV.

Ot olkiakoi xproteg Ba mpémel va ENBouv og emkovwvia gite e To Katdotnua am'

01OV aydPACAV AUTO TO TTPOIOV, EITE ME TIG KATA TOTTOUG UTTNPECIES, TIPOKEIUEVOU vVa

TANPOPOPNBOUV TIG AEMTTOUEPELEC OXETIKA E TOV TOTTO KAl TOV TPOTIO LIE TOV OTI0I0

MmopoUV va dwoouv auTtd Ta TPOTIeVTA yia ac@aln TPog To ePIBAMOV avakUKAwan.

Ot emiyelpnoelg-xproTec Ba mpémel va ENBouV O€ emagr JUe TOV TPOUNOEUTH TOUC Kal val

eNéyEouv TOUC 6poUC Kal TIC TPOoUToBETEIC ToU cupBolaiou ayopdc. AUTO To TPOIOV Kal

Ta NAeKTPOVIKA Tou €aptripata dev Ba mpémel va avapiyvoovtal pe AMa ouvnBiopéva

amoppiypara mpog Sidbeon.

Ma MANPo@opIeC OXETIKA e TIC HEGUEVTELG TNE Samsung ava@opIKd e TNV TPooTacia Tou mePIBAANOVTOC Kal TIG
KOVOVIOTIKEC UTIOXPEWOTELC TTOU apopoUlv Ta poiovta .. REACH, WEEE 1y Ti¢ umatapiec, emokepOeite tn oelida pag
yla ™ Brwotpn avamtuén mou ivat Stabéoipn péow g S1adiKTuakng Tomobeoiac www.samsung.com

Ecodesign

Mo AemTopepeic 00nYieC OXETIKA UE TNV EYKATAOTAON Kal Tov KaBaplopd Tou muvtnpiou, kabBwg Kat TANpo@opieg

olkohoyikou oxedlaopol oluewva pe Tov Kavoviopd (EE) 2019/2023, emoke@teite tn dladiktuakn Tomobeaia Tng
Samsung (http://www.samsung.com), petafeite otnv evotnta Ynootrpién > Apxikn oelida umootrpténg Kat, 0tn
OUVEXELD, EI0AYAYETE TO OVOHA TOU HOVTENOU.
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Eykataotaon

OpovtioTe WOTE TO ATOPO TTOU Ba EYKATACTATEL TO TAUVTIPLO VA AKOAOUONTEL TIIOTA AUTEC TIG 08NYiES, TPOKEIUEVOU
T0 VO 00 TTAUVTIPLO VA AEITOUPYEI CWOTA KAl va NV KIvOUVEVETE Va TpAUATIOTETE KABE Popd Tou Balete Ta pouxa

060G yla TAUGIO.

TunepihapBaverat
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BeBawwbeite 611 OAa Ta e€apTpaTa mepIAapBavovTal Héca 0Tn CUCKELAGIa TOU TTPOIOVTOC. AV TTPOKUYEL KATIOL0
TIPOPANHA HE TO TTALVTPIO POUXWV 1 T €£APTAHATA, AMOTAOEITE 0TO KEVTPO €EUTTNPETNONG TEAATWY Samsung
0TnV TEPLOXT 00G A LE TO KaTAoTnua Omou €yve n ayopd.

01 Mox\o¢ amac@dAiong
04 T[opta
07 XwArfvag emeiyouoag avtAnong

10 Buopa tpogodoaiag

02 ZupTAp! AmOPPUTTAVTIKOU
05 Kadoc

08 Kdahuppa @iltpou

11 ZwAjvag dvtAnong

03 MNivakag eAéyxou
06 Oi\tpo umoAsiupdTwy
09 Emgavela epyaciag

12 PuBuilopeva média
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Y wAvag mapoxng KPUoU VEPOU Y wArvag mapoxig (eaTol vepou OnKn vypoL aMOPPUIAVTIKOU
@ )]
=
STEPEWTNAG KAAUPUATOG
SHMEIQSH

«  Khedi: Na va agaipebouv ta pmouAovia PETaQopdc Kat va UBUYPAUMUIOTEL TO TTAUVTIPLO POUXWV.

«  Tameg pmouloviwy : MNa va KAAUTITovTalL Ot OTTEC Aol apalpeBoly Ta UmouAdvia peta@opdg. Ot Tameg
UITOUAOVIWV TIAPEXOVTAL O OUYKEKPIEVO aplBud (3 éw¢ 6) avdloya e To povTého.

«  00nyo6¢ owhrva: Na va oTepewveTal 0 CWAARVAS AVTANCNG OTNV ATTOXETEUON 1 OTOV VITTTHPA.

+  XwMvag KpLou/Ceatol vepoU: Na Tnv mapoyr vepol ato muvTrpto polxwv. (Ot owhrveg (eoTtol vepol
npoopilovTal HOVO Yia CUYKEKPIPEVA HOVTENDL)

«  OnKn vypouL amoppumavtikoU: TomoBEeTHOTE TOV 0TN BrKN AmOPEUTAVTIKOU YIa VA XPNOLUOTIOIROETE UYPO
AMmOPPUMAVTIKO. (MOVO Y10 GUYKEKPIUEVA OVTENQ)

A&eoouadp (dev mapéyovrat)

« Kt otoipfa&nc: SKK-DF
- To kit otoifagng amaiteital yia ™ otoifagn evég oteyvwtnpiov mavw o€ éva MALVTAPLO.
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Eykataotaon

18 ENnvika

AT OELG EYKATACTAONG

Mapoxn NAEKTPIKOU peUPATOG Kal YEiwon

«  Aogdlela ) acpaletodiakomtn AC 220-240V /50
Hz

«  XpnolomolnoTe XwpPLotd KUKAwHA Tpopodoaiag
MOVO YIa TO TTAUVTHPLO

MNa va e¢ao@aloTei n katdAAnAn yeiwon, To muvtrplo

pouxwv cuvodeletal amd KaAwdlo pevATOC TTOU

S1a0¢tel TPIMOAIKO @IG e Yeiwan yia Xprion o€

KatdMnAa eykateotnuévn Kal yelwpévn mpida.

Av éxete amopieg yla ™ yeiwon, cupBouleuteite

a6€100x0 NAEKTPOAGYO 1) TEXVIKO O€PPIC.

Mnv mpopeite o€ UETATPOTIEG TOU OUVOSEUTIKOU PIG. AV

Sev pmaivel otnv mpia, Kahéote adelol)o NAEKTPOAGYO

Kal EYKATAOTAOTE TNV KATANNAN mpida.

/\ nPoEIAONOIHEH

«  MHN xpnotuomolgite KAAWSI0 TTPOEKTAONC.

«  Na xpnotponoteite pévo 1o kaAwdlo PEVHATOC TTOU
TIAPEXETAL JE TO TMAUVTAPLO Oag.

«  MH ouvééete T0 KAAWSI0 YEIWONC e YPOAUES
QATOYXETEVONC OO TAAOTIKO, YPAUHEG TTAPOXAG
@ualKoU agpiou | owAveg {eoTol vepoL.

o XeMeEPIMTWON e0QAAUEVNE CUVOETNS TWV AYWYWV
yeiwong, undpxel kivduvog nAektpominéiag.

Mapoxn vepov

H katd\AnAn mieon vepoU yia TO GUYKEKPIUEVO

TALVTAPLO poUXWV KupaiveTal peta&l 50 kPa kat 1000

kPa. Me mieon vepou katw twv 50 kPa evdexopévwe va

unv KAgivel evtehwe n ParBida vepou. Ala@opETIKA,

umopei va xpetddetal mePIooOTEPOC XPOVOG Yia va

YEUioeL 0 KAd0c, pe amoTéNepa To MAUVTHPLO Va

1e0ei ekTOG Aettoupyiag. Ot mapoyEg vepou mpémet va

Bpiokovtal evtog 120 ek. amd Tnv mow MAEUPA TOu

TIAUVTNPIOU 0UTWE WOTE Ol TTAPEXOUEVOL CWANVES

€10aywyn¢ vepoL va QTAVOUV TO TAUVTIPLO.

MNa va pewdei o kivduvog dlappowv:

+  Opovrtiote 0UTWC WOTE ol BPUoEC va ival eDKoAa
TPOORACIUEC.

«  Kheivete 11 fpuogg 6Tav TO TAUVTHPLO €ival EKTOC
Aertoupyiag.

«  EAéyxete TOKTIKA OTL Sev UTAPYOULV OlaPPOEC OTA
ONMEia EQAPUOYAG TwV CWARVWV 10650V VEPOU.

/\ nPozoxH

MpIv XpNOILOTOIOETE TO TAUVTHPLO GAG YIa TTIPWTN
@opd, eNéyte ONEG TIC OUVOEDEIG AVAETA OTIG
Bahpideg vepoU Kal TIC BpUoeC yia TuxOV SlappoE.

AvtAnon

H Samsung ouviotd o owArjvag udpoAnyiag va
Bpioketat og VPog 60-90 k. Na tn oLVOEDN TOL CWARVA
amooTtpdyylong pe Tov owAnva udpoAnyiag Ba mpémel
va Xpnolpomoleital KOAAPO cUOPIENE Kal 0 CWARVAS
vdpohnyiag Ba mpémel va KAAUTITEL TARPWG TO CWARVA
anooTpdyylong.
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Aanedo

Ma BéNTioTn amodoon, To MAUVTHPLO Gag TTPETEL

Eykatdotacn o€ e50xéG 1} vTOuAdmia

EAdxioto Sidkevo yia opahn Aettoupyia:

va eykataotabei o 0tabepo damedo. Evoéxetal va S10 oW

XPEIQOTE( evioxuon Twv EOMVWY TOTWUATWY Yial Itamiaiva | 25 Aot - 50 xAot.
TNV eaylotomoinon Twv SoVACEWVY Kal/r Twv pn

LOOPPOTINUEVWY POPTiwV. Ot LOKETEG KAl OL ETMPAVELEG $T0 EMAVW 2

ME HaNaKH EMOTPWON AmOTEAOVV TIAPAYOVTES TIOU HEPOC 25 xhot. pnp’oonvé 550 xhot.
oupBaMouy oti¢ Sovnoelg Kat avédvouy Tnv Taon Tou RS

TAUVTNPIOU VA KIVEITAL ENAPPWC KaTA TN S1ApKELQ TOU
KUKAOU OTUYipaTOC.

Edv o muvtrplo eykataotadei padi pe oTeyvwtriplo, To
UTTPOOTIVO HEPOG TNG EC0XAG I TOU VTOUAATTIOU TIPETIEL
va 61a0¢tel TouhdyLotov 550 XAOT. U @PACTOLEVOU
avoiypatoc. To muvTrpld oag povo Tou Sev amartei
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/\ npozoxH

Mnv eykaBiotdte moté 1o MALVTHPIO 0€ MAATPOPUA 1 OE

) ) ) OUYKEKPIUEVO Avolyua.
em@avela mov dev otnpiletal KaAd.

Ogppokpacia vepou

Mnv eykaBiotate To MAUVTPLO OE XWPOUC OTIOU TO VEPD
umopei va maywvel, 10Tt To MuvTtrplo mavta diatnpei @
Karmola moodTnTa vepoL péoa oTi¢ ParBideg vepou, Tic
avtAieg ri/kal Toug GwArveG. To maywuévo vepd Tou
napapével péoa ota e§aptipata ouvdeong Umopei va
nipokaléael BPAAPN 0Toug IPAVTEC, TV avTAia Kal Ta
Aoimd e€aptrpata Tou TALVTNPIOU POUXWV.

EN\nvika 19
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Eykataotaon

Eykataotaon fpa-ipa

BHMA 1 - Em\é§te Oéon

Anartiioelg Oéoeic:

o Xtepen, emimedn em@dvela xwpic pokéta fi damedo mou evoéxetal va epmodilel Tov e€agplopd
o Aev exTiBeTal APECA 0TO NALAKO QWG

«  Emapknc xwpoc yia e€aeplopog kat kadwdiwon

«  HBeppokpaoia xwpou mpémel va givat mavta upnAdtepn ané to onpeio miéng (0 °C)

«  Aev gival Kovtd o€ TNyéC BeppdTNTaAC
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BHMA 2 - AQaip£€0TE TO UTOUAOVIA HETAPOPAG

A@aipéote OAa Ta UAIKA GUOKELAGIOC TOU TIPOIOVTOC Kl AQAIPECTE TA UMOUAGVIA LETAPOPAC.

THMEIQSH

0 apIBUOC TWV UMTOUAOVIWY HETAPOPAC UTTopEi va Sla@Epel avaANoYa e TO LOVTENO.

) /\ NPOEIAONOIHEH

«  Ta UNika cuokeuaciag pumopei va givat emkivouva yia ta maidid. OAa ta UAIKA GUOKELATIAC (TAAOTIKEC GAKOUAEC,
UAIKG amé TTOAUCTUPEVIO KATT.) TIPETTEL VAl TIETAXTOUV O€ Xwpo 6mou dev €xouv mpdaofacn ta matdid.

«  [po¢ amo@uyn TPAUUATIOHOU, KAADPTE TIC OTTEC E TIC TATIEC UMTOUAOVIWV AQOU AQAIPETETE TA UMTOUAGVIA
HETAQOPAC. Mnv JETaKIVEITE TO TAUVTHPLO POUXWY XWPIG VO TOTTOBETHOETE TA UTOUAOVIA LETAPOPAC.
TomoBeTroTe Ta UmoUAGVIA HETAPOPAG TTPOTOU UETAKIVATETE TO MAUVTHPLO poUXwv og Ao pépog. OuAadte Ta
UTOUAGVIA HETAQOPAG OE AOPANEG HEPOG YIa LEANOVTIKE XPNON.

20 EM\npvika
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1. EvtomioTte Ta UImouAovIa HETAPOPAS

(emonpuaivovTal pe KUKAO 0TnV €Ikdva) oTNV
oW MAEUPA TOU TTALVTNPIOU POUXWV.

/\ npozoxH

Mnv agaipeite Tn Bida (A) mTou oTEPEWVEL TO KOAAPO

oLuoQIENG.

2. XpPNOIUOTIOIWVTAC TO TTAPEXOMEVO KAELD, Eopifte m
OAA TO UTOLVAGVIA ETAPOPAC OTPEPOVTAC Ta §
aploTEPOOTPOPA. g'

SHMEIQZH §

OUNEETE TA UTTOUAGVIA HETAPOPAC YIa LEANOVTIKT

xenon.

EM\nvika 21
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Eykataotaon

3. Eiodyete Ti¢ Tameg pmouvAoviwv (B) oTi¢ oméc
(emonpaivovtat Ue KUKAO 0TNV EIKOVA).
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1. ZUpete 10 MAUVTAPLO 0TN B€0n Tou XWPIC amdTouEg

-
L »/ Kivoelc. H umepBoAikn Suvaun umopei va
8 npokaléoel PAAPN ota modia evBuypdupionc.
@ ‘ ﬁ 2, Eueulypauuicne T? TAUVTHPLO po?xwv pubuifovtag
~ @) Ta 610 €UBLYPAUUIONG LE TO XEPL.
\§ J

22  EN\npvika
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4 3. 'Otav ohokAnpwBei n eubuypdappion, oeitte Ta
’ na&ipadia pe 1o KA.

Z

A

=]

-

o.
N y 3

3
(= \ ) /\ npozoxH

'Otav TomoBeteite To MPoidv PePaiwbeite 611 Ta MOSIA
€vBuypdappiong dev mélouv 1o KaAwdio pevaTOC.

/\ npoxoxH

Opovtiote 6Aa Ta mOSia uBUYPAUULONG Va OTEPEWVOVTAL OTNV EMPAVEL TOU damédou £T0L WOTE TO MAUVTHPLO
POUXWV Va U PETAKIVETAL ) va pnv Kavel B0puBo Aoyw Tou kpadaopov. Enerta, Befaiwdeite 61t To mMAuvtriplo
pouxwv OV kouviEtal. Epooov To MALVTAPLo pouxwv O€v Kouviétal, o@ifte Ta magpddia.

EM\nvika 23
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Eykataotaon

BHMA 4 - Zuvdéote To CWARVA VEPOU

0 mapexoEVOC CWARVAC TTAPOXNG VEPOU Umopei va Slagépel avaloya e To Povtého. AkohouBoTe Ti¢ obnyieg
OUHPWVA UE TOV TTAPEXOUEVO OWArVA TTAPOXHG VEPOU.

ZUvdeon o€ Bplvon pe oneipwpa

( ) 1. Xuvdéote Tov owArva mapoxng vepou otn Bpuon
Kal YeTd oTpéYTe Tov oUvOEapo Se€looTPOPa,
[=y
2 OMwc elKovileTal.
5
e}
=3
]
X
>
w
\_ | J

2. 2uvbéoTe To A0 AKPO TOU CWARVA TTAPOXNG
vepou oTn BaABida eloaywync, otV miow mAeupd
Tou MuvTnpiou. XTPéYTe To owAnva defldoTpoPa
yla va Tov OQI€eTE.

e A 3. Avoite Tyv mapoxn vepou kat eEAéy&Te av uTApyel
Slappor ota onueia ovvdeong, Eav umdpyet
Slappor| vepou, emavaldBeTe Ta mapamavw
BAuara.

N | | p

/\ nPOEIAONOIHEH

Av undpyet Slappor) vepoU, SlakOPTE T AslToupyia Tou MALVTNPEIOU Kal aTOCUVOEDTE TO AT TNV NAEKTPIKI TTAPOXT).
YTn OUVEXELQ, EMIKOIVWVAOTE HE TO KEVTPO 0€pPIC TNG Samsung og TepinTwan 61apporig amd Tov owArva mapoxn
vEPOU N EMKOIVWVAOTE pe Evav UOPAUAIKS o€ TiepinTwaon dlappong amd tn Bpuon. Ala@opeTIka, pe T dlappon
umopei va mpokAnOsi nhektpomAnéia.

24  EN\nvika
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/\ nPozoxXH

Mnv tevtwvete umepBoAikd To cwhrjva mapoxig vepou. Av o wARvag ival TOND KOVTOG, QVTIKATAOTHOTE TOV HE
peyaliTepo owArva VYNAAG Tieon.

ZUvdeon o€ Bpuon Xwpig omeipwpa

e R 1. Aogaipéote 10 oUvdeapo (A) amd 1o cwARva "
napoxn¢ vepou (B). =
2
Q
=1
Q
Q
e |
\ y,
e ™ 2. Tava eopiete Tic TéooepIC Bidec TOU oUVOETOU

Xpnotpomolote otavpokatadpido.

\§ J
e N\ 3. [Midote 10 oUVOeouo Kat oTpéYTE To €dpTtnpa (C)
Katd Tn @opd Tou BENoug yia va To Eeopiete Katd
5 xAoT. (*).
*
\ y,
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Eykataotaon

4. TomoBetroTe TO GUVOETHO PEGA OTNV TIAPOXH
VEPOU, Kal 0Qi&Te TIC BidEC VW AVAONKWVETE TO
ouvdeapo.

5. ZXtpéyte 1o e€aptnua (C) katd T @opd Tou BENoug
yla va o oQigeTe.

6. Evw katefalete 1o e€dptnpa (D) otov cwAiva
TIAPOX NG VEPOU, BLUVEEDTE TOV CWARVA TTAPOXHS
VEPOU OTOV TTpocdppoyéd. Metd, amodeouevoTe
10 €§dptnpa (D). O cwARVAG KOUUTWVEL OTO
OUVOEDHO LIE Evav XOPAKTNPLOTIKS HXO.
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7. T va oAoKANpWOETE TN 0UVOEDN TOU GWANVA
TIAPOXIG VEPOU, aVATPEETE 0Ta onpEia 2 Kal 3 oTnv
evotnta "ZOvdeon og Bpuon pe oneipwpa’.

THMEIQEH
«  Ag@oU ouvdéoete Tov OwARva vepoL oTov oUVOETO, TPARNETE TTPOC Ta KATW TOV GWARVA VEPOU yia va ENéyEeTe

av éxel ouvdebei owoTd.
«  Xpnolpomotnote Kamola amo Ti¢ PpUoeC Tou epmopiou. Av n Bpuon ival TETpdywvn 1 MOAD HeYAAn, agalpéoTe To
SakTUAIO TPOTOU €loaydyete T Bpuon Uéoa 0To OUVEEDHO.
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MNa povtéha mou S1aBétouv mpooOetn BalBida eicaywyrg {eotol vepou:

1. Xuvd£0TE TO KOKKIVO AKPO TOU CWARVA TTAPOXAG
(eotoU vepou atn BarBida eloaywyng eotol
VEPOU, 0TNV oW TAEUPA TOU TALVTNPiOU.

2. JuvbéoTe To AN AKPO TOU CWARVA TTAPOXNG
(eotoL vepou atnv mapoxr {eaTol vepou.
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ZwAnvag pe cVGTNHA aqua stop (Hovo yia Ta KatdAAnAa povtéla)

e N\ 0 owArvag pe oVoTNUA aqua stop eldomolei Toug
XPNOTEC dTav umapyel kivduvog Slappowv vepou. e
nepimtwon dlappor|¢ avixveUel Tn por) Tou Vepou Kal
QTMOKTA KOKKIVO XpWHA 0TNV KEVTPLKY éveién (A).

L

THMEIQEH

To dkpo Tou GwAVa SLAKOTIAE VEPOU TIPETEL VA €ival TOTTOBETNEVO 0TN BPUoN VEPOU Kal OXl OTO
TAUVTHPLO.

EN\nvika 27

WD70T4046EE_04200D-02_EL (Indicative).indd 27 @ 2021/2/27 14:43:54



Eykataotaon

BHMA 5 - TomoOetiote T0 GWARVA AVTANGNG

0 owhnvag avtAnong pmopei va tomoBetnOsi e Toug €EAC TPEIC TPOTTOUC:

e Mavw amo 1o Xeilog evog vimtpa

0 owhnvag avtAnong mpémet va tomoBetnOei og UPog
petagl 60 kat 90 k. Na va dlatnpnoete T KAion Tou
OTOUIOU TOU OWARVA AVTANONG, XPNOILOTIOOTE TOV
TMAAOTIKG 08ny6 Tou GwWARVa (A) TTOU TIEPIEXETAL OTN
ovokevaoia. MNa va Slac@alioete TV opair dvtAnon
OTEPEWOTE TOV 08NYO HE AYKIOTPO GTOV TOIXO.
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e owAnva avtAnong

0 owArjvag amoxéteuong Ba mpémel va Bpioketal oe

OPog petay 60 kat 90 k. (*). ZuVIOTOUE TN XPROoN

KaTakOpu@ou owAfva pe LYPog 65 €.

«  Tava BePaiwbdeite 6T1 0 cwARva amooTpdAyylong
Ba mapapeivel oTn B€on TOU, XPNOILOTIONOTE TOV
TIAPEXOUEVO AAOTIKO 08Nnyd owArva (BA. Tnv

£IKOVQ).
«  Tla va ePmodioeTe TOV GIPOVIOHO TNG PONC VEPOU
KATA TNV anmooTpAyyLon, TIPETTEL VA ELOAYETE TOV

OowArjva amooTpdyylong 15 ekatootd péca otov
aywyd amoxETevong.

« Mo va epmodioete TNV eEAeUBePN PeTAKiVNON TOU
OWAVa amooTpAyylong, OTEPEWOTE TOV 00Nyo
owArjva aTov Toixo.

Anattiogig cwArva udpoAnyiag:

«  ENdyiotn didpetpoc 5 ek

«  EMdyiotn xwpntikdtnta anaywyng 60 Aitpa to
\ento
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Ze pua S1akAadwaon Tov cwAva anoxETEVong Tov
VinTipa

H d1akAddwon Tou cwArjva amoyéteuong mpémet va
BpiokeTal emMdvw amo To OLPOVI TOU VIITHPA, WOTE TO
AKpPO TOU OWARVA va Bpioketal TOUNdXIOTOV 60 K.
endvw amo to ddmedo.

(*):60 cm

/\ nPozoxH

AQaIp£0TE TO KATIAKL ATTO TNV TIPOEKTAOT TOU GWANVa
AVTANONG TOU VEPOXUTN TIPIV Tr CUVOEDETE IE TOV
owARva AvtAnonc.
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BHMA 6 - EvepyomoljoTe To MAUVTHPLO pOUXWV

Yuvbéate To KaAWSI0 peLUATOC O€ TIPI{a TIOU €XEL TN OWOTH OVOUACTIKN TIUN TAong, Slabétel yeiwon kat n omoia
TIPOOTATEVETAL e A0QAAELD 1} SIAKOTITN KUKAWMATOC. META, AT OTE TO KOUWTT AEITOUPYIa YIa VA EVEPYOTIOICETE TO
muvTrplo.
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Mpostopacia

ApXikéG puBpicerg

EkteAéote BaBpovopnon (cuviotdran)

To Calibration (BaBuovéunon) dtac@alilel Tov akpipri umohoytopd Tou Bdpoug oto muvtnplo. Befaiwbeite 6ti 0

Kadoc sivat adelog, mpotoU ekteréoete To Calibration (BaBuovounon).

1. AmevepyomolOTE KAl HETA EVEPYOTIOIOTE TO TAUVTHPIO POUXWV.

2. Kpatiote matnpéva tautéxpova ta koupmd § Oeppokpacia kat (G KaBuatépnon Evapéng yia 3
SeutepONenTa yia va mepAoeTe o€ Aeitoupyia BaBuovounone. Epgaviletal to prvupa “Cb”.

3. Matnote 1o koupmi DIl EkKivnon/Madon yia va eKteAéeTe TO TPOYpaupa Babuovounong.

4. 0 kdadogBa meplotpé@etal He€1OGTPOPA Kal aploTEPAOTPOPA Yia 3 AEMTA TEPITOU.

5. 'Otav ohokAnpwBei 1o mpdypaupa, epgavifetal n évdeln “0” otnv 086vn Kal To mMuvTrplo pouxwv Ba
amevepyomolnbei autopara.

6. To mAuvTnplo ival mAéov £Tolo yla Xprion.

=
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0dnyieg m\uong

BHMA 1 - Ta§ivéopnon

Ta&ivopniote Ta dmluta polvya GUpPWVA pE Ta E§NG KPITHPLA:

«  Eukéra @povtidag polxwv: Ta§lvounote ta pouxa oag o€ fapfakepd, HKtd, ouvOeTikd, petalwtd, pdAAva kat
pouxa amo TeEXVNTO HETASL.

o XpWwHa: ZexwpioTe Ta AEUKA A6 TA XPWHATIOTA.

«  MéyeBoc: Otav uéoa atov kado avapetyviovtal pouxa SlagopeTikol HeyéBoug, n amddoon Tng mAUong
BeAtiveTal.

«  EvaioBnaia: M\Ovete ta evaioBnta pouya XwpLoTd, Xpnolpomolwvtag mpdypaupa mvong Eukolo Zidépwua yia
pouxa amo ayvo, mapBévo HOAi i HETASL Kat yia TIG KoupTiveg. ENEYETE TIG ETIKETEC TWV POUXWV.

THMEIQSH

OpovrtioTe va eNéyete TV €TIKETA PPOVTIOAC TOU KABE POUXOU Kal va TO TAEIVOUNOETE AVOAOYWC TPV APXIOETE TNV
mAoon.

BHMA 2 - AS&1AOTE TIC TOETMEG

Ad€140TE OAEG TIG TOETEG TWV AMAUTWV POUYWV

«  Ta HeTAMIKA QVTIKEIPEVA OTIWG KEPUATA, KAPPITOES Kal TOPTIEG 0TA poUXa Urmopei va mpokahéoouv Bopég ota
umoAotma polxa aAAd kat oTov Kado.
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Ta poUya mou £X0UV KOUHMIA KAt KEVTIHATA YUPIOTE amod TRV avamodn

«  Edv undpyouv avolktd @eppoudp amod mavteAdvia Kat imou@dv katd tn SidpKela Tou MUGIpaTog, Umopei va
TPokANBEei {nuid oTov kAdo. MpEmel va KAEIVETE Kl VO OTEPEWVETE TA PEPHUOUAP HE KAWOTH.

«  Tapouxa e pakptd kopddvia Umopei va maoTtovv ota uméholma pouxa. BeBaiwBeite dt1 éxete 6¢oel Ta KopddVIa
TIpWV amé TNV mAUON.

BHMA 3 - Xpnotponoijote dixtu mAuong

«  TaoouTtiév (mou mAévovTtal pe vepd) mpémel va TomoBetouvtal o€ SixTu MAUONC. Ta HETAAIKA PéPN TWV COUTIEV
eVOEXETAL VO TPUTTOOUV Kall vVa oXioouv Ta dAAa pouxa.

«  Ta pIKpd Kal ENa@PLd pouxa OTIWE Ol KANTOEC, TA YAVTLA, T KAACOV Kal T HAVTANLA eVOEXETAL VA TIIAGTOUV YUPW
amnd v népta. TomoBeToTe Ta péoa og Aemmto Sixtu muvinpiou.

+  Mnv mA\évete 1o SiKTU POVO Tou Xwpic AN pouxa. K&t TéTolo pmopei va POKANETEL Un GUGLOAOYIKOUG
Kpadacopol¢ mou Ba pmopoloav va JETAKIVHOOUV TO TTAUVTHPLO KAl VA TTPOKAAEGOUY TPAUUATIONO.

BHMA 4 - Kavte mpomAuon (epdoov xpetaletat)

=
©
o
M
|
=4
=
Q
Q
o

Opiote tnv emAoyr) MpdmAucn yla o emAeypévo mPOypapa epOoov Ta pouxd eival TOAD Aepwpéva. Mnv
Xpnotpomolgite Tv emioyn MpomAuon 6Tav To amopPUTAVTIKO TTPOOTIOETAL He To XépL péoa oTov KAado.

BHMA 5 - KaBopiote Tn XwenTiKOTNTA TNG MAUONG

Mnv umep@optwvete To MuvTrpLo. Me TV umEPPOPTWON, Ta pouxa evdéxeTal va pnv mMuBolv owoTd. MNa
XWPNTIKOTNTA TAUONG TTOU avaloyei oTov TUTTo Twv pouxwy, deite Tn oeAida 40.

SHMEIOZH

'Otav mAéveTe KMVOOKEMAOUATA 1) TAMAWATA, UMopEi va mapatabei o xpovog muong 1 va pelwbei n amodoon
oTuYipaToC. MNa KAVOOKEMAOUATA 1) TTATAWHATA, TO GUVIOTWHEVO UEYIOTO TIPOYPAUUA oTuipatog ival 800 o.a.A. Kal
N XWPENTIKOTNTA TAUONG €ival éwg 2 KING.

/\ npoxoxH

«  'Otav Ta pouxa dev KatavépovTal owoTa pumopei va pelwbei n amddoon tou oTtuipatod.
+  BePawwBeite 611 Ta pouya éxouv TomoBeTnOei KaAd péoa oTov KAdo Kat dev ExOuv MACTEI 0TNV TOPTA.
«  Mnv xtumdrte Tv mopta. Kheiote Tnv mopTa amald. Ala@opeTIKA, N TOPTA EVOEXETAL VA NV KAEIOEL KA.

BHMA 6 - Xpnotpomnolfjote KATAAANAo amopEUMAVTIKO

To €idog Tou amoppumavtikol e§aptatat amd 1o €idog Tou uedopatog (BapBakepd, ouvBeTikd, evaiodnTa, pdAAva),
T0 XpWHa, TN BeppoKkpacia Tou vepou Kal TNV €vtaon Twv AekéSwv. XpNOIUOTIOIEITE TTAVTA AMOPPUTTAVTIKG TTAUONG
XapunAoU a@plopol, oxeSlacpEVO Yia QUTOHATA TTAUVTHPLAL.
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Mpostopacia

THMEIQSH

«  AkolouBEeite TIC CUOTADELG TOU KATAOKEVAOTH TOU AMOPPUTIAVTIKOU OXETIKA e TO fAPOC Twv poUxwV oy
TINEVETE, TNV €vTaon TwV AeKESWV Kal TN OKANPATNTA TOU VEPOU 0TV TIEPLOYN 0ac. Av dev gioTe Giyoupol yla T
OkAnpdTNTA TOU VEPOU, anotabeite oTnV appddia umnpesia VEPELVONG TS TTEPLOXAC OAC.

«  Mn xpnotpomolsite amoppumavTikd mou ouvrBwg okAnpaivel ) otepeomoleital. AUTO TO ATOPPUTIAVTIKO UTTOPEL
Va TIAPAEIVEL Kal PETA TO TTPOYpaupa EeBydApartog, Kat va Boulwael Tnv €€0do AvtAnong.

/\ npoxzox

Otav m\évete pdAiva pe To mpodypappa yia WOOL/ DELICATES (MAAAINA/EYAIZOHTA) va xpnotpomnoleite pévo
oubétepo uypd amoppumavtiko. Eav xpnoipomoinBei amoppumavtikd o€ okovn e o mpdypappua WOOL/ DELICATES
(MAAAINA/EYAIZOHTA), katdAotma oKovnG EVEEXETAL VA TIAPAEIVOUV ETAVW OTA POUXA Kal VA aAAOIWOOUY TO
XPWHa TOoUg,.

Kaypouheg mivong
la dplota amoteAéopata dtav xpnaolponoleite KAYouAeg MAUONG akoAOUBOTE TIC £€RC 0ONyieC.

=
.
N

A 1. TomoBetoTe TNV KAYOUAA OTO KATW PEPOC TOU
adelou kadou kat mpog to Babog.

=
=]
(=]
=
o
=
w
o
Q
=

g
(

) 2. TomoBetrioTe Ta polxa péca aTov Kado mdvw amo
TNV KAYouAa.

Za

. g J
/\ nPozoxH

la TpoypAUHATA TTOU XPNGLHOTIOI00V KPUO VEPO 1 TIpoypdppaTa mou oAokAnpwvovTal o€ Miydtepo amd pia wpa, n
Kayoula evoéxetal va unv StahuBei teheiwg.
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ZUoTaoN AMOPPUTTAVTIKOU

Ot ouoTdoelg loxUouv yia TiG repLoyég Beppokpaaciag mou divovTal aTov Tivaka TPOYPARUATWY.

@® | JuoThvetal A | Mévo uypd anmoppumavTikd
— | Ag ovotnvetal /A | Mévo amoppunavTiko o€ okévn
AmoppunavTiko
Npoypaypa Oeppokpacia
leviki
v’u<r|c EvaioBnta kat paAhva EiS1ké Q)
Xpnong
ECO 40-60 ( - - 40-60
COTTON (BAMBAKEPA) o - - Kpuo-90 =
o
SYNTHETICS (XYNGETIKA) o - - Kpuo-60 g
=
HYGIENE STEAM (YTIEINOX a
o - - Kpuo-90 a
ATMOS) pLo 2
15" QUICK WASH (TPHIOPO
A - - KpUo-40
MAYZIMO 15) peo
MIXED LOAD (MEIKTO ° Ko00-60
®OPTIO) P
WOOL/ DELICATES )
- A - Kpuo-40
(MAAAINA/EYAIZOHTA)
WASH-+DRY
o - - 40-60
(MAYZIMO+XTEFNQMA)
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Mpostopacia

0d8nyisg yia 1o cupTdapl AMOPPUNAVTIKOU

To mhuvTrpto pouxwv SlaBétel Brkn pe Tpia TURRATA: TO APIOTEPO TUAHA YIa TNV KUPLA TTAUON, TO LECAIO TUAKA Yia
TO HAAOKTIKO poUXwV Kat To S€€10 TUAHA yia TNV mpdmAuon.

h 01 (I 0nknmnpémuonc: TomoBetriote

amoppumavTiké yia mpdmiuon.

02 (Il ©nAkn kOprag mvong: TomoBeTHoTE
QTTOPPUTIAVTIKO YIa TNV KUPLa TTAUON,
MAAAKTIKO VEPOU, ATTOPPUTIAVTIKS YIa TO
poUALAOHA, AEUKAVTIKO 1)/Kal KaBapIloTIKA

AekéSwv.

5 03 5%3 OnKn pahakTikou: TomoBetrote mpdobeta
"g’ OTWE LANAKTIKO poUXwV. Mnv umepBaivete To 6plo
= ,
3 m\fpwong (A).
S . Y,
Q
=

/\ npozoxH

«  Mnv avoiyeTe TO CUPTAPL TOU ATTOPPUTIAVTIKOU 0G0 TO TTAUVTHPIO PPIoKETAL O€ AsiToupyia.
+  Mnv xpnotponoleite Toug €fig TOMOUG amopPUTAVTIKOU:
TapmAéte fi KAYOUAEC
MmdAec iy Sixtua
« Mo va anotpéPete 1o fOUAWHA TOU TUAUATOC, TA CUMMTUKVWUEVA f EEAIPETIKA EUMAOUTIOEVA TTPOTOVTa

(MOAaKTIKG i} amoppuTaVTIKS) Ba PETEL va apAIWVOVTAL [IE VEPO TIPLV XPNOIUOTOoINBoUV.

«  Otav emAéyetai To KaBuotépnon Evapéng, unv Balete To amoppumavTiko ameubeiac uéoa otov kado. Xe
avtiBetn mepimTwon, Ta povxa pmopei va EeBagouv. XpnolomotoTe To CUPTAPL ATOPPUTTAVTIKOU OTAV
emAéyetal to KabBuotépnon Evapénc.

«  Na pnv xpnotpomototvtat KaBaploTikd mpoidvTa yia Tov kabapiopd tou kadou. Ta XnuIKd KatdAolma Péca oTov
kado umoBabpiouv tnv amoédoon tng MAUoNG.

Ma va TonoBsTroeTe MPOidvTa MAUGNG 0TO GUPTAPL ATTOPPUTIAVTIKOU

1. Tpapnéte 1o ouptdpt amoppumavVTIKOU Yid va TO
avoiéete.

2. TomoBetrote amoppumavTiké yia povya otn (11
0nkn KVPLag MAVONE CUPPWVA e TIC 08NYieS
1 TIG CUOTAOEIG TOU KataokevaoTh. Ma va
XPnolyomoloeTe LyPd AMOPPUTTAVTIKO, O&iTe TN
o€hiba 36.
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3. TomoBeToTe HANAKTIKO POUXWVY OTN % Onrkn
palaktikol. Mnv umepBaivete To 6pto MApwong
(A).

=
©
o
M
|
=4
=
Q
Q
o

4, AvBélete va KAveTe POTAUON, TOTOBETNOTE
amoppumavtiké mpémoncotn I BAkn
MPOMAUGNG CUUPWVA WE TIC 0ONYieC 1 TIC
OUOTAOELG TOU KATAOKEUAOTH.

5. Kheiote 10 oUpTdpL amoppumaVTIKOU.

/\ npozoxH

«  Mnv TomoBeTeiTe AMOPPUMAVTIKO GE OKOVI OTO
doyxeio vypo.

«  To CUUMUKVWUEVO HANAKTIKO Yia pouxa Ba mpémel
va StahveTal pe vepo mptv tomoBetnBei otn Orkn.

«  Mnv tomoBeteite amoppumavTikéd KUplag mAUoNG
ot E%% OrKn yla HOAAKTIKO poUXwV.
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Mpostopacia

lNa va Xpno1HoTmoINGETE LYPO AMOPPUTAVTIKO (HOVO Yia 6ca povtéla unrdpyel avth n duvarétnra)

A Mpwta TomoBETHOTE TO TAPEXOHEVO GOXEIO UYPOU OTN

Il 6rkn kOprag MOoNC. MeTd, TomoBeThoTE LYPO
amoppumavtiké oto doxeio xwpic va umepBeite To 6plo
mpwong (A).

/\ npozoxH

«  Mnv unepBaivete To plo MApwong mou
UTTOSEIKVUETAL 0TO £0WTEPIKO TOU oxEiov.
«  Tupiote 10 Soxeio LYPOUL ATOPPUTAVTIKOU EQOTOV

XPNOLHOTIOLE(TE AMOPPUTIAVTIKO O€ OKOVN.

J

8
§_ ‘OTav XPNOIHOTIOLEITE UYPO ATTIOPPUTTAVTIKO ‘OTav XPNOIUOTIOLEITE ATTOPPUMAVTIKO GE GKOVN
S e N e A
w
(=}
Q
=

\§ J \§ J
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Aertoupyisg

Mivakag eAéyyxov
( A
*(3 sec)
\&7 15' QUICK WASH \ EC040-60 @ — 09
02 R |
61 MIXED LOAD \ I COTTON @ Wy & 8 B O
B oo — \\ W / /% SYNTHETICS A - ~—
ﬁ_&é COTTON DRY — =8 =} HYGIENE STEAM {3 90°c 1400 jc2) 08—
2 AIRWASH — (Copu e RINSE +SPIN O 60 800 &
P ~ ) 400 ) W
I WASH+DRY — — DRUMCLEAN [} 200 Q@ A G [ |>||
qu Dry Cycles Add Dry @ & | @ | qf; | CL) | &i—
— ~
087 g 104 g 1057+ 106 07
. J
01 Emdoyi 3
Ao
yr'] Y1péYTe Tov SlakomTn yia va Slalé€eTe mpdypappa. a
lMpoypdupartog 3
=
H 006vn epgavilel mAnpo@opieg OXETIKA e TO EKAOTOTE TPOYPALLA Kal TOV g_
02 066vn EKTIHWUEVO XpAvo Tou umoAgimeTal, 1 KWSIKO MAnpo@opiag dtav mPoKUTTEL KATTOLO =

npOBANua.

03 [ Osppokpacia

MatrioTe yia va aMaéete T Beppokpacia Tou VEPoU yla To TPEXOV TTPOYPAMHL.

04 O stoyio

Natriote yia va aMaete Ty Tax0TNTA OTUYIKATOC Yia TO EMAEYUEVO TTPOYPAUKA.
«  Rinse Hold (Xwpig =¢Byalpa - 6& SraBétel évder€n): To teAeutaio mpoypappa

EePydApatoc avaBAMeTal 00TWE WOTE Ta POUXA VA TIAPAEIVOUY PéDa 0TO VEPO.

MNa va EeQopTWOETE Ta POUXA, EKTENEDTE IPOYPAUHUA AVTANGNG 1) OTUPINATOC,

o Xwpigotoyipo ) : O kadog Hev MEPIOTPEPETAL UETA TO TEAEUTAIO TTIPOYPAUUA
AvtAnong.

« Movo Ztonpo ©@: Na va ekteléoete 1o Mpoypapua Movo ZTOYipo, matHoTe
T0 Koupi XTOPIHo yia 3 Seutepoenta. Otav epgavioTei o Xpdvog Tou
TIPOYPAUHATOC KAt N TaUTNTA OTUYILATOG, TATHOTE EMAVEIANUUEVA TO KOUUTTE
ZTopo péxpl va emheyei n embupunti Taxutnta otuipatoc. Metd, matriote
10 Ekkivnon/Mavon yia va {ekivioet To mpdypappa. H tax0tnta otuipatog
e€aptatal amd 1o EMAEYUEVO TIPOYPAUMOAL.

05 ¢ Emoyn
OTEYVWUATOG

MatAoTe auTd TO KOUWTT YIa VA OPIOETE TN OWOTH EMAOYH OTEYVWHUATOC.

WD70T4046EE_04200D-02_EL (Indicative).indd 37
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Nertoupyisg

06 (G KaBuotépnon
Evapéng

H emMoyn KaBuotépnon Evapéng pmopeite va opioete tov Xpdvo Ajéng tou

€KAOTOTE TTPOYPAUUATOC. Avdloya pe TIC pPUBITELC 0aC, 0 XPOVOC évapéng Tou
npoypdaupatog Ba kaBopiletal amd TIG ECWTEPIKES AOYIKEC SIATAEEIC TOU UNXAVLATOG.
Ma mapadetypa, autn n pUBKION XPNOIUEVEL TV BEAETE VA TTIPOYPAUUATIOETE TO
MNXdvnua yla va oTapathogl Tny moon v wpa mou ouvnBwe yupilete omitt amd T
Soulela.

«  [Matote yia va emiéete mpokaboplopévn povdda wpwv.

07 @l Emoyég

Matnote yla va opioete Ti¢ emAoyéc. H dlaBeoiuotnta Twv emioywv e€aptdtat and to
TPOYpaupa.

08 DIl Ekkivnon/Mavon

MatroTe yla va EeKIVAOEL 1 VA OTAPATHOEL KATmola Aeltoupyia.

09 OEvdeiln
Aertoupyiag On-Off

MatnoTe yla evepyomoinon/amevepyomoinon Tou muvTnpiou poUxwv.

la mEPIOCOTEPEC TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TIC EMAOYEC, avaTpéTe 0TV evoTtnTa EIdIKEC SuvaTOTNnTEC.

*(3 sec)(3 deutepolenta) : MatrioTe mopatetapéva yia 3 Seuteporenta.

AnAa ripata eKKivnong

-
2 *(3 se0)
&7 15' QUICK WASH EC040-60 @ N
AT B8 ,
% MIXED LOAD COTTON @ W e 9 & A8 B O
wooL/ o
& pELICATES SYNTHETICS &
¢ COTTONDRY — HYGIENE STEAM €3 90¢ 1400 1
2 AIRWASH — RINSE+SPIN O 60 800 =l
40 400 ) Y
75 WASH+DRY — — DRUMCLEAN [3 200 Q@ A €] & Dl
wons, | 8] 9] & ]G | &
A V‘*& o LrE Q 6
3 4 5
g

1. Matrote 1o koupni (D Aeitoupyiag yia va evepyoToIHGETe TO TAUVTHPIO POUXWV.

2. XtpéYte Tov Slakomtn EmAoyn Mpoypdpparog yia va Slalé€ete mpdypappa.
3. ANGETE TIC pubpioec Tou Tpoypdaupatoc (§ Oeppokpacia, 'O Itogipo kat & EMAOYF 6TEYVOMRATOC) KATA

nepimtwon.

4, Ta SlevkGAuvon oag, To pnxavnpa mapéxet éva mpoottd koupi yia 1o mpoypappa & Kabuotépnon
‘Evapéng. Av Bé\eTe va xpnOLUOTTIOINOETE AUTH TNV EMAOYH, TTATHOTE TO AVTIOTOLXO KOUUTTL.
5. TavampooBéoete emhoyr), maTHOTE @Em)\oyéq. Xpnotyomolote To Kouumi {ava yla va emAEEETE To aTOIKEID

NG MPOTIUNONG 00,

6. [atfiote 1o koupni Dl Ekkivnon/Mavon.
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Mévo otéyvwpa
4 2\
*(3 sec)
{27 15' QUICKWASH \ ; EC040-60 &
Q \ B A |
9% MIXED LOAD COTTON @ Wy o & am O
B PO s — —— SYNTHETICS &
& COTTONDRY — HYGIENE STEAM €3 90 1400 1
60 800 !
2 ARW) RINSE+SPIN
2 +SPIN GO 40 400 ) v
& waAS 2 /— DRUMCLEAN [ 200w @ A C @ |
Add Dry & 8l o & | G| & J
P
L*g o L*g V'_l 4
3
g J

Mmopeite va oTeyvWOETE TA pOUXa GaG AmeVOEiag | va 6TEYVWOETE Ta MAUpEVA pOUXA GUPPWVA HE TIG

akoAouBeg Sradikacieg.

1. Natote 1o koupni (D Evsei€n Aertoupyiag On-Off yia va evepyomoloeTe To MUVTHpIO.

2. YtpéYte Ty Emoyn Mpoypdppatog yia va em\é€eTe To mpoypappa ¢ COTTON DRY (STETNQMA
BAMBAKEPQN).

3. Matrote 10 Koupri ¢ EMAOYR OTEYVAORATOC yia va eMAEEETE TRV KATANANAN AETOUPYIA GTEYVHHATOC.

4. Méote 1o koupni Dl Ekkivnon/Mavan yia va apyioel 1o oTéyvwpal.

MNa va aANa&ete To npdypappa Katd tn Stdpkeia Tng Aettovpyiag

1. Natfiote to koupumi Ekkivnon/Mavon yia va Slakoyete Tn Aertoupyia.
2. EmMéETe S1aQOPETIKO IPOYPAUMAL.
3. TMéote 1o Koupmi Ekkivnon/Mavon {avd yia va apxioel o véo mpoypaupa.
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Nertoupyisg

Emokonnon npoypappatog

Bacika mpoypdappata
= =
o o
% >
Mpdypappa NMeptypagn kat Méyiato Goprio (kg) 3 3
> >
> >
MNa tov KaBapiopd BapPakepwy pouXwWV TOU gival KAVOVIKA
AEPWHEVA KAl OTNV ETIKETA AVAPEPOUV TIWE TTAEVOVTAL GTOUC
40 °C 1y otou¢ 60 °C, padi oto idlo mpoypappa. Auté To , ,
ECO 40-60 . ) ) ) MéyioTo | Méyioto
TIPOYPAMUA XPNOILOTOLETAL Yia Va EKTIUNOEL N cUPPOPPWON
e TN vopoBeaia olkoloyikou axediaopou (Ecodesign) tng EE.
AuTO 10 TPOYpappa pubuiletal € oplopov.
MNa Baupakepd, kKAivookemaouata, Tpame(opdvTiAa,
£0WPOUXA, TIETOETEG 1) MOUKALOa. O xp6vog TAUoNG Kal 0
COTTON (BAMBAKEPA 5 j i 5 :
( ) aplBHoc &eByalpdtwv pubpilovtat autoépata avahoya pe To Méyioto | Méyioto
(@ poprio.
Ma tov KaBaptopd ehappd Aepwpévwv BapBakepwv pouxwv
o€ ovopaoTikn Beppokpaacia 20 °C.
SYNTHETICS MNa vedopata amd moAueotépa (VTioléy, Tpefipa), moAuapién
o . . 4,0 3,5
(XYNOETIKA) & (mepAdv, vathov), i dA\a mapdpola.
BapPakepd kat Aiva ugdopata ta omoia £pxovTal o€ AUESN
EMAPN HE TO SEPUA TILY. ECWPOUXA.
HYGIENE STEAM Ma BéNtioTa vylelvd amotedéopata, emAéEte Beppokpaaia 40 35
(YTIEINOX ATMOY) ©3 am6 60 °C kat mavw. ’ !
Ta mpoypdppata atpol mapéxouy epovTida Katd Twv
aMepylwv Kat e€oudetépwon Baktnpiwv (amooteipwon).
RINSE+SPIN b 5080 E€ByaN o or
(SEBTAAMA4ETYWIMO) 1abétel mpooBeto EEPyalpa petd amod Ty mpoodrikn Méyioto | Méyioto

=0\©)

MAAOKTIKOU 0Ta pOUXA.

KaBapilel Tov kddo, amopakpuvovtag Bpopid kat Baktrpla.
Na ekteleital petd amo kabe 40 MAUOELS Xwpig TPOoBrKN

DRUM CLEAN amoppumavtikolL i AeukavTikov. Ekméumetal eldomoinan
(KAGAPIZMOZ KAAQY) AUTOMATA HETA a6 KABe 40 MAUOEIC. - -
JEBL Na BeBaiwveoTe 6T1 0 kKASOC eivarl Adeloc.
Na pnv xpnotpomotouvtal KaBaploTIKA TPoidvTa yia Tov
KaBaplopoé tou kddou.
ENAnvika
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= =
2 | S
Mpoypappa Nepiypapn kot Méyioto Qoprio (kg) ;él ;él
« T ehappd Aepwpéva evéupata Kat Atyotepo amo 2,0 kg
pouxa mou xpelaleote ypriyopa.
15" QUICK WASH «  Xpnoworolei pikpdtepn moootnTa amd 20 g
(TPHIOPO MAYZIMO amoppunavtikoL. Edv xpnotpomnoinBei peyalitepn moodtnta 2,0 2,0
15') \& amd 20 g amoppumavTIKoU, eVOEXETAL VA ATTOUEIVEL UTTOAEIUHA
amopEUMAVTIKOU.
«  Ta uypo amoppumavTikKo, XpNOIUOTOOTE TO PéYIoTo 20 ml.
MIXED LOAD (MEIKTO «  [a pekto @optio mou amoteheital amo PapPakepd Kal
OOPTIO) OUVOETIKA. 40 3
«  E101kd yia pdAva mou mévovTal 6To MAUVTHPLO Kal
yla guaiobnta vedouata 6mwe dtagavi uedopata,
0tNB6SecOUC, Ecwpouxa (HeTawTd) Kal GANa updopaTta
WOOL/ DELICATES TIou MAévovTal UOVO OTO XEPL.
(MAAANINA/EYAIZOHTA) | «  Tompoypaupa WOOL/ DELICATES (MAAAINA/EYAIZOHTA) 2,0 2,0
ESA] nepAapBaver amaléc mMaNVEPOUIKEC KIVAOELC Kal HOVAIOoUA
Y0V NV MTTOUV OUTE Va EEXEINWOOUV Ol (VEC.
o 2ZULVIOTATAL OUSETEPO ATIOPPUTIAVTIKO Kal LYPO
amopPPUTIAVTIKO.
qu KukMAol Zreyvwpatog
= =
2| g
Mpoypappa Nepiypagn kot Méyioto Ooprio (kg) 3'* ;i
COTTON DRY
(XTETNQMA «  Tl0 0Téyvwpa pouXWV YEVIKA. 50 | 40
BAMBAKEPON) &
AIRWASH £2 . AUT(’)’ TO MPOYPAKA Eival XPAOIUO Yia T dgaipeon duodpeoTwy 10 10
OOHWV.
EM\nvika 41
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Nertoupyisg

« T Tov kaBaplopd PapPakepwv pouxwV MOV €ival KAVOVIKA
AepWEVA Kal 0TNV ETIKETA AVAPEPOLY TG TTAévovTal 0TouG 40 °C

WASH+DRY 010u¢ 60 °C, padi oTo 810 TIPOYPAUKA, KAl YI0l TO OTEYVWHA TOUC £T0L
(MAYZIMO+XTEFNQMA) WOTE Va Prmopolv va TomoBetnBouv apéowe oTn viouhdma. Autd To 50 | 4,0
(%o ) TPOYPAHHA XPNOIHOTIOLETAL YIa Va EKTIUNOEL N CUPHOPPWON ME TN

vopoBeaia oikohoyikol oxedlaopou (Ecodesign) Tng EE yia mboipo
Kal OTEYVWHA.

THMEIQEH

«  Avyepilete To MuvTHPLO POUXWV 1} TO TTAUVTHPLO-OTEYVWTHPLO TOU OTIITIOV CUMPWVA LE TV XWENTIKOTNTA TTOU
UTTOSEIKVUEL O KATAOKEVAOTIC YIa TOV EKAOTOTE KUKAO, YiveTal e0IKOVOUNGON EVEPYELOC Kal VEPOU.

« 0 06puPoc Kal n MEPIEKTIKOTNTA TNG UTTOAETOHEVNG UYpaaciag emnpeddovtal amd tnv TaxutnTa oTUYPIHATOG: 600
VPNAGTEPN €ival N TaXUTNTA OTUPIIATOC 0T @A OTUYIMATOC, TOOO EVTOVOTEPOC 0 BOPUPOC KAl HIKPdTEPN N
TIEPIEKTIKOTNTA TNC UTTOAETOUEVNC UYPATIAC.

«  Tamo anodoTIKA MPOoYPAUHATA OG0V APOopd TNV KATAVAAWON EVEPYELAC Eval YEVIKA O0A EKTENOUVTAL OE
XaMNAEC Beppokpaoieg kat peyahitepn Sidpkela.

{'fl Emloyég
Emiloyn Mepypaon
@ o « a ’no)\u )\spwUteva pouya. H Sidpkela kaBe mpoypduuaTog ival peyaAUTtepn
Qamo TO KAVOVIKO.
!/ | npsmivon . n!)OOGE'ﬁ{ TIPOKATAPKTIKO TTPAYPAMa TAUGNC TIPWV aTTd TO TIPOYPAUKA TG
KUplag mAvonc.
Ef’,. =¢Byalua + «  MNatAote autd To Koupmi yia va mpocBéaete emmAéov KUKAoUG EeBydApatoc.
«  ToNpomuon MNa Emigovoug Aekédec fonBd otnv agaipeon Slapopwv
ETMIUOVWV NeKESWV.
Bubble Soak «  A@oU em\é€ete To Mpomuon Na Emipovoug Aekédec, Ta podya pouhidlouv
(MpomAuon 01e€001Kd e PUOOAIBES vEPOU Yla AMOTENEGUATIKN TTAUGN.
MNa Emipovoug «  ToBubble Soak (Mpomiuon lNa Emipovouc Aekédec) SiatiBetar kat Siapkei 30
Nekéec) \emrtd o€ 5 mpoypdappata: COTTON (BAMBAKEPA), SYNTHETICS (XYNOETIKA),
HYGIENE STEAM (YTIEINOZ ATMOZ), MIXED LOAD (MEIKTO ®OPTIO) kal
WASH+DRY (MAYZIMO+ZTETNQMA).
42 ENnvika
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{s; Emoyn oteyvwpatog
Emoyn Meptypapn
STEVVa VIl EmAé€Te va yivel oTéyvwpa Twv polxXwV aUTOUATA, AVIXVEDOVTAG TV
. dhey TOoOTNTA Kal To BApo¢ Twv pouxwv. OpioTe autr TNV emioyn yia va
A | 90hagnom , A , , ,
vTouAdma oteyvwoete PapPakepd poluxa omwe PapBakepd mavteAovia, pmou{dkia Kat
BappBakepa eowpouya.
q:s\ Xpovog XpnolpomoljoTe autr TNV €MAOYH Yid VA OTEYVWOETE poUXa YA CUYKEKPIUEVD
O | oteyvwparog wpa avdloya pE To VAIKO, TO GOPTIO Kal TNV uypaaia.

Delay End (KaBuotépnon ‘Evapéng) G

Mropeite va emAé€eTe autOpaTa TNV OAOKANPWON TNG TAUONG OE HETAYEVEDTEPO XPOVO, eMAEyovTag KaBuoTtépnon

amo 1 €w¢ 24 wpeg (avd pia wpa). H wpa mou epgaviletal umodelkvUEL To Xpovo Tou Ba ohokAnpwOEi n mAvon.
1. EmAé€te mpdypappa. Metd aAd&Te Tig puBpicelg Tou TPOYPAMUATOC KATA TIEPITTTWOT).
2. T[atote 1o Koupni KaBuatépnon Evapéng emavelnupéva péxpt va oploTei 0 emBuunTtog xpovog Aéne.
3. [atrote 1o koupri Ekkivhan/Mavaon.
H avtiotoixn évdeién avaPel pe 1o pohoL va TPEXEL.
4. Toava akupwoete v KaBuatépnan Evapéng, emavekkiviioTe To TALVTHPLO POUXWV TTATWVYTAC TO KOUUTT
Evéei§n Aetroupyiag On-Off.

Mepimtwon xprnong

OéeTe va oMokANpwBei éva Siwpo MPoypapa o€ 3 WPEC amod Twpa. MNa va To KAveTe auTo, MPOooBETETE TV eMAOYN
KaBuotépnon Evapéng oto tpéxov mpoypappa e T pubuion 3 wpwv, Kat matdte 1o koupni Ekkivnan/Mavon otig

2:00 p.p. Kau tryivetat petd; To muvtrplo pouxwv apyilet va Asitoupyei otig 3:00 .. Kal TEAELWVEL 0TIG 5:00 L.
AKONOUBEL TO XPOVOAOYLO IO TO CUYKEKPIUEVO TapddeLypa.

o >
2:00 p.p. 3:00 p.p. 5:00 p.p.
PuBuiote tn Aertoupyia KaBuotépnon Evapéng ‘Evapén Mén
0TIG 3 WPEC
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44 EN\nvika

Nertoupyisg

PuBpiosig

loviké KAgidwpa ()

MNa va amotpéPete Ta matdid 1 ta Ppéen va Eexiviioouy
1} va puBuicouv To Mo, To fovIKG KAEidwua
KAELOWVEL OAA TO KOUUTTIA EKTOC ATTO TO KOUTT
Nertoupyiag.

«  Tava emAé€ete ™ Aettoupyia Moviko kAeidwpa,
kpatriote matnpéva ta § Oeppokpacia kai O
ZtoPipo Tautdypova yia 3 deutepohemta. Na
evepyomoinon, mathote Dl Ekkivnon/Mavon.

«  Tava ekheldwaoete T Aeitoupyia Moviko
K\eidwa, KpaTHOTE Matnuéva Ta § Oeppokpacia
kat 'O ZToPipo Tautdxpova yia 3 SeutepdhenTa.

THMEIQSH

« XtV Katdotaon Movikd KAeidwa, TPEMEl TPWTA
Va amevePYOTToLAoeTe To ovIKS KAEIdwa epdoov
Béhete va mpoobéoeTe amoppuMAVTIKO 1 AN
pouxa yla mAUoIpo.

«  HpuBuion oag Ba diatnpnOei akopa agou
ETMAVEKKIVAOETE TO MAUVTHPLO.

«  Aev umopeite va avoiete TNV mopTa YeTd amd
KUKMo mAUONG dtav To Moviko kKAsidwpa givat
evepyo. AmevepyomoljoTe T Aeltoupyia mpotou
avoiete TNV mOPTaA yla va ByAete 6w Ta pouya.

Evepyomoinon/Anevepyonoinon ‘Hyov N\
Mmopeite va evepyomoOIOETE 1} VA ATTEVEPYOTIOLNOETE
TOV (X0 amd To MAUVTAPLo poUxwv. Otav autA n
Aertoupyia puBpioTei oe Amevepyomoinan, 0 NXOG
ONOKAPWONG TOU TIPOYPANHATOC KAl TO NXNTIKO ONpa
amevepyonoinong. QoTtoco, ot ANOL X0l TTAPAPEVOUV
evepyoi.

«  Ta oiyaon tou AXou, KPATAOTE MATNPEVA
TauTépova Ta kouumd 'O Ztoyipo kai &
Emoyn oteyvwparog yia 3 Ssutepdienta.

« T avaipeon Tng oiyaong Tou nxou, KpatioTe
natnuéva §avd yla 3 deutepoenta.

«  HpuBuion oag Ba diatnpnBei akopa agou
ETIAVEKKIVIOETE TO MAUVTIPIO.
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2uvTpnon

To muvTrplo pouxwv mpémel va dlatnpeital kaBapd yia va mapapeivel amodoTiko kat yia va SlagulayBei n Siapkela

{wn¢ Tou.

DRUM CLEAN (KAGAPIZIMOZX KAAOY) 3

Me Tnv TaKTIKN Xprion autol Tou mpoypdupatog kabapilete Tov kado Kal amopakpUvete Ta Baktnpidia. Auto To
npoypaypa (eotaivel To vepod o Beppokpaaia amd 60 °C éwg 70 °C Kal EMONC ATOUAKPUVEL CUCCWPEVUEVN Bpouid
amo 1o AoTIX0 TNG MOPTAC.

1. TatAote 1o Koupmi AglToupyiag yla va EVEPYOTTOINOETE TO TTAUVTHPLO POUXWV.

2. tpéYte Tov Slakomtn EmAoyn Mpoypdupatog yia va emAééete DRUM CLEAN (KAGAPIZMOZ KAAQY).

3. Matrote 1o koupni Ekkivnon/Mavon.

SHMEIQEH
+  HBeppokpaaia tou vepou oo DRUM CLEAN (KAGAPIZMOZX KAAOY) éxel pubuiotei otoug 70 °C, kat Sev umdpyel
n duvatdtnta aANaync.

+  Xuviotdtar va ekteleitat to mpoypaupa DRUM CLEAN (KAGAPIZMOX KAAOY) pia gopd kdBe 40 mAUOELC.
«  [pog amoguyn cuoowWPELONE AAATWY, Va TPOCOETETE TN CWOTH TOCOTNTA ATOPEUTAVTIKOU TTOU avaAoyEl 0Tn
OKANPOTNTA TOU VEPOU TNG TTEPLOXNG I} VA TTPo0BETETE HOAAKTIKG VEPOU padi e TO AmOPPUTIAVTIKO.

YnevOupion yia DRUM CLEAN (KAGAPIZMOX KAAQY)

Avdhoya e To povtélo, n unevBopion yia DRUM CLEAN (KAGAPIZMOZX KAAQY) umopei va ivat éva sikovidio A pia

eVOEIKTIKN Auyvia.

MNa Ta ekovidia, To elkoviblo avdfel oTov mivaka eAéyxou.

Ma 11 vOEIKTIKES AUXViEC, n evOEIKTIKN Auxvia avdBel dimha amd To DRUM CLEAN (KAGAPIZMOZ KAAOY) ) oTnv

TEPLOXN EMAOYWV TOU TTIVAKA EAEYXOU.

«  HumevBupion yia DRUM CLEAN (KAGAPIZIMOZ KAAOY) avaBoofrvel otov mivaka eAéyxou kaBe 40 MAUOELC.
JUVIOTOUWE TNV TAKTIK Xprion Tou mpoypdupatog DRUM CLEAN (KAGAPIZMOZ KAAQY).

«  'Otav deite y1o mpWTn Gopd TNV umevBUION va avaBooPrivel, UmopEiTe va ayvoroeTe TV umevOUIoN yia 6
Sladoxikég mUoelg. Amd tnv 7n mAuon, n umevBupion dev epgaviletat méov. Qotdoo, eppavileTal kal TaAL agou
oupMANPwWOoULV yia delTepn opd 40 MAUCELC.

«  AkOpa Kal agol ohokAnpwbei n teheutaia Siadikacia, To purvupa “0” pmopei va mapapeiveL.

uoludlrnng

«  Mmopeite va KataypApete mOoeC Popéc ekTeeital To mpoypapa DRUM CLEAN (KAGAPIZMOX KAAQY)
natwvtag 1o Koupri Evéeién Asttovpyiag On-Off. Autd de otapatdel oUTe amevepyomolei To Pnxavnua oA
KATAYPAQPEL TOOEC POPEC EKTENETAL TO TPOYPAUHAL.

«  Akopa kat av Sev ofrogl 10 “0%, TO UnXAvnua AETOUPYEi KAVOVIKA.

+  20G OUVIOTOUUE VO EKTEAEITE TO TTPOYPAMMA TAKTIKA Yia AOYOUG LYIEIVAG.
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Zuvtnipnon

Smart check @

la va evepyomolnoete autr tn Asitoupyia, Ba mpénel mpwta va Katefdoete Tv epapuoyr) Samsung Smart Washer
amé To Play Store i To Apple Store, Kat va Tnv €YKATAOTACETE O€ POPNTH CUCKEUN UE AstToupyia KApepag.

H Aertoupyia Smart Check éxel BeAtiotomoinBei yia: ouokevég Tne oelpdg Galaxy kat iPhone (udvo yia 6oa povTéha

umdpyxet auth n duvatoTnTa).

1. 'Otav 1o MAUVTHPIO poUXWV EVTOTIOEL Eva TIPOBANUA TIPOG ENEYXO, EVAC EVNHEPWTIKAC KWOIKOC eppavileTal otny
086vn. Ma va e10é\BeTe o Aettoupyia Smart Check, matriote mapatetapéva to & EmAoyr 0TEyV@HATOC Kal T
G KaBuatépnon Evap&ng Tautéxpova yia 3 SeutepoAental.

2. Tom\uvtrplo pouxwv apxilel Tn Sladikacia autopaTou SiayvwoTIkoU EAéyXou Kal Eppavi(el évav KwoIKO
mAnpogopiac epocov avixveubei mpdPAnua.

3. Ekteléote v epappoyr} Samsung Smart Washer otn gopntr) 6uGKeUN 0ag, KAl TTATHOTE OTNV £MAoyr
Smart Check.

4. O£pTe TN POPNTH CUOKEUN KOVTA 0TNnV 086vN Tou MALVTNPIOU POUXWV ETCL WOTE N KAUEPA
Tou smartphone kat to muvTripto va givai Simha-&imha. Xtn ouvéxela, o KwIKOS TTAnpo@opiag
avayvwpiletat autopata anod tnv EQappoyn.

5. '0tav 0 evnUeEPWTIKAG KWSIKOG avayvwpiletal owaoTd, n eQapHoyH TAPEXEL AVOAUTIKEC TTANPOPOPIEG OXETIKA UE
10 MPOPANUa padi e MPAKTIKES AUOELC.

THMEIQSH

«  To 6vopa tng Aertoupyiag, Smart Check, pmopei va Slagépet anmd y\wooa o€ y\wooa.

«  Av 10 MALVTAPIO POUXWY AVTAVAKAG GG 0TV 000VnN, N EQAPHOYR EVEEXOUEVWC VA NV aVayVWPIoEL TOV KWOIKO
mAnpogopiac.

«  Avn epapuoyn dev avayvwpioel Tov kwdikd Smart Check peta amd kamoleg mpoomadeleg, MANKTPOAOYHOTE TOV
KwoIKd mMAnpogopiac otnv 086vn TNG EQAPHOYNC.

Juvtipnon
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Eneiyovca avtAnon

Y e mepimtwon Slakomrg Tou peuPATOC, avTAROTE TO vePO péaa amd Tov kAdo mpoTol Bydhete Ta polxa.

~

1. AnmevepyomoloTe To MAUVTAPLO POoUXWV Kal BydAte

10 BUopa amd tnv mpifa Tov PEVATOC.

2. [Miéote amald To EMAVW TUAHA TOU KAAUUHOTOG

@iktpou (A) yla va 1o avoiéete.

3. Bd\te éva adelo, eupuxwpo doxeio yopw amd to
KAAUPHA KAl amAWOTE TO OWANVa EMElyouoag
AvtAnong oTo SOXEI0 EVW KPATATE TO KATAKI TOU

owAnva (B).

4. Avoi€te To KAMAKI TOU CWARVA KAl AP OTE TO

uoludlrnng

vepd o umdpxeL Héca 0To ZwAnva emeiyouoag

avtAnong (C) va adeldoel oto doxeio.

5. 'Otav TeNEIWOETE, KAEIOTE TO KATIAKI TOU GWAVa,
Kall TOTOBETNAOTE To CWANVA 0Tn B¢01 Tou. MeTd,

KAeioTe TO KAAUUpA TOU QikTpou.

THMEIQSH

XpnolpomoloTe apkeTd eupUXwWpPo Soxeio ylati To vepo
péoa oTov KAdo umopei va gival meploodtepo anod 600

TIEPIUEVETE.
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Zuvtnipnon

KaBapiopog

Emepaveia touv muvinpiov poUxwv

XpnolpomolnoTe éva PaAakd mavi e amoppuIavTIKa KaBapiopoU oIKIaKRS XPiong Xwpi¢ amo&eoTika UAKA. Mnv
PeKAleTe VEPO TTAVW OTO TIAUVTHPLO.

Qilktpo mAéyparog

KaBapiote 10 @iktpo mAéypatog Tou cwArva mapoxn¢ vepou pia rj 500 gopég To Xpovo.

A 1. AmevepyomolinoTe To MUVTAPLO poUXwy, Kat BydAte
70 @I¢ Tou KaAwdiou Tpogodoaiac and v mpila.

2. K\eiote TV mapoxn vepou.

3. =zefidwote kat amoouvdEoTe TO CWARVA TTAPOXNAS
VEPOU amo To Tiow PéPOC Tou mMuvTnpiov. KaAuyte
T0 oWAvVa PE éva avi yla va pnv metayTel 6w To
VePO.

4. Me Uia mévoa a@alpéoTe To GikTpo mMAéyuatoc amd
n BalBida sloaywync.

5. Bubiote 10 @idtpo mAéypatog o€ vepd, Ewg 6Tou
BuBioTei kat To e€dptnua cuvdeonc.

6. A@noTe T0 GINTPO MAEYHATOC OTOV (OKIO Yia va
OTEYVWOEL EVTEAWC.

7. TomoBetrioTe Kal AL TO QiATPO MAEyUaTOC Yéoa
otn BaABida elocaywyng kat cuvdéote Eavd To
owArjva vepoL otn BaABida elcaywync.

8. Avoifte v mapoxrn vepou.

Juvtipnon

THMEIQSH

Av 10 @iNtpo MAéypatog €xel Boulwael, otnv 086vn pgavifetal o KwoIKAG opdApatog “4C”.
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Qiltpo umoAeippdTwy

Na kaBapilete To PiNTPo UMOAEIMPATWY KABE §U0 PrVEC yia va Un BouAwvel. Av To GIATPO UTTOAEIMPATWY BOUAWOEL,
umopei va pelwdei n amodoon tne Aertoupyiag euoalidwv

4 1. AmevepyomoloTe To MAUVTIPIO POUXWV, Kal ByaAte
T0 PI¢ Tou KaAwdiou Tpoodoaiag amd v mpila.

2. AVTANOTE TO VEPS TTOU TTAPALEVEL OTO EOWTEPIKO
Tou Kadou. Aeite Tnv evotnta “Eneiyovoa
avtinon”.

3. [Matrote amald TV mAvVW EMPAVELN TOU
KOAUUHATOC GIATPOU YIa VA TO aVoigeTe.

4. XTpEYPTE TO KOUUTT TOU QPIATPOU UMTOAEILUATWY
TIPOG T APLOTEPA YO VA AVTAOETE TO

UTTOAEITTOEVO VEPO.

5. KaBapioTe 10 QINTPO UTTOAEIUUATWY UE HANAKD
Bouptoa. Befaiwbeite 6Tt 0 €Nikag TNG avTAiag
amooTPAyylong Héca oTo QIATpo dev Exel
Bouhwokel.

6. TomoBetrioTe Kat TAAL TO QIATPO UTTOAEIUMATWY, KAl
OTPEYTE TO KOUWT TOU QiATpou Tpog Ta 6e1d.

SHMEIQZH

«  Mepikd @idtpa umoAelupdtwy Slabétouvy koupri
ao@aleiag mou €xel oxedla0TEl yia TV anotporh

uoludlrnng

atuxnuatwy pe maidid. MNa va avoiete 1o Koupi
Ao@AAEIAG TOU GINTPOU UTTOAEIMUATWY, TIIEDTE TIPOG
TO JEOA KAl OTPEYPTE TO APLOTEPOOTPOPA. XAPN OTO

pnxaviopd ehatnpiou Tou Kouumiou ac@aleiag To
@iAtpo avoiyel.
«  Tava kAeioete To KOUTT Ao@aAEiag Tou GiAtpou

UTTOAEIPUATWY, OTPEPTE TO S€1O0TPOPA.
To ehatripto Tpilel KAWS aNA auTo €ival
@UGOLONOYIKO.

THMEIQSH

Av T0 @iktpo UToAEIPpdTWY éXel Boulwoel, 0TV 086vn eppavietal o KwSIKGS MAnpogopiag“5C".
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Zuvtnipnon

/\ npozoxH

«  Agou kaBapioete 10 Qiktpo, PePaiwbeite OTt To KEAUPPA QINTPOU €XEL KOUUTWOEL KAAA. AlaQOPETIKA, UTTOPEL VA
mpokAnBei Stappon.

«  Agou kaBapioete 10 QiNtpo, PePatwbeite dT1 €xel pmet KaAd ot B€on Tou. AlaQOPETIKA, Umopei va TPOKANBei
Sduohettoupyia fi Stappon.

ZupTapl aMOPPUMAVTIKOU

1. Evw kpatdte matnpévo Tov poxA6 amac@aiiong
(A) oo ecwTepikd Tou oupTaploy, TpaPnéte To
ouPTApL yla va avoigel.

2. KaBapiote Ta pépn Tou oUPTAPLOU E TPEXOULEVO
VEPO Kal Jia paAakn BoupToa.

Juvtipnon

3. KaBapiote TV €00)1 TOU CUPTAPIOU YE pia
Bouptoa PMOUKANWY Yo VO AQAIPETETE TA
KatdAotma amoppumavTikoU Kal ta dAata otnv
€001 TOU cUPTAPLOU.

4, Emavagépete Tov poXA6 amac@Aaiiong Kat 1o
Soxeio vypol amoppumavTikoL oTn Béon TOou¢ 0TO
oupTapL.

5. Zmpwéte T0 OLUPTAPL TPOC TA EDA YIa VA TO
KAeloete.

50 EM\npvika
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THMEIQEH

Ma va aQalpéoeTe Ta KATANOITTA ATTOPPUTTAVTIKOU, EKTEAEOTE TO TTPOYpappa RINSE+SPIN (ZEBTAAMA + XTYWIMO)
e Tov kado adelo.

Emava@opd peta ané naywpa

To mALVTIPLO POUXWV UITOpPE( va TTayWoel 6Tav n Beppokpacia méoel katw amd Toug 0 °C.

1. AmevepyomolnoTe To MUVTAPLO poUXwy, Kat BydAte To Ig Tou kKaAwdiov Tpo@odoaiag amd tnv mpia.
Pi&te Ceotd vepod otnv mapoxn vepoU yia va XaAdpwoEL 0 CWARVAC TApoXHE VEPOU.

AmoouvdéaTe To owArva TaPoXG veEPoU Kat HOUNAOTE Tov o€ (€0TO vePO.

Pi€te €016 vepod oTOV KAGO Kol AP OTE TO Yla Tepimou 10 AemTd.

Yuvdéote Eavd To GwARVa TAPOXNC VEPOU 0TNV TAPOXT VEPOU.

THMEIQSH

Av T0 MALUVTAPLO poUXWV ouvEYilel va pn Aettoupyei opald, emavaldBete Ta mapamdvw Bruata péxpt va
amokataotabei n Aertouvpyia Tou.

vk whN

Dpovtida oe mepimTwon mapaterapévng axpnotiag

AMOQEVYETE VA NV XENOILUOTIOLEITE TO TAUVTHPIO POUXWV IO TTAPATETAUEVO XPOVIKO S1A0ThA.

Edv 6pwc¢ mopaoTei avaykn, amooTpayyioTe To VEPO amod To MAUVTHPLO0 Kat BydATe To @I¢ Tou Kadwdiou Tpogodoaiac
amé v mpia.

1. Ztpéyte tov Slakdmtn EmAoyn Mpoypappatog yia va Staré€ete RINSE+SPIN (ZEEBFAAMA+ZTYWIMO).
AdeidoTe Tov Kado kal matnoTe To Koupni Ekkivnon/Mavon.

uoludlrnng

'Otav ohokAnpwBei To MPdypappa, KAEIOTE TNV TAPOXH VEPOU Kal amoouvEECTE TO GWARVA TTAPOXAG VEPOU.
AmevepyomoloTe To MAULVTHAPLO POUXWVY, Kal ByAATe To @I Tou kaAwdiou Tpo@odoaiag amod tny mpila.

ik whn

Avoiéte TNV MOPTA Y10 VO UTTOPEL VA PMaivel a€pag oTov Kado.
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AvtipeTtwmon npofAnpatwv

Av umidpyel kdmolo TPORANUa, ENEYETE TO EVNUEPWTIKG prjvupa 0Tnv 080vn Kat akoAouBnoTe TIG avVaypaPOUEVES

odnyiec.

Av 10 TPOPANKA TTAPAWEVEL, EMKOIVWVHOTE LIE TO KEVTPO TEXVIKAG EEUTTNPETNONG.

Inpeia eAéyxou
Av avtipeTwmioete mMPOPANKA HE TO MAUVTHPLO POUXWY, TTPWTA ENEYETE TOV TIAPAKATW TTIVAKA Kal SOKIUAOTE TIG
OUOTAOEIC.

MpopAnpa Evépyeia

Aev maipvel pmpog.

BeBaiwBeite 611 To mMuvtrplo givat otny mpida.

BePaiwBeite 61 n mopTa €ival KOAA KAEIOPEVN.

BePaiwBeite 0TI 0t BpUoEC €ival avoIyTEC.

Matiote Dl Ekkivnon/Mavon yia va EeKiviioel To MAWVTAPIO poUXWV.
BeBaiwBeite 611 Sev éxel evepyomoindei to fovikd KheidwpaS) .
MpoToU apyioel va yepiCel To MuvVTpIo poUxwy, akouyovTal Siapopol
peTaANkoi ol KaBwe eAéyxeTal To KAEIOIO TS TOPTAC Kal aKOAOUBE( pia
ypriyopn dvtAnon.

ENéy&te TV aopdAela fi avePaote Tov SlakdmTn oTov mivaka.

ENéy&te av umdpyel opai mapoxr peUMATOC.

Avixveuon xapnAng Taong.

- ENéy&te av 1o Buopa Tou kahwdiou pevpatog eival oty mpida.
BeBaiwBeite 61 dev €xel MACTEL KATTOIO POUXO 0TV OPTA.

Agv undpyel EMapPKRG
mapoxn vepou 1) v
mapéyetat kaboAouv vepo.

Avoiéte oTo TépUa TN BpUON.

BeBaiwBeite 611 N mopta €ival KAAA KAEIOPEVN.

BeBaiwbeite 611 0 cWAVAC TaPOXHE VEPOU Sev EXEL TTAYWOEL
BePaiwBeite 611 0 owArvag mapoxng vepou dev éxel oTpePANOEL 1) PPASEL
BeBaiwbeite 611 n mieon Tou vepoU gival EMAPKAC.

BePaiwBeite 611 o1 Bpuon kKpvou vepou kat n Ppucon (eoTol vepoL €xouv
ouvdebei owoTa.

KaBapiote o @iNtpo mAéypatog yiati pmopei va €xel BoulwoEL.

Metd ané To mpoypappa,
TO ATMOPPUMAVTIKO
TIOPAPEVEL HEGA

BePaiwBeite 011 To MuvTHPIO AcITOLYE( e emapkh Tieon vepou.
BePaiwBeite 0TI TO AMOPPUTAVTIKO TOTIODETETAL GTO KEVTPO TOU GUPTAPIOU,
HOKpPLd ammo Ta TolwHaTa.

BePaiwBeite 611 10 kamdkt EePydipatog éxel TomoBetnBel owoTa.

OTO GUPTAPL TOU Av xpnoluomolgite amoppUTAVTIKO o€ okovn, Befaiwbeite 6Tt 0 emAoyéag
AmOPPUMAVTIKOU. amoppUTAVTIKOU PpiokeTal oTnv mavw Béon.

Agaipéote To Kamdki EeByAApaTog Kat KabapioTe To CUPTAPL ATTOPPUTIAVTIKOU.
ENAnvika
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MpoBAnpa Evépyela

+  BePaiwBeite 611 T0 MAuvTHplo pouxwv éxel TomoBetnBei og opt{dvTio, 0Tabepd
damedo mou Sev givat oAaBnpo.

Av 1o ddamedo Sev gival opi{dvTio, xpnotpomoliote ta média opilovTtiwong yla
va pubuioeTe To UYOC Tou MAUVTNPIOU POUXWV.

+  BePawwbeite 611 éxouv agaipebei ot Bideg petapopdc.

«  BePawwbeite 611 T0 MuvTHplo dev épyeTal o€ emagn pe AANO QVTIKEIUEVO.

«  BeBawwbeite 611 TO QOpPTIO 0TOV KASO Eival IGOKATAVEUNHEVO.

YnepBoMikoi kpadacopoin | «  To potép pmopei va kavel B0puBo 0To TAAICIO TNE KAVOVIKNG A&lToupyiag.

Kavel 06pufo. «  O1pbpuec epyaciag kat Ta pouxa e PETAMIKA a§Ecoudp UMOPEL va Kavouv
006puPo 600 mAévovtal. Autd €ival QUGIOAOYIKO.

«  Ta YeTOMIKA QVTIKEipEVA OTTWG Ta VoiopaTa pmopei va kavouv 8opufo.
MeTd o mMAUGIHO, AQaIPE0TE AUTA Ta avTiKEipeva amd Tov Kado 1 T Orkn Tou
@ikTpou.

o ZepmAé€Te Ta pmAeypéva pouxa. Av MAEVETE HOVoV éva pouxo, OTTwG éva
umoupvoLdl i éva TV, TO ATTOTEAECHA TOU TEAIKOU OTUYIHATOC UMOpPE( va unv
glval ikavomoinTikd kat otnv 086vn Ba eppaviotei To privupa eAéyyou “Ub”. @

+  BePawwbeite 611 0 cwAvag AvtAnong sival Teviwpévog ag OAn Tou T Sladpoun
HEXPL TO oUOTNUA amoxéTeuonc. Av aadg MPOKUYEL TPOPBANUA He TNV AvTAnon
VEPOU, KANEOTE TNV TEXVIKN UTTOOTAPLEN.

«  BePawwbeite 61110 QiATpO UMOAEIUPATWY SEV EXEL PPAEEL.

«  Kheiote TV mopta Kat matrote 1 méote To Ekkivnon/Mavon.

Ma ™ S1Kr) 0ag ac@AAELd, TO TAUVTHAPIO POUXWV SE OTEYVWVEL OUTE OTUPEL
pouxa epdoov n mopTa Sev gival KAELOTN.

Aev avT)ei To vepo i/kat +  BePawwBeite 61t 0 owAvag dvtAnong dev éxel maywoel i BouAwoeL.

S&ev kavel oTuYIpo. «  BeBawwbeite 611 0 cwAvag dvtAnong sivatl cuvdedepévog oe cUOTNUA
amoyéteuong mou Sev €xel BOUNWOEL

«  Avoto muvtrplo pouxwv dev mapéxetal emapknig NAEKTPIKN TAon, SlakomTETal
TIPOCWPLVA N AVTANGON 1} TO OTUYIHO. ApéOWE HONIC amoKaTaoTabEl n NAEKTPIKN
TPoP0od0acia 0To MALVTAPLIO POUXWV, cuvexileTal opaAd n Asitoupyia Tou.

+  BePawwbeite 611 0 cwArjvag dvtAnong éxel tomoBetnBei owoTd, avdloya pe Tov
TUTO OUVOEDNG.

«  KaBapiote 1o @iNtpo umoAelppdTwy yiati pmopei va €xel BouAwakel.
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AvtipeTtwmon npofAnpatwv

MpoBAnua Evépyela

«  [Méote )y matnote to kKoupni Ekkivnon/Mavon yia va amevepyomoloeTe To
TIAUVTHPLO POUXWV.

«  Mmopeiva xpelaoTtouv Aiya Seutepolenta péxpl va EEKAEIOWOEL O INXAVIOHOS
KAeldwuaToC TN MéPTAC.

«  Hmopta avoiyel a@ou mepdoouv 3 Aemtd HeTd TO oTAPATNA A TV

H m6pra eV avoiyeL, anevepvoTToirl]or]' TOU 111)\uvlTr]piou pF)Oxwv. o ’

«  BefawwBeite o1t éxel yivel AvTAnon 6Aou Tou vepoU amo Tov KAdo.

«  Hmépta umopei va punv avoiyel epOCoV UTIAPXEL AKOUA VEPO PECA OTOV KASO.
AvtAoTe TO vePO amd Tov KAGO Kal avoi&Te Tnv mopTa [e TO XEPL.

«  BefawwBeite o1t n evdelkTikn Auyvia yia 1o KAeibwpa TG mopTag €xel ofroet. H
ev8EIKTIKN Auyvia yla To KAeibwpa Tng moptac ofrvel a@ou avtAndei To vepod
amd 1o TAUVTHAPLO POUXWV.

«  BePaiwbeite 4Tt XpnOILOTIOIEITE TOUC CUVICTWHEVOUG TUTIOUG ATTOPPUTIAVTIKOU
OoUPQWVA W TIG uTTodeielC.

«  XpNOIUOTIOIAOTE AMOPPUTIAVTIKO UPYNARC amoS0o0ong mPog amoguyn

@ YnepBoliki camouvvada umepBoAikn¢ ocamouvadag.

«  MewoTte TRV moodTNTA AMOPPUTTAVTIKOU OTAV TO VEPO €ival JaAaKS Kat 6Tav Ta
@opTia pouXWV gival LIKPA 1 ENa@pd Aepwéva.

« A& ouviotdtal n xprion amoppumavTikou mou dev givat upnArig andédoonc.

Aev umdpyeln

Suvatdtnta mpoodnkng «  Befawwbeite 41t n moodTNTA AMOPPUTAVTIKOU KAt LOAAKTIKOU pOUXWY TIOU
emmAéov umoAeimetat Sev umepPaivel To Oplo.
amoppUMAvVTIKOU.

«  BdMte 1o Buoua Tou kKaAwdiov pelATOC 08 NAEKTPIKN TIPiCa e Tdon.

«  ENéy&te v aogdhela fy avePaote Tov SiakdmTn oTov mivaka.

«  Kheiote v ndpta Kat méote ) matriote 1o koupni Ekkivnan/Maven yia va
EVEPYOTIOLNOETE TO MAUVTHPLO POUXWV.

Ma tn 81KN oag ac@alela, To MAUVTAPLO POUXWV O OTEYVWVEL 0UTE OTUREL
pouxa epdoov n TOPTA SV ival KAEIOTH.

«  [potou apyioel va yepiCel To MALVTAPLO pouxwv, akouyovTal dldgopol
HeTaMIKo{ ol KaBwg eAEyxeTal TO KAEIOIUO TNG TOPTAG KAl aKOAOUOE pial
ypriyopn dvtAnon.

«  Mmopei va unapyel mepiodo¢ mavong fj LOUANIACATOC OTO TIPOYPAMOL.
Meppévete Aiyo Kal To MAUVTHPLO POUXWV UMOpPEL va EEKIVATEL

«  BePawbeite o1t 10 @iktpo mAéypatog Tou cwrjva mapoxrig vepou aTi¢ BpUoeg
Sev éxel Boulwoel. KaBapilete TakTika To @iATpo MAéypatog.

«  Avoto mhuvtriplo poUxwv Gev TapEXETAL EMAPKIG NAEKTPIKI TAON, SIOKOTITETAL
TIPOOWPLVA N AvtAnon 1 1o oTUYPIO. ApéowE LOAIG amokaTaoTaBel n NAEKTPIKA
TPo@odooia 0To MLVTAPLO PoUXWV, cuvexileTal odald n Asitoupyia Tou.

ZTapatdet.
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MpoBAnpa Evépyela

«  Avoi€te 010 Téppa Kal Ti¢ dUo Bpuoec.

«  BePawwBeite 611 n emAoyn Beppokpaciag gival owoTr.

+  BePawwbeite 611 0l wARVEC EXxouv 0UVOEDEL OTIC CWOTEC BPUOEC. ZEMUVETE TIC
YPOUUES vEPOU.

«  BePawwbeite 611 0 Beppooipuwvag éxel pubuioTei yia mapoxn (eotol vepol
Touhaylotov 49 °C otn Bpuon. Emiong, eAéyéte Tn XwpeNTIKOTNTA KAl TV
amodoan pon¢ Tou Beppocipwva.

«  Amoouvééote Toug owAveC kKal kaBapioTe To QikTpo MAéypatog. To @iktpo

lepiCel pe vepd og AdBog TINEYOTOC MTTopEi va €xel BOUAWOEL

Oeppokpagia. + ‘000 yepilet o muvtriplo poUxwy, n Beppokpacia Tou vepol umopei va arAagel
KaBw¢ n Aertoupyia autdpatou eNéyxou Beppokpaoiag eAéyxel Tn Beppokpacia
TOU €10EPXOUEVOU VEPOU. AUTO €ival GUGIOAOYIKO.

« ‘000 yepiCel o mMuvTtriplo poUxwy, UMOpPE( va TapaATNPNOETE va TEPVAEL HOVo
KauTo i/Kal pévo kpLo vepod amé tn Bnkn otav xouv emeyei KpUeG 1 (€0TEQ
Beppokpaociec.

Autd gival puatoloyikd 0To TAAIoLo TNE AEITOUPYIag AUTOUATOU EAEYXOU @
Beppokpaciag kKabw¢ To MvTAPLo polxwv Kabopilel Tn Beppokpacia Tou
vepou.

«  Xpnowomoate TNV YPnAr i) tnv MoAV YPnAr taxUtnTta otuyigatoc.

.oX . S LUNMAC aéS .
To @oprio eiva PNOILOTIOI0TE AMOPPUMAVTIKG UYNARC AMOS00NE YIa VA PEIWOETE TNV

BoEYIIEVO 0TO TENOG TOU umepBoAikn aamouvdda.

«  To poprtio eivat umepPOAIKA HIKPO. Ta HIKPA @opTia (éva iy SV avTiKEipEva)

TIPOYPAPHATOG.
FOLRELTRIES MmopEi va punv 10oppomoUv KaAd Kat va pn otuovtal TARpwe.
«  BePawwbeite 611 0 cwArjvag dvtAnong bev €xel oTpafwaoel 1| BOUAWOEL
>
+  BePawwBeite 6T1 n mOpTA Eival KAAA KAEIOPEVN. |
=
«  BePawwbeite 61 OAeC 01 GUVOETEIC CWARVWV Eival OQIYUEVEC. é‘
+  BePaiwBeite 61 T0 dKpo TOU CWAVa AvTAnong éxel el0ayBel kal oTepewbei 3
)
OWOTA OTO OUOTNMA ATIOXETEVONC. —;’
«  AMOQUYETE TNV UTIEPPOPTWON. 3
Awappon vepou. PUY ’ﬂ poopTLON . . ) . >
+  XpnOlomoloTe amoppumavTIko UPNARG amddoong mpog amoQuyn =
umepPoAIkn¢ camouvddac. -§-
«  ENéy€re To owhnva avtinong. 2

- OpovtioTe T0 dKPO TOU OWARVA AVTANGNG va PNV BpiokeTal 0To MATwpa.

- BeBawwbeite 61 0 owArvag avtAnong dev éxel BoulwaoeL.
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AvtipeTtwmon npofAnpatwv

MpoBAnua Evépyela

«  TakatdAotma TG umepBONKRG camouvadag cuGowWPEVOVTAL OTIG KOYXEC Kal
Mmopei va MPOKAAEGOUV AOYNUES OOEG.
MupiCe «  Ekteheite TaKTIKA Ta TPOYPAMMATA KABAPIGUOU Yia amoAUavar.
«  KaBapiete To Aotixo Tng méptag (Stappaypa).

o XTEYVWVETE TO ECWTEPIKO TOU MAUVTNPIOU poUXWV ETA amd To TEAOG KABE

TIPOYPAUATOG.
Agv @aivovtat puoahideg | «  Evdexopévwg va pnv pmopeite va Seite puoalidec, eav umdpyouv mapa moANG
(Mévo yia povtéla pe pouxa péoa atov kado.
Aettovpyia Quoalibwv). «  AvTa poUxa gival oAU Aepwpéva Pmopei va Unv dnuiovpyolvtal UOANISEC.

Av 10 IPOBANKA TTAPAREVEL, EMKOWVWVHOTE LE TO KEVTPO TEXVIKAG EEUTTNPETNONG. O apIBUOC TOU KEVTPOU TEXVIKNG
e€umnpétnong PpioKeTal 0NV ETIKETA TTOU €ival KOMNEVN OTO TTPOTOV.

H Samsung &ev pépel euBOVN yla omoladrimoTe {nd 0To MPOIOY, OTTOIOVONTIOTE TPAUMATIOHO 1) 0TIOL0SATIOTE AAAO
TIPOLANUA ao@aAEiag TOU TIPOIOVTOC TTOU TPOKAAEITAL Ao KAToLa EMIOKEUN, N omoia ev akoAouBei Tig 0dnyieg oe
auTtouc Toug 08nyouc emokeunc. EmmAéov, omoladrmote {nuid 0To MPOIOV TOU TPOKAAETAL AMd AMOTEIPA ETMOKEUNC
@ (amo6 omolodnmoTE ANO ATOO, EKTOC amo €vav TOTOTOINPEVO TTAPOXO UTINPECIWOV TNG Samsung) Sev KAAUTITETAL ATTO

v eyyvnon.

Kwdikoi mAnpogopiwv

Otav To muvtriplo ¢ Aettoupyei owaTd, voéxeTal va epavioTei oTnv 086vn évag Kwoikag minpogopiag. EAéyEte
TOV TIAPOKATW TTiVAKA Kol GOKIUAOTE TIC GUOTACELC.

Kwdikog Evépyela

Agv TapEXeTaL VEPO.

+  BePaiwBeite 611 o1 BpuoeC gival avolyTéc.

«  BeBaiwBeite 611 01 owARVEC vEPOU SV €xouV POUAWOEL

«  BeBaiwBeite 611 o1 Bpuoec Sev sival TAYWHEVEC.

«  BeBaiwBeite 0TI TO MALVTNPIO AEITOUPYEL e EMAPKI TTiEDT VEPOU.
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4
¢ «  BeBaiwbeite 6t1 01 Bpuon kpUou vepoL Kat n Bpuacn (€aTou VePoU xouv

ouvdebei owata.

«  KaBapiote T0 @iktpo mMAéypatog yiati umopei va éxet BOUNDOEL

«  Otav epgaviletat 1o pvupa “4C" 1o unxavnua avtiei vepo yia 3 Aemtd. MNa to
Slaotnpa autd, To koupmi Tpopodoaia Ba gival amevepyomotnévo.

+  BeBaiwbeite 611 0 owAvag mapoxnc kpUou vepou £xel ouvdebel kald otn

4C2 Bpuon kplou vepo.

Av €xel ouvdebei ot Bpuon (eoTol vepoU, Ta pouxa Umopei va
TIAPAROPPWVOVTAL OE KATIOLO TIPOYPAMHATAL.
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Kwdikag Evépyela

To vepo dev avtAeital.

«  BeBawwBeite 411 0 owArvag dvtAnong dev €xel maywoel 1} BouAWOEL.

«  BeBawbeite 411 0 owArjvag avtAnong éxel tomoBetnOei owotd, avdloya pe Tov
TUmo ouvéeoNC.

5C «  KaBapiote 10 @iATpo UMOAEIUpdTWY YiaTi pmopei va €xel BouAwakl.

«  BeBaiwBeite 61 0 cwAvag dvtAnong sival teviwpévog o€ OAn tou Tn Stadpopr
HEXPL TO OLUOTNHA ATOXETEVONC.

«  Av 0 KwOIKOC TANPOPOPIaC TAPAUEVEL, ETMKOIVWVIOTE UE TO KEVTPO
e€unnpétnong mehatwv.

To mAuvTAPLO AEITOUPYEL JE TNV TOPTA AVOLXTH.

dc «  BePaiwBeite 611N mOpTa €ival KOAG KAEIOUEVN.
«  BeBaiwBeite 611 Sev €xel MAOTEL KATIOIO POUXO OTNV TTOPTA.

Yrnepyeilion vepou.
ocC «  Emavekkivnon petd amé otoygipo.
«  Av o KwdIkO¢ MAnpoopiac mapapével otny 086vn, amoTabeite 0To KEVTPO
TEXVIKNG e§UTTPETNONG Samsung TG TEPLOXNG 0aG. @
EAéy&te To owArjva avtAnong.
«  Opovtiote T0 dKpo TOU CWARVA AVTANCNG va Unv BpiokeTal 0To MATwpA.
LC, LC1 «  BeBaiwbeite 6Tt 0 cwARVag GvtAnong Sev £xel BoulwaeL.
«  Av 0 KwAIKOC TANPOPOPIaG TAPAEVEL, ETIKOIVWVAOTE IE TO KEVTPO
e€umnpétnong meAatwv.
EAéy&te Tn Aertoupyia Tou poTép.
3C «  Aokiydote va EeKvRoETe TO TPOYPAUUA armd T apxh. -
«  Av 0 KwAIKOC TANPOYOPIaC TTAPAEVEL, ETIIKOIVWVIOTE |IE TO KEVTPO |
e€umnpétnong meAatwv. -g'
EAéy&te Tn Aertoupyia Tou TaANOPEVOUL HOTED. %’
-
o EAéy&re av undpyel opali mapoxr peVHATOC. =)
«  Av 0 KwSIKOC TANPOYOPIaC TAPALEVEL, ETIIKOIVWVIOTE IE TO KEVTPO %
€€UTINPETNONG TTENATWV. 2
uc =
Avixveuon xaunAic tédonc. €

o EAéy€re av to Buopa Tou kahwdiou pevparoc sivat otny mpida.

o Av 0 KwSIKOEC TANPOPOPIAC TAPAUEVEL, EMKOIVWVHOTE LIE TO KEVIPO
e€umnpétnong meAatwv.
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AvtipeTtwmon npofAnpatwv

Kwd1kog Evépyela
‘EAeyxog B¢ppavong upning Beppokpaaiag.
HC «  Av 0 KwSIKOC TANPOYOPINC TTAPAEVEL, ETIIKOIVWVIOTE LIE TO KEVTPO
efumnpétnong meAatwv.
O aioOntpag Z1abung Nepou Se Aertoupyei cwoTd.
«  AoKIpdoTe va amevepyomolnoEeTe To MAUVTHPLO Kal va apyioete avd To
TIPOYpPaua.
«  Av 0 KWwOIKOC MANPOYOPIaC IAPAEVEL EMMKOIVWVHOTE HE TO KEVTPO
LE €§unnPETNONG TENATWV.
«  Otav eugaviletat o pvupa “4C" 1o MAUVTAPLO EKTENEL AVTANON VEPOU Yla
3 Aentd. Katd to Sidotnua autd, to koupmi Evéeién Aeitoupyiag On-Off ¢
Aertoupyei.
EAéyETe TNV emiKolvwvia avapeca O0To KEVTPIKO Kal Ta deutepevovta PBA.
AC «  AmevepyomolioTE TO TTAUVTIPIO KAl EMAVEKKIVOTE TOV KUKAO.
«  Av 0 KWwOIKOC MANPOYOPIaC TAPAEVEL EMMKOIVWVNHOTE HE TO KEVTPO
@ €§uMNPETNONG TTENATWV.
To HOTEP TOU AVEUIOTAPA OTEYVWHATOC O AEITOUPYEL KAVOVIKA.
FC «  AmevepyomoloTe To MAUVTHPILO KAl EMAVEKKIVIOTE TOV KUKAO.
«  Av o KwdIko¢ mAnpoopiag mapapével, anotadeite 0To KEVTPO TEXVIKAG
efummnpétnong Samsung ¢ MEPLOXNE 0ac.
To unxdvnua Sev amevepyoTolEiTal autopata DoTePa amd TNV TEAeUTAIA
@don oTtuYipatog, Kat To pAvupa “0” mapapével.
0 «  To pnxdvnua Aertoupyei Kavovikd Xwpic va ekteNeoTel To mpoypapua DRUM
CLEAN (KA©APIZMOX KAAQY). Q0T1600, 00C GUVIOTOUUE VO EKTEAEITE TO
TIPOYPAUUA YIa AGYOUG UYLEIVAG.

Av kdmolo¢ KwdIkoE MAnpoopiac mapapével otnv 004vn, amotabeite 0To KEVTPO TEXVIKAC e§umnpétnong Samsung
NG meploxng oag.
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Mpodiaypaéc

Mivakag @povridag vpacpdtwyv

Ta oOpBola ou akoAouBolv mapéxouy odnyieg yia Tn @povTida Twv ueacpdtwy. Ot eTIKETEC PpovTidag TUTOU
veaopatwy mephapBavouy Téooepa oUPPoAa otnv €1¢ oelpd: MAUGIHO, XAwpivn, 0TéyVWHA Kal 01dépwua, Kal
oteyvo kabdpiopa étav gival amapaitnto. H xprion tTwv cupBoiwv eéac@alilel Tnv Umapén cuVEMELAG LETAEY TWV
KOTAOKEVAOTWY UQACUATWY Yla Ta EYXWPLa Kal Ta loaydpeva ugdopata. AKoANouBnoTe Ti¢ 0dnyieg TG ETIKETAC yia va

HEYIOTOTIOIOETE TO XPOVO (WG TWV UQACUATWY KAl VA UEWWOETE TUXOV PoBArjuata atnv mAUGn Touc.

AvOEKTIKO ULAIKO

Aev o1depvetal

\/
\/

EvaioBnto vpaoua

To pouyo kaBapiletat pe oteyvod
KaBdpiopa pe omotovérmote SlaAutn

Mmopei va muBei otoug 95 °C 2Teyvo kabdapiopa
2Teyvo kabdplopa povov pe
Mmopei va muBei otoug 60 °C umEPXAWPLKS o0&V, LYPO avamThPa,

kaBapd owomnvevpa R R113

&l

Mmopei va muBei otoug 40 °C

2Teyvo kabdaplopa pévov pe Kavolpo
agpomAavwy, kaBapo owonveupan R113

Mrmopei va mBei otoug 30 °C

AmnayopeleTal To 0TEYVO Kabdpiopa

Mévo mvaipo oTo xépt

STeyvwoTe TomoBeTwvTaAG TO EMimeda

Mévo oteyvd kabdapiopa

Mmopei va KpepaoTEi yla va 0TEYVWOEL

Mmopei va AeukavBei o€ kpLo vepod

2Téyvwpa o€ KpepdoTtpa

Mnv xpnotpomoleite Y\wpivn

2TEYVWHA OE OTEYVWTHPLO, KAVOVIKH
Bepuotnta

Mmopei va 01depwBei og Bepuokpaacia
péxpt 200 °C kat' avwTtaTo

JTEYVWHA OE OTEYVWTHPLO, HEIWUEVN
Bepuotnta

Mmopei va o1depwBei og Bepuokpacia
péxpt 150 °C kat' avwtato

H oo oeeloe oo

Mnv OTEYVWVETE OTO OTEYVWTAPLO

D ) x| K| s

Mmopei va 01depwBei oe Bepuokpaacia
péxpt 100 °C kat' avwtato
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Mpodiaypagéc

Mpootacia tov mepiBaillovrog

«  AuTi 1 OUOKeUN KaTAoKeLAleTal amd avakukAWOIUaA UAIKA. Av amo@acioeTe va METASETE AUTHV TN CUOKEUR, TNPNHOTE
TOUC KaTd TOTOUG Kavoviopoug 81d0song amoppipdtwy. KOYTte 1o KaAwdIo pEUUATOC WOTE N GUCKEUN Va NV UMOpEi
va ouvdeBei og mpila pevpatoc. Apalpéote T mépTa WOoTe va anmo@evyOel n mbavotnta mayideuong {wwv Kal LIKPWV
TAISIWV PECA OTN GUOKEUH.

«  MnvmpooBétete peyahiTEPEG TOGHTNTEC ATOPEUTTAVTIKOU OO AUTEC TTOU GUVICTWVTAL OO TOUC KATAOKEVAOTEG,

«  Xpnolpomoleite mpoiovTa agaipeong AekéSwv Kal AeUKAVTIKA Ly Tov KUKAO mAUGNC, évo oTav gival amoAlTwe
amapaitnTo.

«  E€owovounote vepd kat pedpa mAévovtag Uovo e mfipn @opTia (n akpIBrg moootnTa eapTdtal amd To mPOYPApa o
xpnotpomoleitat).

Eyyonon avtaAAaKTiKwv

20¢ yyVOUaOoTE 0TI TA TAPAKATW AvTAMAKTIKA Ba gival SlaBéaipa o€ emayyeAUATIEG EMIOKEVAOTEC KAl TEAIKOUG
XPNOTEC yla Sidotnpa Touldytotov 10 eTwv agou TomoBeTnOei To TEAEUTAIO TEUAXLO TOU HOVTEAOU OTNV ayopd.
«  MépTa, apBpwaoelg Kal TOIHOUXES TOPTAG, AANEG TOIOUXEG, SldTaln KAEWOWHATOG TOPTAG KABWE Kal TAACTIKA
@ TIEPIPEPELOKA OTIWG OrKEC ATOPPUTIAVTIKOU.
«  Taavaypa@opeva e€apTAUATA UTOPOUV VA AyopACTOUV OTOV TAPAKATW 10TOTOTO.

- http://www.samsung.com/support
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A&Atio mpodiaypagpwv
Ot aotepiokol” * " umodeikvuouv mapaAlayn Hovtéhou kat umopei va meptdappdvouy (0-9) 1 (A-Z).
Tumog MAuvtrplo polxwv epmpocBiag PopTWang
‘Ovopa povtéhou WD8*T4*x*** WD7*T4*¥****
AlooTdoeig 1600 X M600 X Y850 (mm) 1600 X M550 X Y850 (mm)
MNieon vepol 50 kPa ~ 1000 kPa
KaBapo Bapog 68 kg 63 kg
Méyioto @optio MAUONG Kal OTUPIHATOC 8,0kg 7,0 kg
MéyloT0 POpPTiO OTEYVWUATOC 5,0kg 4,0kg
Mwon kat 220V 1900 W
Katavahwon Bépuavon | 240V 2300W
loxvog 220V 1600 W
STéyVwua
240V 1900 W @
lMeploTpo@eg oTuYipaTog 1400 0.0\

SHMEIOZH

0 oxeblaouoc kat ot mpodlaypagég evdéxetat va petaBAnBolv xwpig mpdtepn eidomoinon yia Adyoug MoLOTIKAG

Behtiwonc.
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Mpodiaypagéc

v

+«—(E

«— A —> |

O 8]

«—(C ——»

MONTEAO A B C D E
@ WDg8*T4***** 600 mm 850 mm 600 mm 680 mm 1120 mm
WD7*T4*x**x 600 mm 850 mm 550 mm 620 mm 1070 mm
IHMEIQZH
0 oxedlaopoc kai ot mpodlaypagég evdéxetat va petaAnBolv xwpig mpotepn e1domoinan yia Adyoug moIoTIKAG
Behtiwonc.
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DUA\O OIKIOKAG CUCKEUNG TALVTNPIOU-OTEYVWTNPIOU
ZUHQPWVA ME TOUG IOXUOVTEC KOVOVIOHOUC EVEPYELOKIG EMONPAVONG.

Ot actepiokol” * "umodeikvuouv mapalhayr] HovTENOU Kal uropei va eptdapBavouy (0-9) 1y (A-Z).

Samsung

‘Ovopa povtéhou | WD8*T4¥xxx* | WD7*T4xxx*x
KAdon evepyelakng amédoong

A (uéyiotn amodoon) £wg G (ehayiotn anédoon) | B | B
Katavalwon evépyelag

[MOoN, oTOYIO Kal OTEYVWHA kWh 6,48 5,67
[MOoN Kal oTOYIO Pévo kWh 1,04 0,91
KAdon amédoong mA\uong

A (uéylotn amodoon) éwg G (ehdyiotn anédoon) A A
KAdon amédoon¢ otuyiparog

A (uéytotn amodoon) éwe G (eNdylotn amodoon) A A
Amopévouoa vypacia % 44 44
Méylotn taxvtnta oTupipatog 0.0\ 1400 1400
XwpntikétnTa

M\von kg 8,0 7,0
JTéyVwua kg 50 4,0
Katavalwon vepol

M\UoN, oTOYIRO Kal OTEYVWHA ¢ 97 89
MM\vonN kat oTOYIO HOvo ¢ 52 46

Aldpkela mpoypdppatog yia miipn KUKAo Agitoupyiag (mAvon
BapBakepwv oToug 60 °C Kal 6TEYVWHA 0T ‘oTEYVA Bappakepd’ yia
OVOUAOTIKA XWENTIKOTNTA TAUGNG)

MAOoN, OTOYIO Kal OTEYVWHA Aemta 770 755

MAOoN Kal oTOYIUO Ydvo Aemta 285 285
Mpoypé&upata Ta omoia apopoldV ot TANPOYOPIES TS Moon Cotton (BauBakepd) 60 °C + Evratikn MAvon
ETIKETA Kat TOU @OAAOL TANPOPOPIDY TTéyvwpa COTTON DRY (STEFNQMA BAMBAKEPQN)

EKTipwpevn €TA010 KATAVAAWOT) Yia TETPAPENEG VOLKOKUPLO TIOU TTAVTOTE XPNGIUOTIOLEL YO TO OTEYVWHO TO
TMAUVTIPIOGTEYVWTHPI0 poUXwV (200 TPOYpappa)

KatavdAwon evépyelag kWh/étog 1296 1134 _gl
Katavalwon vepou ¢ 19420 17725 ,80
EKTIpWHEVN €TA010 KATAVAAWON YIa TETPAPENEG VOIKOKUPLO TIOU TIOTE S€V XPNGIHOTIOLE( YO TO OTEYVWHA TO %
TMAUVTHPIOCTEYVWTI P10 poUXwV (200 mpoypappa) %_
Katavalwon evépyelag kWh/étog 208 182 o
Katavalwon vepou ¢ 10400 9100
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Mpodiaypagéc

"dry cotton" (otéyvwpa BapBakepwv)

00dpuPo¢ Katd Tn xpron TOU TUTIKOU ipoypdupatog muong BapBakepwv aToug 60°C Kat Tou TPOYPAUHATOG GTEYVWHATOG

MAvon dB (A)re 1 pW 54 54
STOPIpo dB(A)re 1 pW 73 73
STéyVwa dB (A)re 1 pW 59 59

Ta dedopéva KatavaAwong EVEPYELAG YIa TO OTEYVWLA £XOLV PeTPNBel umd TIC ouvBrkeg mou opilovtal ato MpdTuno

EN50229.

Ané tnv 1n MapTtiou 2021, HOVO MIa ETIKETA EVEPYELAKNG amoSoon¢ e To eVpog A €wc¢ G kal Kwdiko QR eivat
£YKUPN V1A TIC XWPES EVTOC Kal KTOC E.E. TOU €X0UV UIOBETOEL TOV KAVOVIOUO AVATIPOCGAPHOCUEVNG EVEPYEIAKIG

emonuavong tne E.E.
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Evéeiktikég mAnpo@opieg (Kata tov EU 2019/2023)

n .
X Aldpkela KatavéAwon KatavéAwon Méyiotn EplEKT“,(OTnm Taxutnta
XwpnuikotnTa X .| umoAemépevng ,
Movtélo Mpoypappa k) TIPOYPAHHATOG evépyELag vEPOU Beppokpacia voasia oTuYipaTog
g (HAN) (KWh/kokho) | (L/k0Ko) 0 V‘:o/) & (SAN)
0,
8 3:26 1,022 65,0 36 53,0 1400
Eco 40-60 4 2:38 0,547 42,0 31 53,0 1400
2 2:26 0,260 35,0 23 53,0 1400
Cotton (BapPakepa) 20°C 8 3:19 0,339 104,0 20 53,0 1400
Cotton (BapBakepd) 60°C 8 2:25 1,659 127,0 55 53,0 1400
Cotton (BapBakepd) 60°C+
WDg*T4xxxx Mpoém\uon Na Emipovoug 8 2:55 2,192 127,0 60 53,0 1400
Nekédeg
Synthetics (ZuvBetika) 40°C 4 2:25 0,680 68,0 40 32,0 1200
15 Q:l)\c:o\/l\f;f; ;tzll(dpgg)';wm 2 0:15 0,015 43,0 15 105,0 800
Wash+Dry (Muotpo+ 5 6:47 4,165 93,0 28 - 1400
STeyvwua) 2,5 4:41 1,900 61,0 22 - 1400
7 3:28 1,130 63,0 44 53,0 1400
Eco 40-60 35 2:42 0,547 36,0 35 53,0 1400
2 2:42 0,207 29,0 21 53,0 1400
Cotton (BapBakepd) 20°C 7 3:19 0,336 120,0 20 53,0 1400
Cotton (BapBokepd) 60°C 7 2:25 1,587 117,0 55 53,0 1400 @
Cotton (BauBakepd) 60°C+
WD7*T4*xxxx NMpoémuon Na Enigovoug 7 2:55 2,011 117,0 60 53,0 1400
Nekédeg
Synthetics (ZuvBetika) 40°C 4 2:25 0,680 68,0 40 32,0 1200
15 Q:I)\c:o\?f;: ;‘le(dpg‘:)r)”(’po 2 0:15 0,015 430 15 105,0 800
Wash+Dry (M\uotpo+ 4 6:32 3,310 83,0 35 - 1400
ITeyvwpa) 2 4:58 1,701 51,0 24 - 1400

Ot Tipég mou divovtal yla ta mpoypdupata mnv Tou mpoypdupatog ECO 40-60 Kal Tou TTPOYPAMATOC yid TAUGIHO Kal
OTEYVWHA EIVAL HOVO EVEEIKTIKOU XAPAKTAPA.

MAnpoyopisc EPREL

Ma mpdoPaocn otn eopua eyypaenc EPREL Tou povtéhou:

1. Metapeite oo https://eprel.ec.europa.eu

2. Bpeite TOV KWOIKO TOU POVTENOU OTNV EVEPYEIOKN ETIKETA TOU TTPOIOVTOC KOl MANKTPOAOYIOTE TOV 0TO TAAIGIO
avalitnong.

3. Epogavifovtat ta otoikeia Evepyetakrig Emonpavong tou povtéhou.

* Mmopeite va amokToeTe dpeon mpoaBaon oTIC MANPoPopieg Tou TPoidvTog Héow Tou https://eprel.ec.europa.

eu/qr/###HH(ap. Kataxwpnong)

0 ap. kataywpnong pmopei va Bpebei otnv etikéTa TIHWVY mou Bpioketal Tavw oTo TIPOIOV.
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AMOPIEZ 'H NAPATHPHZEIZ

SAMSUNG

XQPA KAAESTE H ENIZKEQTEITE MAX XTO
AIAAIKTYO XTO
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) WWW.samsung.com/hu/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
BOSNIA 055 233999 www.samsung.com/ba/support
M North . 023 207 777 WWW.samsung.com/mk/support
acedonia @
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
SERBIA 011 3216899 WWW.Samsung.com/rs/support
Kosovo 080010101 WWW.samsung.com/support
ALBANIA 045 620 202 WWW.samsung.com/al/support
*3000 LleHa Ha eguH rpaackm pasroBop
BULGARIA 0800 111 31 be3nnateH 3a BCMUKM onepaTopu Www.samsung.com/bg/support
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
Atentie: Dacd efectuati apelul din reteaua Digi
ROMANIA (RCS/RDS), vd rugam sa ne contactati formand WWW.samsung.com/ro/support
numadrul Telverde fard ultimele doud cifre, astfel:
0800872678.
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.samsung.com/gr/support
80111-SAMSUNG (80111 726 7864)
GREECE only from land line WWW.Samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
LITHUANIA 8-800-77777 Www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
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Ohutusteave

Onnitleme teid uue Samsungi pesumasina ostu puhul. Sellest kasutusjuhendist leiate
vajalikku teavet oma seadme paigaldamise, kasutamise ja hooldamise kohta. Leidke aega
kaesoleva kasutusjuhendi lugemiseks, et oma pesumasina rohkeid voimalusi ja funktsioone
maksimaalselt ara kasutada.

Mida peate teadma ohutussuuniste kohta

Ohutusteave

Lugege kasutusjuhend pohjalikult [abi ja veenduge, et teate, kuidas teie uue

seadme paljusid voimalusi ja funktsioone turvaliselt ning téhusalt kasutada. Hoidke
kasutusjuhendit kindlas kohas seadme lahedal edaspidiseks kasutamiseks alles. Seadet on
lubatud kasutada ainult antud juhendis kirjeldatud eesmargil.

Hoiatused ja olulised ohutussuunised ei hdlma kdiki voimalikke tingimusi ja tekkida
vOivaid olukordi. Pesumasina paigaldamisel, hooldamisel ning kasutamisel tuleb olla
moistlik, ettevaatlik ja hoolikas.

Need kasutussuunised on moeldud mitme erineva mudeli jaoks, seetdttu voivad teie
pesumasina naitajad juhendis kirjeldatust pisut erineda ja kdik hoiatusmargid ei pruugi
teie seadme omadele vastata. Kui teil on kusimusi voi muresid, votke uhendust Iahima
teeninduskeskusega voi otsige abi ja teavet veebisaidilt www.samsung.com.

Olulised ohutussumbolid

Ikoonide ja markide tahendused selles kasutusjuhendis

/\ HOIATUS!

Ebadige ja hoolimatu kasutamine, mis voib kaasa tuua raskeid kehavigastusi, surma ja/voi
vara kahjustumist.

/N ETTEVAATUST!

Ebadige ja hoolimatu kasutamine, mis voib kaasa tuua kehavigastusi ja/voi vara
kahjustumist.

MARKUS
Tahistab kehavigastuste voi materiaalse kahju tekkimise ohtu.

Lugege juhiseid

Need hoiatusmargid on siin selleks, et ara hoida voimalikke vigastusi teile ja teistele.
Jargige neid tapselt.
Parast selle kasutusjuhendi lugemist hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

Enne seadme kasutamist lugege kdik suunised labi.
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Koigi elektriseadmete ja liikuvate detailide kasutamine katkeb endas voimalikke ohte.
Seadme ohutuks kasutamiseks tuleb selle toopohimotted endale selgeks teha ning olla
kasutamisel ettevaatlik.

aAea1SNINYO

Olulised ettevaatusabinéud

/\ HoIATUS!
Pesumasina kasutamisel tulekahju, elektrildogi voi vigastuste valtimiseks jargige jargmisi

pohilisi ohutussuuniseid:

1. Seade pole moOeldud kasutamiseks piiratud fuusiliste,
sensoorsete vOi vaimsete vOimetega ega ka vahese
kogemuse vOi vaheste teadmistega inimestele (sh lastele),
kui neil puudub jarelevalve voOi neid ei juhenda inimene, kes
vastutab nende ohutuse eest.

2. Kasutamisel Euroopas: lapsed alates kaheksandast eluaastast

ning piiratud fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete vOoimete

vOi vahese kogemuse vOI vaheste teadmistega inimesed

vOivad kasutada seda seadet juhul, kui on tagatud jarelevalve
vOi neid on seadme ohutu kasutamise 0sas juhendatud

ning nad maoistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi

seadmega mangida. Lapsed el tohi teostada puhastus- ja

hooldustoiminguid ilma jarelevalveta.

Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

4. Kui toitejuhe on katki, tuleb see ohutuse tagamiseks
asendada tootja esindaja, teenindustootaja vOI sarnast
kvalifikatsiooni omava spetsialisti poolt.

5. Seadme uhendamisel tuleb kasutada kaasasolevaid uusi
voolikukomplekte, vanu komplekte ei tohi kasutada.

6. Ventileerimisavadega seadmete puhul tuleb jalgida, et
porandakate avasid kinni ei kataks.

w
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Ohutusteave

7. Kasutamisel Euroopas: alla kolmeaastaseid lapsi tuleb hoida
seadmest eemal, kui tagatud ei ole pidev jarelevalve.

8. ETTEVAATUST: Termokaitsme tahtmatu lahtestamise tottu
tekkiva ohu valtimiseks ei tohi seade olla varustatud vooluga
valise lulitusseadme (nt taimeri) kaudu vOi uhendatud
vooluringiga, mida Iulitatakse pidevalt sisse ja valja.

9. Trummelkuivatit el tohi kasutada, kui puhastamiseks on
kasutatud toostuslikke kemikaale.

10.Ebemefiltrit tuleb vajadusel puhastada reqgulaarselt.

11.Ebemetel ei tohi lasta trummelkuivatisse koguneda. (ei
kohaldu seadmetele, mida tuleb 6hutada Oues)

12.Selleks, et valtida gaaside tagasivoolu seadmetest, mis
pOletavad teisi kUtuseid, sh avatud tuleallikast, tuleb tagada
vastav ventilatsioon.

13.Arge kuivatage trummelkuivatis pesemata esemeid.

14.Esemed, mis on maardunud ainetega nagu toidudli, atsetoon,
alkohol, bensiin, petrooleum, plekieemaldajad, tarpentin,
vaha ja vahaeemaldajad, tuleks enne trummelkuivatiga
kuivatamist pesta kuuma veega lisakoguses
puhastusvahendiga.

15.Esemeid nagu vahtkumm (lateksvaht), dusimutsid, veekindel
tekstiil, kummiga kaetud esemed ning vahtkummist
padjanditega riided vOi padjad ei tohi trummelkuivatis
kuivatada.

16.Pesupehmendajat vOi sarnaseid tooteid tohiks kasutada
vastavalt sellele, kuidas on Kirjutatud pesupehmendaja
juhistes.

Ohutusteave
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17.Trummelkuivati tsukli viimane osa toimub kuumata
(Jahutustsukkel), mis tagab, et esemed on temperatuuril, mis
tagab, et esemeid ei kahjustata.
18.Eemaldage taskutest koik esemed, naiteks tikud ja
valgumihklid.
19.HOIATUS: Arge kunagi peatage trummelkuivatit enne
kuivatustsukli [6ppu, valja arvatud juhul, kui koik esemed
eemaldatakse ja jaotatakse kiirest laiali, nii et kogu kuumus
on hajutatud.
20.Heitohku ei tohi lasta 100ri, mida kasutatakse gaasi vOi teisi
kUtuseid pOletavate seadmete suitsu valjutamiseks.
21.Seadet ei tohi paigutada lukustatava ukse, liugukse vOi
hingedega ukse taha trummelkuivati vastaskulge, nii et
trummelkuivati taielik avanemine oleks piiratud.
22.HOIATUS: Seadet ei tohi uhendada valiste lUlitusseadmetega
nagu taimer ega vooluringidesse, mida |ulitatakse
regulaarselt sisse ja valja.
23.See seade on mOeldud ainult kodukasutuseks ja mitte
kasutamiseks jargmistes kohtades:
- tOOtajate koogialal poodides, kontorites voi muudes
tookeskkondades;
- farmides;
- klientide poolt hotellides, motellides vOi muudes sellist
tuupi elukeskkondades:;
- voodikohta ja hommikusooki pakkuvates asutustes;
- korterelamute Uhiskasutuses olevatel aladel vOi
selvepesulates.

aAea1SNINYO
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Ohutusteave

Olulised hoiatused paigaldamise kohta

/\ HOIATUS!

Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitseeritud tehnik voi teenindusettevote.
« Selle ndude eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju, plahvatus, probleemid
toote t00s vOi kehavigastused.

Ohutusteave

Seade on raske.Olge selle tdstmisel ettevaatlik.

Uhendage toitejuhe 220 - 240 V, 50 Hz vahelduvvooluga pistikupessa ja kasutage antud

pistikupesa ainult selle seadme jaoks. ARGE kasutage pikendusjuhet.

« Teiste seadmete Uhendamine sellesse pistikupessa pikendusjuhtme kaudu voi
lisajuhtmete paigaldamise teel vOib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.

« Veenduge, et toiteallika pinge, sagedus ja voolutugevus vastaksid toote tehnilistes
andmetes toodule. Selle ndude eiramine vOib pdhjustada elektriloogi voi tulekahju.
Uhendage toitepistik korralikult pistikupessa.

Eemaldage regulaarselt toitejuhtme pistiku harudelt ja kontaktidelt kuiva riidelappi
kasutades voorkehad, nt tolm voi vesi.
« Eemaldage toitepistik pesast ja puhastage seda kuiva riidelapiga.
« Selle nbude eiramine voib pdhjustada elektrildogi voi tulekahju.
« Sisestage toitepistik pistikupessa nii, et juhe langeb péranda poole.
Kui sisestate toitepistiku pistikupessa teistpidi, vOivad kaablis olevad elektrijuhtmed
saada viga ja pohjustada elektriloogi voi tulekahju.

Hoidke koiki pakkematerjale lastele kattesaamatus kohas.Need voivad olla ohtlikud.
« Kui laps tdmbab koti endale pahe, voib ta lambuda.
Kui seade, selle toitepistik voi toitejuhe saab kahjustada, votke Uhendust [ahima
teeninduskeskuseqa.

Seade peab olema 6igesti maandatud.

Arge maandage seadet gaasitoru, plastist veetoru voi telefoniliini kaudu.

« See v0Oib pohjustada elektriloogi, tulekahju, plahvatuse voi probleeme toote to0s.

« Arge Uhendage toitejuhet nduetekohaselt maandamata pistikupessa ning tagage, et
susteem vastaks kohalikele ja riiklikele maarustele.

Arge paigaldage seadet pliidi voi tuleohtlike materjalide lahedusse.

Arge paigaldage seadet niiskesse, dlisesse voi tolmusesse kohta ega kohta, mis on otseses
kokkupuutes paikesevalguse voi veega (vihmapiiskadega).

Arge paigaldage seadet kohta, kus esineb madalaid temperatuure.
« Jaatumine voib podhjustada torude I6hkemist.

8 Eesti

WD70T4046EE_04200D-02_ET(Indicative).indd 8 @ 2021/2/27 14:44:22



Arge paigaldage seadet kohta, kus voib esineda gaasilekkeid.
« See v0Oib pbhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Arge kasutage elektrimuundurit.
« See v0Oib p6hjustada elektriloogi voi tulekahju.

aAea1SNINYO

Arge kasutage kahjustatud toitepistikut, toitejuhet voi logisevat pistikupesa.
« See v0Oib pbhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Arge sikutage ega painutage toitejuhet Ulemaara.
Arge vaanake ega siduge toitejuhet sdlme.

Arge riputage toitejuhet metalleseme kohale, asetage sellele raskeid esemeid, jatke seda
esemete vahele ega |Ukake seda seadme taha.
« See v0Oib pdhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Arge tommake toitepistikut pesast eemaldamiseks juhtmest.
« Toitepistiku eemaldamisel tuleb hoida pistikust.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada elektrildogi voi tulekahju.

Seade tuleb paigaldada nii, et toitepistik, veekraanid ja aravoolutorud on
juurdepaasetavad.

Samsung ei vastuta parast volitamata teenusepakkuja tehtud remonti, enda tehtud remonti
vOi mitteprofessionaalset remonti toote kahjustuste, vigastuste ega muude tooteohutusega
seotud probleemide eest, mis on pohjustatud toote remontimise katsest, mis ei jargi

neid remondi- ja hooldusjuhiseid hoolikalt. Garantii ei kata toote kahjustusi, mille on
pohjustanud toote remontimine kellegi muu kui Samsungi sertifitseeritud teenusepakkuja
poolt.

Ettevaatusabindud paigaldamisel

/\ ETTEVAATUST!

Seade tuleb paigaldada nii, et toitepistik on lihtsasti juurdepaasetavas kohas.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada elektrildogi voi l0hisest tingitud tulekahju.

Paigaldage seade tugevale ja tasasele pinnale, mis suudab selle raskusele vastu pidada.
« Selle ndude eiramise tagajarjeks voib olla liigne vibratsioon, seadme liikumine, mura
vOi probleemid toote to0s.
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Ohutusteave

Olulised hoiatused kasutamise kohta

/\ HOIATUS!

Kui seade ujutatakse Ule, [Ulitage veevarustus ja toide kohe valja ning votke Uhendust
lahima teeninduskeskusega.

« Arge puudutage toitepistikut margade katega.

« Selle ndude eiramine voib pohjustada elektriloogi.

Ohutusteave

Kui seadmest kostab ebatavalisi helisid voi eraldub pdlemisliéhna voi suitsu, eemaldage
toitepistik kohe pistikupesast ning votke Uhendust Iahima teeninduskeskusega.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada elektrildoogi voi tulekahju.

Gaasilekke (nt propaan, veeldatud naftagaas vms) korral 6hutage kohe ruumi ja arge
puudutage toitepistikut. Arge puudutage seadet ega toitejuhet.

« Arge kasutage ventilaatorit.

« Sade vOib pohjustada plahvatuse voi tulekahju.

Arge lubage lastel pesumasinas voi selle peal mangida. Seadme kasutuselt korvaldamisel
eemaldage pesumasina luugi kaepide.
« Seadmesse |0ksu jaanud lapsed voivad surnuks lambuda.

Eemaldage enne pesumasina kasutamist selle pohja kulge kinnitatud pakkematerjal
(kasnad, vahtplast).

Arge peske bensiini, petrooleumi, benseeni, varvilahusti, alkoholi ega muude kergesti
sUttivate voi plahvatusohtlike ainetega saastunud roivaid.
« See vOib pohjustada elektrildoogi, tulekahju voi plahvatuse.

Arge avage pesumasina tootamise (kdrgel temperatuuril pesemine / kuivatamine /

tsentrifuugimine) ajal jéuga selle luuki.

« Pesumasinast valja voolav vesi voib pohjustada poletusi voi muuta pdranda libedaks.
See vOib pdhjustada kehavigastusi.

« Luugi jéuga avamine vOib pohjustada tootekahjustusi voi kehavigastusi.

Arge pange katt pesumasina alla, kui see tootab.
« See vOib pohjustada kehavigastusi.

Arge puudutage toitepistikut margade katega.
« See vQOib pohjustada elektriloogi.

Arge IUlitage seadet tootamise ajal valja, tommates toitejuhtmest.
« Toitepistiku tagasi pistikupessa Uhendamisel voib tekkida sade, mis voib pohjustada
elektriloogi voi tulekahju.

Arge lubage lastel seadmesse voi seadme peale ronida.
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« See v0Oib pohjustada elektriloogi, poletusi voi kehavigastusi.

Arge pange katt voi metallist eset pesumasina alla, kui see tootab.
« See v0Oib pohjustada kehavigastusi.

Arge eemaldage seadet vooluvorgust toitejuhtmest tdmmates. Haarake alati toitepistikust
tugevalt kinni ja tdbmmake see pistikupesast otse valja.
« Toitejuhtme kahjustamine voib pohjustada IUhise, tulekahju ja/voi elektriloogi.

aAea1SNINYO

Arge pUudke seadet ise parandada, osadeks votta ega muuta.

« Arge kasutage kaitsmena midagi (nt vask, metalltraat vms) peale standardkaitsme.

« Kui seade vajab remontimist vOi see tuleb mujale paigaldada, votke Uhendust Iahima
teeninduskeskusega.

« Selle ndude eiramine voib pohjustada elektriloogi, tulekahju, probleeme toote t6os voi
kehavigastusi.

Kui veevoolik tuleb kraani kuljest lahti ja ujutab seadme Ule, Uhendage toitepistik
pistikupesast lahti.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada elektrildogi voi tulekahju.

Kui seadet ei kasutata pikka aega voi kui valjas on aikesetorm, Uhendage toitepistik
pistikupesast lahti.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada elektrildogi voi tulekahju.

Kui seadmesse satub voorkehi, eemaldage toitepistik vooluvorgust ja votke Uhendust
lahima Samsungi klienditeenindusega.
« See v0Oib pdhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Arge lubage lastel (ega lemmikloomadel) pesumasina sees voi peal mangida. Pesumasina
luuki ei saa seestpoolt kergesti avada.Lapsed voivad saada seadmesse Kinni jaades
tosiseid kehavigastusi.

Ettevaatusabinéud kasutamisel

/\ ETTEVAATUST!

Kui pesumasinasse on sattunud voérkehi, nt puhastusvahend, mustus, toidujaatmed

vms, Uhendage toitepistik pistikupesast lahti ja puhastage pesumasin niiske ning pehme

riidelapiga.

« Selle ndude eiramine vOib pohjustada varvi tuhmumist voi seadme pinna
deformeerumist, kahjustusi voi roostetamist.

Tugev 100k vOib esikulje klaasi 16hkuda. Olge pesumasina kasutamisel ettevaatlik.
« Klaasi purunemine voib pohjustada kehavigastusi.
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Ohutusteave

Parast veevarustuse riket voi veevooliku uuesti Uhendamist avage veekraan aeglaselt.

Parast pikka mittekasutamist avage veekraan aeglaselt.
« Ro6hu all olev 6hk veevoolikus voi veetorus voib monda toote detaili kahjustada voi
pohjustada vee lekkimist.

Ohutusteave

Kui seadme tootamise ajal ilmneb probleeme vee aravooluga, kontrollige

aravoolususteemi.

« Pesumasina kasutamine aravoolususteemi probleemist tingitud Uleujutuse tingimustes
vOib pbhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Sisestage pesu taielikult pesumasinasse, valtides selle luugi vahele jaamist.
« Kui pesu jaab luugi vahele, voib see pohjustada riideesemete voi pesumasina
kahjustusi voi vee lekkimist.

Kui pesumasinat ei kasutata, IUlitage veevarustus valja.

Veenduge, et veevooliku Uhendusel olevad kruvid oleks korralikult pinguldatud.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada varalist kahju voi kehavigastusi.

Veenduge, et kummitihendil ega seadme klaasist luugil poleks voorkehi (jaakaineid, niite,

juuksekarvu vms).

« Kui luugi kulge on jaanud voorkehi voi luuk ei ole taielikult suletud, voib see
pOhjustada vee lekkimist.

Enne toote kasutamist avage veekraan ja veenduge, et veevoolik oleks korralikult
Uhendatud ega esineks lekkeid.
« Lbdvalt kinnitatud kruvid voi veevooliku Uhendus voivad pohjustada vee lekkimist.

Toode on moeldud ainult kodumajapidamises kasutamiseks.

Seadme kasutamist ettevotluses loetakse toote vaarkasutuseks. Sellisel juhul ei kata
toodet Samsungi standardgarantii tingimused ning Samsung ei vota endale vastutust
vaarkasutusest tulenevate rikete voi kahjustuste eest.

Arge seiske seadmel ega asetage sellele esemeid (nt pesu, polevaid kuUnlaid, polevaid
sigarette, nousid, kemikaale, metallesemeid vms).
« See v0Oib pohjustada elektriloogi, tulekahju, probleeme toote toos voi kehavigastusi.

Arge pihustage seadme pinnale lenduvaid aineid, nt putukamurki.
« Lisaks inimestele avaldatavale kahjulikule mojule voib see pdhjustada elektriloogi,
tulekahju voi probleeme toote to0s.

Arge asetage pesumasina lahedusse esemeid, mis tekitavad elektromagnetvalja.
« Selle tagajarjel tekkivad toérked seadme toos voivad pdhjustada kehavigastusi.

Korge temperatuuriga pesu- voi kuivatustsukli ajal valjutatav vesi on kuum. Arge katsuge
vett.
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« See v0Oib pbhjustada pdletusi voi kehavigastusi.

Arge peske, tsentrifuugige ega kuivatage veekindlaid istmekatteid, matte voi riideid (*), kui
teie seadmel pole selliste esemete pesemiseks eritsuklit.

("): villased voodikatted, vihmakatted, kalastusvestid, suusapuksid, magamiskotid,

mahkmed, dressid ning ratta-, mootorratta- ja autokatted vms.

« Arge peske pakse ja jaiku matte isegi juhul, kui nende sildil on pesumasina sumbol.
Vastasel juhul voib tekkida liigne vibratsioon ja pesumasin, seinad, porand vOi
rildeesemed voivad saada kahjustada.

« Arge peske vannitoavaipu ega kummip6hjaga uksematte. Kummipdhi voib lahti tulla ja
trumli sisemuse kulge kleepuda ning see vOib pdhjustada haireid pesumasina toos, nt
vee aravoolus.

aAea1SNINYO

Arge kasutage pesumasinat, kui pesuvahendisahtel on eemaldatud.
« See v0Oib pohjustada vee lekkimisest tingitud elektrildoki voi kehavigastusi.

Arge puudutage kuivatamise ajal voi vahetult parast kuivatamist trumli sisemust, kuna see
on kuum.
« See v0Oib pbhjustada poletusi.

Pesemise ja kuivatamise ajal ukseklaas kuumeneb. Arge puudutage sel ajal ukseklaasi.

Arge lubage lastel pesumasina laheduses mangida ja ukseklaasi puudutada.
« See v0Oib pdhjustada poletusi.

Arge pange katt pesuvahendisahtlisse.

« VOite end vigastada, kui teie kasi jaab pesuvahendi sisestusseadisesse kinni.

« Vedela pesuvahendi juhikut (ainult kohaldatavatel mudelitel) ei kasutata pesupulbri
puhul. Eemaldage juhik, kui kasutate pesupulbrit.

Arge pange pesumasinasse midagi peale pesu (nt kingi, toidujaatmeid, loomi).
« See v0Oib p6hjustada liigse vibratsiooni tdttu pesumasina kahjustusi voi lemmikloomade
puhul nende vigastusi ja hukkumist.

Arge vajutage nuppe teravate esemetega, nt ndelad, noad, kiuned vms.
« See v0Oib pbhjustada elektriloogi voi kehavigastusi.

Arge peske tavaliselt nahahooldusettevotetes voi massaazisalongides kasutatavate Olide,
kreemide vOi emulsioonidega saastunud pesu.
« See v0Oib pohjustada kummitihendi kahjustumist ja vee lekkimist.

Arge jatke trumlisse pikaks ajaks metallesemeid (nt haaknéelad voi juuksendelad) voi

pleegitusvahendit.

« See v0Oib pbhjustada trumli roostetamist.

« Kui trumli pinnale hakkab tekkima rooste, kasutage selle eemaldamiseks neutraalset
puhastusvahendit ja kasna. Arge kasutage metallharja.
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Ohutusteave

Arge kasutage kuivpuhastusvahendit ega peske, loputage voi tsentrifuugige

kuivpuhastusvahendiga saastunud pesu.

« See vOib pohjustada isesuttimist voi 6li oksUdeerumisel erituva kuumuse pohjustatud
suttimist.

Arge kasutage jahutus-/soojendusseadmetest parinevat vett.
« See vOib tekitada probleeme pesumasina toos.

Ohutusteave

Arge kasutage pesumasinas looduslikku katepesuseepi.
« See hangub ja koguneb pesumasina sisemusse ning voib pohjustada torkeid toote to0s,
varvi tuhmumist, roostetamist voi ebameeldivat I6hna.

Pange sokid ja rinnahoidjad pesuvorku ning peske neid koos Ulejaanud pesuga.

Arge peske pesuvorgus suuri riideesemeid, nt voodiriideid.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada liigsest vibratsioonist tingitud kehavigastusi.

Arge kasutage kodvastunud pesuvahendit.
« Selle pesumasinasse kogunemine voib pohjustada vee lekkimist.

Veenduge, et kdigi pestavate riietusesemete taskud on tuhjad.
« Kobvad ja teravad esemed, nt mundid, haakndelad, naelad, kruvid voi Kivid, voivad
seadet tosiselt kahjustada.

Arge peske suurte metallpannalde, -n6dpide voi muude raskete metalldetailidega esemeid.

Sorteerige pesu varvi jargi, lahtudes sellest, kui kergesti esemed varvi annavad, ning
valige soovitatud tsukkel, veetemperatuur ja lisafunktsioonid.
« See vOib pohjustada varvi- ja kangakahjustusi.

Hoolitsege selle eest, et laste napud ei jaaks ukse sulgemisel pesumasina ja ukse vahele.
« Selle ndude eiramine voib pdhjustada kehavigastusi.

Lohnade ja hallituse valtimiseks jatke uks parast pesutsuklit [ahti, et trummel saaks
kuivada.

Katlakivi kogunemise valtimiseks jatke pesuainesahtel parast pesutsuklit lahti ja kuivatage
selle sisemust.

Olulised hoiatused puhastamise kohta

/\ HOIATUS!

Arge puhastage seadet, piserdades vett otse selle pinnale.

Arge kasutage tugevat happelist puhastusvahendit.
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Arge kasutage seadme puhastamiseks benseeni, lahustit voi alkoholi.
« See v0Oib pdhjustada varvi tuhmumist voi seadme pinna deformeerumist ning
kahjustuste, elektriloogi voi tulekahju tekkimist.

Enne puhastamist voi hooldust eemaldage toitepistik pistikupesast.
« Selle ndude eiramine voOib pdhjustada elektrildogi voi tulekahju.

aAea1SNINYO

Juhised elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta

Oige viis toote kasutuselt kdrvaldamiseks (elektriliste ja
elektrooniliste seadmete jaatmed)

(Kehtib riikides, kus jaatmed kogutakse sorteeritult)

Selline tahistus tootel voi selle tarvikutel voi dokumentidel naitab,
et toodet ega selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadija, peakomplekt,
USB-kaabel) ei tohi kasutusaja |6ppemisel kaidelda koos muude
_ olmejaatmetega. Selleks et valtida jaatmete kontrollimatu
kaitlemisega seotud voimaliku kahju tekitamist keskkonnale vai
inimeste tervisele ning edendada materiaalsete vahendite saastvat
taaskasutust, eraldage need esemed muudest jaatmetest ja suunake
need vastutustundlikult taasringlusse.
Kodukasutajad saavad teavet nende esemete keskkonnaohutu
taaskasutamise kohta kas toote muujalt voi keskkonnaametist.
Firmad peaksid votma Uhendust tarnijaga ning kontrollima
ostulepingu tingimusi ja satteid. Toodet ega selle elektroonilisi
tarvikuid ei tohi panna muude havitamiseks méeldud
kaubandusjaatmete hulka.

Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja toodetele kehtivate regulatiivsete kohustuste (nt
REACH, WEEE v6i akude) kohta teabe saamiseks kulastage meie saastva arengu lehte, mis
on saadaval veebisaidil www.samsung.com

Ecodesign

Kui soovite Uksikasjalikke suuniseid pesumasina paigaldamise ja puhastamise kohta ning
tutvuda okodisaini teabega (vastavalt maarusele (EL) 2019/2023), siis kulastage Samsungi
veebisaiti (http://www.samsung.com), avage Tugi > Toe avaleht ja seejarel sisestage mudeli
nimi.

Eesti 15

WD70T4046EE_04200D-02_ET(Indicative).indd 15 @ 2021/2/27 14:44:22



Paigaldamine

Jargige neid suuniseid hoolikalt, et veenduda pesumasina diges paigaldamises ja valtida
pesupesemisel dnnetusi.

Kaasasolevad esemed

Veenduge, et kdik osad oleksid toote pakendis olemas. Kui teil on pesumasina voi
osadega probleeme, votke Uhendust Samsungi kohaliku klienditeeninduskeskuse voi
edasimuujaga.
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01 Vabastuskang 02 Pesuvahendisahtel 03 Juhtpaneel

04 Luuk 05 Trummel 06 Prahifilter

07 Iﬂadaolukorra. 08 Filtri kate 09 Pealispind
aravooluvoolik

10 Toitepistik 11 Valjalaskevoolik 12 Tugijalad
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Korgi kinnitus

MARKUS

o  Mutrivoti: transpordipoltide eemaldamiseks ja pesumasina tasandamiseks.

« Poldikatted: aukude katmiseks parast transpordipoltide eemaldamist. Poldikorkide arv
(3 kuni 6) s6ltub mudelist.

« Vooliku juhik: aravooluvooliku riputamiseks kanalisatsioonitorusse voi kraanikaussi.

« KUIma/kuuma vee voolik: pesumasina veega varustamiseks. (Kuuma vee voolikud on
moeldud ainult kindlatele mudelitele.)

« Vedela pesuvahendi juhik: vedela pesuaine kasutamiseks sisestage see pesuaine
sektsiooni. (ainult kohalduvatel mudelitel)

Lisatarvikud (pole kaasas)

« Virnastamiskomplekt: SKK-DF
- Virnastamiskomplekt on vajalik kuivati pesumasina peale virnastamiseks.
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Paigaldamine

Paigaldusnéuded

18 Eesti

Elektrivarustus ja maandamine

« Noutav on 220-240V /50 Hz
vahelduvvoolu kaitse voi kaitseluliti.

« Kasutage eraldiseisvat haruvooluringi,
mis on ainult teie pesumasina
kasutuses.

Oige maanduse tagamiseks on teie

pesumasina toitejuhe varustatud

kolmeharulise maanduspistikuga, mis
tuleb paigutada korralikult paigaldatud ja
maandatud pistikupessa.

Kui te ei tea, kuidas maandus tagada,

kusige nou kvalifitseeritud elektrikult voi

hooldustehnikult.

Arge kaasasolevat pistikut muutke. Kui see

ei mahu pistikupessa, laske kvalifitseeritud

elektrikul paigaldada sobiv pistikupesa.

/\ HoIATUS!

« ARGE kasutage pikendusjuhet.

« Kasutage ainult pesumasinaga kaasas
olevat toitejuhet.

« ARGE Uhendage maandusjuhet
plasttorude, gaasitorude ega
kuumaveetorude kulge.

« Valesti paigaldatud maandusjuhtmed
vOivad pbhjustada elektrildogi.

Veevarustus

Selle pesumasina jaoks sobiv veesurve on
vahemikus 50-1000 kPa. Kui veesurve
on alla 50 kPa, ei pruugi vee sissevotuava
korralikult sulguda. Samuti voib trumli
taitumine kauem aega votta ja pohjustada
pesumasina valjalulitumist. Veekraanid
peavad asuma kuni 120 cm kaugusel
pesumasina tagakuljest, sest kaasasolevad
veevoolikud kaugemale ei ulatu.
Lekkeohu valtimiseks tehke jargmist.
« Tagage, et veekraanid oleks kergesti
juurdepaasetavad.
« Kui pesumasinat ei kasutata, keerake
veekraanid kinni.
« Kontrollige vee sissevotuvooliku
Kinnitusi regulaarselt lekete suhtes.

/\ ETTEVAATUST!

Enne pesumasina esmakordset kasutamist
kontrollige lekete ennetamiseks vee
sissevOtuava ja kraanid Ule.

Aravool

Samsung soovitab kasutada 60-90 cm
korgust vertikaalset toru.Valjalaskevoolik
tuleb Uhendada voolikuklambri abil
aravoolutoruga ja viimane peab
valjalaskevooliku taielikult katma.
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Porand

Koige parem on paigaldada pesumasin
valatud voi plaaditud pérandale.
Puitpbrandat tuleks vibratsiooni
minimeerimiseks ja/voi ebatasasuste
korvaldamiseks tugevdada. Vaibad

ja pehmed plaatpinnad pole
vibratsioonikindlad ja seetdttu voib
pesumasin tsentrifuugimistsukli ajal veidi
liilkuda.

/\ ETTEVAATUST!

ARGE paigaldage pesumasinat alusele ega
kehvasti toestatud tarindile.

Veetemperatuur

Arge paigaldage pesumasinat kohta, kus
vesi voib kUlmuda, sest pesumasinasse
jaab alati veidi vett (vee sissevOtuava,
pumpade ja/voi voolikute piirkond).
Uhendusosadesse jaanud kUImunud vesi
vOib rihmasid, pumpa ja muid pesumasina
osi kahjustada.

Paigaldamine suletud asukohta
Minimaalne kaugus stabiilseks tooks

Kulgedel | 25 mm Taga 50 mm

Peal 25 mm Ees 550 mm

Kui pesumasin ja kuivati paigaldatakse
samasse kohta, peab nisi voi kapi ees
olema vahemalt 550 mm takistamatut
Ohuruumi. Pesumasin Uksinda spetsiaalset
Ohuruumi ei vaja.
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WD70T4046EE_04200D-02_ET(Indicative).indd 19

19

o
=

Q
2k
a
)
3.
=)
o)

2021/2/27 14:44:23



Paigaldamine

Samm-sammuline paigaldamine

ETAPP 1 Sobiliku paiga valimine

Nouded asukohale

« Tugev ja Uhtlane porandapind ilma vaiba voi ventilatsiooni takistava pdrandakatteta
« Eemal otsesest paikesevalgusest

« Piisavalt ruumi ventilatsioonile ja juhtmetele

o KUIlmumispunktist (O °C) alati kbrgem Umbritsev temperatuur

« Eemal soojusallikast

()
=
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ETAPP 2 Transpordipoltide eemaldamine

Pakkige toode lahti ja eemaldage koik transpordipoldid.

MARKUS
Transpordipoltide arv voib mudelist olenevalt erineda.

® /\ HOIATUS!

« Pakkematerjal voib olla lastele ohtlik. Viige kogu pakkematerjal (plastkotid, polUstureen
jne) laste kaeulatusest eemale.

« Vigastuste valtimiseks katke augud parast transpordipoltide eemaldamist
poldikorkidega. Arge liigutage pesumasinat ilma transpordipoltideta. Enne pesumasina
teisaldamist teisaldage transpordipoldid. Hoidke transpordipoldid edaspidiseks
kasutamiseks kindlas kohas.
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1. Leidke pesumasina tagakuljelt
transpordipoldid (joonisel ringiga
tahistatud).

/N ETTEVAATUST!

Arge eemaldage kruvi (A), mis hoiab kinni

voolikuklambrit.

2. Keerake komplekti kuuluva mutrivotme
abil lahti kéik transpordipoldid,
keerates neid vastupaeva.

MARKUS

Sailitage transpordipoldid tulevikus
kasutamiseks.
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Paigaldamine

3. Pange poltide korgid (B) aukudesse
(Joonisel ringiga tahistatud).
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4 1. Liigutage pesumasin ettevaatlikult
L»/ oma kohale. Liigne jéud vib tugijalgu
kahjustada.
——/! 2. Tasakaalust masin kasitsi
—= ‘ — . Tasakaalustage pesumasin kasitsi,
~ @.p reguleerides tugijalgu.
\ Y,
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f 3. Kui tasakaalustamine on tehtud,
L/ keerake mutrid mutrivétme abil kinni.

o
QU
&
QU
o
& J g
= \ ) /\ ETTEVAATUST! 3

Toote paigaldamisel veenduge, et
tasandusjalad ei suru toitejuhtmele.

/\ ETTEVAATUST!

Veenduge, et koik tasandusjalad asetseksid pérandapinnal, et pesumasin ei liiguks ega
tekitaks vibratsiooni tottu muUra. Seejarel kontrollige, et pesumasin ei liigu. Kui pesumasin
ei liigu, keerake mutrid kinni.
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Paigaldamine

ETAPP 4 Veevooliku Uhendamine

Komplekti kuuluv veevoolik voib olenevalt mudelist erineda. Jargige suuniseid vastavalt
komplekti kuuluvale veevoolikule.

Keermestatud veekraaniga Uhendamine

f A 1. Uhendage veevoolik veekraaniga ja
seejarel keerake konnektorit paripaeva,

nagu on naidatud.
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2. Uhendage veevooliku teine ots
pesumasina tagakuljel asuva
sisselaskeavaga. Keerake voolik
paripaeva kinni.

3. Avage veekraan ja kontrollige, et
Uhenduskohtades poleks lekkeid.
Veelekete korral korrake Ulaltoodud
samme.

N ||

/\ HOIATUS!

Veelekke korral [6petage pesumasina kasutamine ja eemaldage see elektrivorgust. Seejarel
vOtke veevooliku lekke korral Uhendust kohaliku Samsungi teeninduskeskusega VvOi
veetoru lekke korral torulukksepaga. Vastasel juhul voib see pdhjustada elektrilodgi.
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/\ ETTEVAATUST!

Arge venitage veevoolikut jouga. Kui voolik on liiga IUhike, asendage see pikema, suure
surve jaoks moeldud voolikuga.

IiIma keermeta veekraaniga Uhendamine

f A 1. Eemaldage adapter (A) veevooliku (B) o
kUljest. Q
Q)
Q
Q
=
=
D
. J
f A 2. Keerake adapteril olevad neli kruvi

ristpeakruvikeeraja abil lahti.

. Y,
f A 3. Hoidke adapterist kinni ja keerake osa
(0), et seda 5 mm vorra () I16dvendada.
*
. J
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Paigaldamine

4. Sisestage adapter veekraani, tostke
adapterit ja keerake kruvid kinni.

5. Keerake osa (C) noole suunas, et seda
pinguldada.

6. TOmmake osa (D) veevoolikul allapoole
ja Uhendage samal ajal veevoolik
adapteriga. Seejarel vabastage osa
(D). Voolik kinnitub kl6psatusega
adapterisse.
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7. Veevooliku Uhendamise I6petamiseks
vaadake jaotise ,Keermestatud
veekraaniga Uhendamine” etappe 2 ja
3.

MARKUS

« Parast veevooliku Uhendamist adapteriga tdmmake veevoolikut allapoole, et
kontrollida, kas see on korralikult Uhendatud.

« Kasutage levinud tuUpi veekraane. Kui veekraan on kandilise avaga vOi liiga suur,
tuleks selle vaheréngas enne kraani adapterisse paigaldamist eemaldada.
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Taiendava kuuma vee sissevdtuavaga mudelite puhul

1. Uhendage kuumaveevooliku punane
ots pesumasina tagakuljel asuva kuuma
vee sisselaskeavaga.

2. Uhendage kuumaveevooliku teine ots
kuumaveekraaniga.
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Veetakistiga veevoolik (ainult kohaldatavatel mudelitel)

4 N Veetakistiga veevoolik hoiatab kasutajaid
veelekkeohu eest. See tajub veevoolu ja
lekke korral muutub keskmine naidik (A)
punaseks.

L

MARKUS

Veetakistiga veevooliku ots tuleb kinnitada veekraani, mitte masina kulge.
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Paigaldamine

ETAPP 5 Vee valjalaskevooliku paigaldamine

Valjalaskevooliku otsa saab paigaldada kolmel viisil.

Ule valamu serva

Valjalaskevoolik tuleb paigaldada
porandast 60- 90 cm (*) kérgusele.
Valjalaskevooliku ninamiku painutamiseks
kasutage komplektis olevat plastist
voolikujuhikut (A). Kinnitage juhik konksu
abil seinale, et tagada vee stabiilne
valjalase.

Paigaldamine

Aravoolutorusse

Aravoolutoru peab olema 60-90 cm (%)
korgusel. Soovitatav on kasutada 65 cm
korgust vertikaalset toru.

« Tagamaks, et aravooluvoolik pusib
paigal, kasutage komplekti kuuluvat
plastist voolikujuhikut (vt joonist).

« Vee sifooni tbmbamise ennetamiseks
aravoolu ajal sisestage aravooluvoolik
15 cm aravoolutorusse.

« Aravooluvooliku liikumise
takistamiseks kinnitage voolikujuhik
seina kulge.

Nouded aravoolutorule

« Minimaalne Iabimoot 5 cm

« Minimaalne Iabilaskemaht 60 liitrit
minutis
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Valamu aravooluharus

Aravooluharu peab olema valamu sifoonist
korgemal ning vooliku ots pérandast
vahemalt 60 cm korgusel.

() : 60 cm

/\ ETTEVAATUST!

Enne aravoolutoru Uhendamist eemaldage
valamu aravoolutoru kaas.
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ETAPP 6 Pesumasina sisselUlitamine

Uhendage toitejuhe digesti maandatud ning kaitsme voi kaitselUlitiga kaitstud
pistikupessa. Seejarel vajutage pesumasina sisselUlitamiseks nuppu Toide.
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Enne alustamist

Esialgne seadistamine

Kalibreerimine (soovitatav)

Funktsioon Calibration (Kalibreerimine) tagab, et pesumasin tuvastab pesu kaalu tapselt.
Veenduge enne funktsiooni Calibration (Kalibreerimine) kaivitamist, et trummel oleks tuhi.
1. LUlitage pesumasin valja ja seejarel uuesti sisse.

2. Kalibreerimisreziimi kasutamiseks hoidke nuppe § Temperatuur ja G Ajastatud 16pp
samal ajal 3 sekundit all. Kuvatakse teade ,Cb".

Kalibreerimistsukli kaivitamiseks vajutage nuppu DIl Kaivitamine/Peatamine.

Trummel poorleb 3 minuti jooksul pari- ja vastupaeva.

Kui tsukkel on [6ppenud, kuvatakse naidikul ,0” ja pesumasin l0litub automaatselt valja.
Pesumasin on nuud kasutamiseks valmis.

ouhsw

Suunised pesupesemiseks
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ETAPP 1 Sordi

Sortige pesu jargmiste kriteeriumite alusel.

o Hooldussilt: sorteerige pesu puuvillaseks, segakiuliseks, sunteetiliseks, siidi, villaseks ja
kunstsiidist pesuks.

« Varv: eraldage valged rdivad varvilistest.

o Suurus: trumlisse erineva suurusega esemete panemine parandab pesemisjoudlust.

o Tundlikkus: peske 6rnu esemeid eraldi, kasutades uusvillaste esemete, kardinate ja
siidist roivaste puhul pesuprogrammi Easy Iron (HOlbus triikimine). Vt esemetel olevaid
silte.

MARKUS
Enne pesu pesemist kontrollige kindlasti roivastel olevaid silte ja sortige need vastavalt.

ETAPP 2 Taskute tohjendamine

TUhjendage koik pestavate esemete taskud

« Metallesemed, nt mundid, knopkad ja rdivaste pandlad, voivad kahjustada nii teisi
pestavaid esemeid kui ka trumlit.
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Poo6rake ndopide ja tikanditega réivad pahupidi

« Kui puksi- voi jakilukud on pesemise ajal lahti, voivad need trumlit kahjustada.
Tomblukud tuleks kinni tdmmata ja vajaduse korral niidiga fikseerida.

« Pikkade nooridega riided vbivad muude esemete kulge kinni jaada. Siduge noorid enne
pesemist kindlasti kinni.

ETAPP 3 Pesuvorgu kasutamine

« Rinnahoidjad (masinpestavad) tuleb panna pesuvorku. Rinnahoidjate metallosad voivad
valja tulla ja teisi pestavaid esemeid rebestada.

« Vaikesed ja kerged esemed, nt sokid, kindad, sukad ja taskuratikud, vbivad luugi umber
kinni jaada. Pange need pesuvorku.

« Arge peske ainult pesuvorku ilma muu pesuta. See voib tekitada vibratsiooni, mis voib
omakorda pesumasina paigast nihutada ja pohjustada vigastusi.

ETAPP 4 Eelpesu (vajaduse korral)
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Kui pesu on vaga maardunud, valige tsUkli jaoks valik Eelpesu. Arge kasutage valikut
Eelpesu, kui lisate pesuvahendit otse trumlisse.

ETAPP 5 Pesukoguse maaramine

Arge pange masinat liiga tais. Uletaitmise korral ei pruugi pesumasin pesu korralikult
puhtaks pesta. Eri rGivatuUpide taitmismahtu vt Ik 40.

MARKUS

Voodipesu vOi -katete pesemisel vOib pesuaeg pikeneda vOi tsentrifuugimistulemus
halveneda. Voodipesu voi voodikatete puhul on soovituslik maksimaalne
tsentrifuugimistsukli kiirus 800 p/min (kui pesu on 2 kg vOi vahem).

/\ ETTEVAATUST!

« Tasakaalust valjas pesu voib vahendada tsentrifuugimisjoudlust.

« Veenduge, et pesu oleks taielikult trumlis ega jaaks luugi vahele.

« Arge 100ge luuki jouga kinni. Sulgege luuk o6rnalt. Vastasel juhul ei pruugi luuk digesti
sulguda.

ETAPP 6 Oige pesuvahendi lisamine

Sobiva pesuvahendi tUUp oleneb pestava kanga tuubist (puuvillane, sunteetiline, 6rnad
materjalid, villane), varvist, veetemperatuurist ning maardumisastmest. Kasutage alati
vahese vahutavusega pesuvahendeid, mis on moeldud kasutamiseks automaatsetes
pesumasinates.
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Enne alustamist

MARKUS

« Jargige pesuvahendi tootja soovitusi, mis pohinevad pesukogusel, maardumisastmel
ja teie piirkonna vee karedusel. Kui te ei tea, kui kare on teie vesi, poorduge kohaliku
veeettevotte poole.

« Arge kasutage pesuvahendit, mis kipub kovastuma voi tahkuma. See pesuvahend voib
jaada parast loputustsuklit alles, ummistades valjalaskeava.

/N ETTEVAATUST!

Villaste esemete pesemisel tsUkliga WOOL/DELICATES (VILLANE/ORNPESU) kasutage
ainult neutraalset vedelpesuvahendit. Kui kasutate tsukliga WOOL/DELICATES (VILLANE/
ORNPESU) pesupulbrit, voib see jadda kangasse ja pesu kahjustada.

Pesukapslid
Pesukapsleid kasutades parima tulemuse tagamiseks jargige allolevaid suuniseid.

A 1. Pange kapsel tuhja trumli pohja
tagaosa lahedale.

4+
oA
(S
©
+—
(%]
=
©
(]
c
[
W]

A 2. Pange pesu trumlisse kapsli peale.

\\ J

/\ ETTEVAATUST!

Tsuklite puhul, mis kasutavad kulma vett voi on lUhemad kui Uks tund, ei pruugi kapsel
taielikult lahustuda.
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Pesuvahendi soovitus

Soovitused kehtivad tsUklitabelil toodud temperatuuride vahemike kohta.

@® | Soovitatav A | Ainult vedel pesuaine
- | Ei soovita A | Ainult pesupulber
S Iiesuvahend Temperatuur
Universaalne Orn ja villane Spetsiaalne Q)

ECO 40-60 [ - - 40-60
(CF?UTJ\C/)I'TI_LANE) ¢ - - KUlma-90 :53

o
(SSYUNNT:EEETTlchSA) ¢ - - KUlma-60 %
(HHYU‘GclmEl;\JEEN?EE\JAEMAU R) ¢ - - KUlma-S0 .
swomeis | L || | e
HED LOvD . f N -
Wi . | xomaso
YggU:ESK/ATUS) ¢ B - 40-60
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Enne alustamist

Pesuvahendisahtli suunised

Pesumasinal on kolm kambrit: vasakpoolne on pohipesu jaoks, keskmine kanga
pehmendaja jaoks ja parempoolne eelpesu jaoks.

01 I Eelpesu kamber: eelpesuvahendi
jaoks.

02 (Il Po6hipesulahter: pohipesuvahendi,
veepehmendi, leotusvahendi, pleegiti
ja/voi plekieemaldite jaoks.

03 &3 Pehmendi kamber: lisaainete
jaoks, nt pesupehmendi. Arge Uletage
maksimaalset taitejoont (A).

g J
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/N ETTEVAATUST!

« Arge avage pesuvahendisahtlit ajal, mil pesumasin tootab.
« Arge kasutage jargmist tUUpi pesuvahendeid:

- tabletid voi kapslid;

« kuulid voi vorgud.

o Lahtrite ummistumise valtimiseks tuleb kontsentreeritud voi rikastatud ained
(pesupehmendi voi -vahend) enne lisamist veega lahjendada.

« Kui valitud on funktsioon Ajastatud 16pp, arge lisage pesuainet otse trumlisse. Vastasel
juhul voib see pesu varvida. Kui olete valinud funktsiooni Ajastatud [0pp, kallake
pesuaine sahtlisse.

« Arge kasutage trumli puhastamiseks puhastusvahendeid. Trumlis olevad
kemikaalijaagid halvendavad pesemistulemust.

Pesuvahendite lisamine pesuvahendisahtlisse

1. T6mmake pesuvahendisahtel lahti.

2. Pange pesuvahendit (II
pbhipesulahtrisse, jargides tootja
suuniseid voi soovitusi. Vedela
pesuvahendi kasutamise korral vt Ik
36.
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3. Pange pesupehmendi &3
pesupehmendilahtrisse. Arge Uletage
maksimaalset taitejoont (A).

4. Kui soovite kasutada eelpesu, valage
eelepesuvahendit (1 eelpesulahtrisse,
jargides tootja suuniseid vOi SO0Vitusi.

5. Sulgege pesuvahendisahtel.
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/\ ETTEVAATUST!

« Arge taitke vedela pesuvahendi mahutit
pulbrilise pesuvahendiga.

« Kontsentreeritud pesupehmendi tuleb
enne lisamist veega lahjendada.

« Arge valage pohipesuvahendit &3
pesupehmendilahtrisse.
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Enne alustamist

Vedela pesuvahendi kasutamine (ainult kohaldatavatel mudelitel)

N Sisestage kaasasolev vedela pesuvahendi
mahuti esmalt (I péhipesulahtrisse.
Seejarel valage vedel pesuvahend
mahutisse (kuni maksimaalse taitejooneni
(A).

/\ ETTEVAATUST!

« Arge Uletage anumas margitud
maksimummaara.

« Poorake vedelepesuvahend pesupulbrit

/ kasutades Ules.

Kasutades pesupulbrit
) 4

Ve
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Toimingud

Juhtpaneel
4 )
*(3 sec)
\&7 15' QUICK WASH EC040-60 Q ——— &
02 L R [
%3 MIXED LOAD \ I COTTON @ W ow O B e B Q
B@ N0 e \\ o / P — srmencs & B —
¢ COTTONDRY — B HYGIENE STEAM 3 90 1400 & 08—\
T2 AIRWASH — ¥ RINSE +SPIN O 60 800 &
~ 40 400 & ]
IS WASH+DRY — — DRUMCLEAN E3 200 @ A G & |>||
qu Dry Cycles Add Dry qf’_; JB | @ | ﬁ | CLJ | &3—
—7 ~—
087 g 104 g 105 5 106 07
\_ J

01 Tsuklivalija

Keerake seda nuppu tsukli valimiseks.

02 Naidik

Naidikul kuvatakse poolelioleva tsukli teave ja hinnanguline
jarelejaanud aeg voi teabekood probleemi ilmnemisel.

03 § Temperatuur

Vajutage seda nuppu poolelioleva tsukli veetemperatuuri
muutmiseks.

04 ©
Tsentrifuugimine

Vajutage valitud tsukli tsentrifuugimiskiiruse muutmiseks.

« Loputuspaus (indikaatorita): viimane loputustoiming
peatatakse, nii et pesu jaab vette. Pesu valjavotmiseks
kaivitage ndrutamine voi tsentrifuugimine.

* No Spin (Tsentrifuugimiseta)® : trummel ei hakka parast
viimast norutamist tsentrifuugima.

« Spin Only (Ainult tsentrifuug) ©: tsukli Ainult tsentrifuugimine
kaivitamiseks hoidke nuppu Tsentrifuugimine 3 sekundit all.
Kui kuvatakse tsukli kestus ja tsentrifuugimiskiirus, vajutage
mitu korda nuppu Tsentrifuugimine, kuni valitud on soovitud
tsentrifuugimiskiirus. Seejarel vajutage nuppu Kaivitamine/
Peatamine tsukli alustamiseks. Tsentrifuugimisaeg oleneb
valitud tsuklist.

05 & Kuivatusvalik

Vajutage seda nuppu digete kuivatussuvandite valimiseks.

06 (G Ajastatud
1opp

Funktsioon Ajastatud 16pp vOimaldab teil maarata praeguse tsukli
[6puaega. Teie seadete pohjal maaratleb masina sisemine loogika
tsUKIi algusaja. Naiteks saate selle seade abil programmeerida

masina |6petama pesu ajal, mil tavaliselt koju jouate.
« Vajutage seda nuppu eelseadistatud tunnivhikute valimiseks.
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Toimingud

Vajutage funktsioonide valimiseks. Suvandite saadavus soltub

07 & valikud tsuklist.

08 DIl Kaivitamine/

Peatamine Vajutage seda nuppu too kaivitamiseks voi peatamiseks.

09 O Toide Vajutage seda nuppu pesumasina sisse-/valjalulitamiseks.

Lisateavet valikute kohta vt jaotisest ,Erifunktsioonid”.
*(3 seq)(3 sekundit): Vajutage ja hoidke 3 sekundit all.

Lihtsad sammud alustamiseks

(" 2\
2 *(3se0)
&/ 15’ QUICK WASH EC040-60 &
gy B8 0
) MIXED LOAD COTTON © Wy o & B E
B P e — —— SYNTHETICS &
o) & COTTONDRY — HYGIENE STEAM £3 90 1400 1
2 >
(e) 2 AIRWASH — RINSE+SPIN 'O 0 800 @
(= 40 400 & ]
é I WASH+DRY — /— DRUMCLEAN [} 0ot 1@ A © © DI
IS Add Dry €3 8 o & |G| &
'— N
e AN R— e éi 6
3 4 S

.

1. Vajutage pesumasina sisselUlitamiseks nuppu OO Toide.

2. Keerake nuppu TsuUKlivalija, et valida tsukkel.

3. Muutke tsukli seadeid (§ Temperatuur, © Tsentrifuugimine ja ¢ Kuivatusvalik)
vajaduse kohaselt.

4. Masin pakub lihtsa juurdepaasu nuppudele G Ajastatud 16pp teie mugavuseks. Kui te
soovite kasutada suvandit, siis vajutage vastavat nuppu.

5. Valiku lisamiseks vajutage nuppu fm.Valikud. Soovitud Uksuse valimiseks vajutage seda
NnuUppU uuesti.

6. Vajutage nuppu DIl Kaivitamine/Peatamine.
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Ainult kuivatamine

" )
*(3 sec)
\# 15' QUICKWASH \ / EC040-60 ©
\ / [N N |
%1 MIXED LOAD COTTON © W w9 & A E O
wooL/ o
B DELiCATES SYNTHETICS &
& COTTON DRY — HYGIENE STEAM ©3 90 1400 W 1
T2 ARW, RINSE+SPIN 'O 60 800 =
40 400 & Y
S WaS 2 /— DRUMCLEAN [ 200 Q@ A €] @ DI
aadory & 1ol & 16| & ]
[ R ) N V_l 4
3
g J

Saate oma riideid kohe kuivatada vdi kuivatada pestud riideid vastavalt jargmistele
toimingutele.

1. Vajutage pesumasina sisselUlitamiseks nuppu O Toide.

2. Poorake tsuklivalijat, et valida funktsioon & COTTON DRY (PUUVILLASE KUIVATAMINE).
3. Vajutage nuppu ¢ Kuivatusvalik sobiva kuivatusreziimi valimiseks.

4. Vajutage nuppu DIl Kaivitamine/Peatamine kuivatamise alustamiseks.

TsUkli vahetamine té6tamise ajal

1. Vajutage to0 peatamiseks nuppu Kaivitamine/Peatamine.

2. Valige teine tsukkel.

3. Vajutage uue tsukli kaivitamiseks uuesti nuppu Kaivitamine/Peatamine.

—
=
3
=3
Q
c
S
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Toimingud

TsUklite Ulevaade

Standardtsuklid

Tsukkel Kirjeldus ja max kogus (kg)

¥¥¥¥¥V.L¥-80 M
w-rnV.L*LG M

« Tavaliselt maardunud puuvillaesemed, mis on
samas tsuklis pestavad temperatuuril 40 °C
ECO 40-60 @ vOi 60 °C. Tsuklit kasutatakse ELi 6kodisaini Maks. | Maks.

Oigusaktide jargimise hindamiseks.
« See tsukkel on vaikimisi maaratud.

« Puuvillased esemed, voodipesu, laudlinad,
aluspesu, kateratikud voi sargid. Pesemise aeg
COTTON ja loputuskordade arv maaratakse automaatselt

(PUUVILLANE) © pesukoguse jargi. Maks. | Maks.
E « Kergelt maardunud puuvillaesemed
= nimitemperatuuril 20 °C.
.g SYNTHETICS « Kangad, mis on valmistatud polUestrist (dioleen, 40 | 35
= (SUNTEETIKA) & trevira), poluamiidist (perloon, nailon) vms. ' '
« Puuvillane ja linane riie, mis on olnud nahaga
HYGIENE STEAM gtsteilr(noanatlasztlr?l niteaelr?iTizess: saavutamiseks valige
(HUGIEENILINE P 'ugieenilisuse saavu 9 40 | 35
AUR) ©2 temperatuuriks vahemalt 60 °C.
° « Aurutsuklid taidavad allergiavastast ja
antibakteriaalset funktsiooni (steriliseerimine).
RINSE + SPIN
(LOPUTUS + « Sisaldab taiendavat loputustsuklit parast pesule Maks. | Maks
TSENTRIFUUGIMINE) pesupehmendi lisamist. ’ '
=[(©)
« Puhastab trumli, eemaldades sealt mustuse ja
bakterid.
DRUM CLEAN . TeNQstada korq iga 40 pesu jarel ilma pesgvahend|
(TRUMLI vOi valgendajata. Teavitab automaatselt iga 40 i _

pesu jarel.

« Veenduge, et trummel oleks tuhi.

« Arge kasutage trumli puhastamiseks
puhastusvahendeid.

PUHASTUS) E2

40 Eesti
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= =
(w) |w]
. - . ) N
Tsukkel Kirjeldus ja max kogus (kg) = =
« Vahema kui 2,0 kg kergelt maardunud rdivaste
15" QUICK WASH jaoks, mlda“soowte .k||rest| pesta. .
« Kasutage vahem kui 20 g pesuvahendit. Rohkem
(15 MINUTI ) ) : . 20 | 20
» kui 20 g pesuvahendi kasutamisel voivad pesule
KIIRPESU) & e e
jaada pesuvahendi jaagid.
« Vedelat pesuvahendit kasutage kuni 20 ml.
MIXED LOAD

(SEGAPESU) « Segapesu, mis koosneb sunteetikast ja puuvillast. | 4,0 | 3,5

o spetsiaalselt masinas pestavate villaste ja
Ornade kangaste jaoks, naiteks 6hukesed kangad,
rinnahoidjad, (siid)pesu ja muud ainult kasitsi

WOOL/DELICATES pesemiseks moeldud kangad.
(VILLANE/ + TsUkkel WOOL/DELICATES (VILLANE/ORNPESU) 20 | 20 =
ORNPESU) & pakub Orna pesu ja leotust, et kaitsta kiude 3
kokkutbmbumise/moonutuste eest. cé
« Soovitatav on kasutada neutraalset ja vedelat a
pesuainet.
qu Kuivatustsiuklid
= =
= |w)
. . . 23 -
TsUkkel Kirjeldus ja max kogus (kg) = =
COTTON DRY
(PUUVILLASE « Uldkuivatamiseks. 50 | 4,0
KUIVATAMINE) &
AIR WASH « See on kasulik ebameeldivate I6hnade 10110
(OHKPESU) £2 eemaldamiseks. ’ ’
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Toimingud

« on moOeldud keskmiselt maardunud puuvillaste

WASH+DRY kangaste puhastamiseks, mis on Uhes ja samas
tsuklis pestavad temperatuuril 40 °C v6i 60 °C, ja
$§U+KU|VATUS) kuivatamiseks nii, et neid saaks kohe kapis hoida. 2.0 140

Tsuklit kasutatakse pesemise ja kuivatamise ELi
Okodisaini 6digusaktide jargimise hindamiseks.

MARKUS

« Kodumajapidamises kasutatava pesumasina vOi pesumasina-kuivati laadimine tootja
poolt vastavateks tsukliteks ettenahtud mahuni aitab saasta energiat ja vett.

« MduUra ja jarelejaanud niiskusesisaldust mojutab tsentrifuugimiskiirus: mida suurem
tsentrifuugimiskiirus tsentrifuugimise faasis on, seda suurem on mura ja seda vaiksem
on jarelejaanud niiskusesisaldus.

« Kobige tbhusamad tsuklid energiatarbimise osas on tavaliselt need, mis toimivad
madalamatel temperatuuridel ja on pikema kestusega.

" valikud
= Valik Kirjeldus
=
= @ Intensiivpesy . Vaga.maardunud pesu jaoks. lga tsukli tooaeg on pikem Kui
o tavaliselt.
\'/ | Eelpesu « Enne podhipesutsuklit toimub eelpesutsukkel.
&7 | Loputus + » Vajutage seda nuppu loputustsuklite lisamiseks.
« Funktsioon Mullidega leotamine aitab eemaldada erinevaid
raskesti eemaldatavaid plekke.
« Kui funktsioon Mullidega leotamine on valitud, leotatakse
Mullidega pesu tohusaks pesemiseks pohjalikult veemullides.
leotamine « Mullidega leotamine on saadaval ja lisab kuni 30 minutit 5
tsUklile: COTTON (PUUVILLANE), SYNTHETICS (SUNTEETIKA),
HYGIENE STEAM (HUGIEENILINE AUR), MIXED LOAD
(SEGAPESU) ja WASH+DRY (PESU+KUIVATUS,).
42 Eesti
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& Kuivatusvalik

Valik Kirjeldus

« Valige automaatne kuivatus, maarates pesu kogus ja
A | Kapikuiv kaal. Valige see, et kuivatada puuvillaseid riideid, naiteks
puuvillaseid pukse, T-sarke ja puuvillast aluspesu.

« Kasutage seda, et kuivatada pesu spetsiaalse aja jooksul
vastavalt materjalile, pesukogusele ja niiskusele.

qf’é Kuivatuse aeg

Ajastatud 16pp G

Saate seada pesumasina tsukli 16pu automaatselt hilisemale ajale, valides 1- kuni
24-tunnise viivituse (1-tunniste sammudena). Naidikul kuvatav tund tahistab pesutsukli
|[Gppemiseni jaanud aega.
1. Valige tsukkel. Seejarel muutke vajaduse korral tsukli seadeid.
2. Vajutage korduvalt nuppu Ajastatud 16pp, kuni maaratud on soovitud |6puaeg.
3. Vajutage nuppu Kaivitamine/Peatamine.
Suttib vastav naidik ja kell hakkab toole.
4. Funktsiooni Delay End (Ajastatud 16pp) tuhistamiseks taaskaivitage masin, vajutades
nuppu Toide.

—
=
3
=3
Q
c
S

Praktiline naide

Soovite |Opetada 2-tunnise tsukli 3 tunni parast. Selleks lisage valitud tsuklile valik
Ajastatud LOpp 3-tunnise seadega ja vajutage kell 14.00 nuppu Kaivitamine/Peatamine.
Mis noud juhtub? Pesumasin alustab tood kell 15.00 ja I16petab 17.00.Allpool on toodud
naite ajajoon.

o >

14.00 15:00 17:00

Seadistage Ajastatud 16pp 3 tunnile Kaivitus Lopp
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Toimingud

Seaded

Lapselukk &

Et takistada lastel pesumasina juhusliku
kaivitamist ja seadistamist, lukustab
lapselukk kdik nupud peale nupu Toide.

« Funktsiooni Lapselukk seadistamiseks
hoidke 3 sekundit samaaegselt all
suvandinuppu § Temperatuur ja nuppu
© Tsentrifuugimine. Aktiveerimiseks
vajutage nuppu DIl Kaivitamine/
Peatamine.

« Funktsiooni Lapselukk vabastamiseks
hoidke all nuppu § Temperatuur ja
© Tsentrifuugimine samaaegselt 3
sekundit.

MARKUS

« Kui soovite lisada pesuvahendit voi
pesu, peate lapseluku vabastama.

« Seade jaab kehtima ka parast masina
taaskaivitamist.

o Parast pesutsuklit ei saa uksi avada, kui
lapselukk on sisse IUlitatud. Enne pesu
valjavotmist lUlitage see funktsioon
valja.

Heli sisse-/valjalGlitamine X

Pesumasina heli on voimalik Ulitada sisse

vOi valja. Kui see funktsioon on valja

[Ulitatud, tsukli I6petamise heli ja toite

valjalUlitamise piiks ei kdla. Teised helid

jaavad aktiivseks.

« Heli vaigistamiseks vajutage ja hoidke
3 sekundit samal ajal nuppe ©
Tsentrifuugimine ja & Kuivatusvalik.

« Heli lubamiseks hoidke uuesti 3
sekundit all.

« Seade jaab kehtima ka parast masina
taaskaivitamist.
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Hooldus

Hoidke masin puhas, et valtida joudluse halvenemist ja sailitada masina elutsukkel.

DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) E

Kasutage seda tsuklit regulaarselt trumli puhastamiseks ja bakterite eemaldamiseks.
See tsukkel soojendab vett temperatuurini 60 °C kuni 70 °C ning eemaldab ka kummist
uksetihendisse kogunenud mustuse.

1. Vajutage pesumasina sisselUlitamiseks nuppu Toide.

2. Keerake nuppu TsUKlivalija, et valida tsukkel DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS).

3. Vajutage nuppu Kaivitamine/Peatamine.

MARKUS

e Reziimi DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) ajal maaratakse veetemperatuuriks 70 °C,
mida ei saa muuta.

« Trumlipuhastuse tsuklit DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) on soovitatav kaivitada Uks
kord iga 40 pesu jarel.

« Katlakivi valtimiseks lisage sobiv kogus pesuainet vastavalt teie kohaliku vee
karedusele vOi lisage koos puhastusvahendiga veepehmendi lisand.

ReZiimi DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) meeldetuletus

Soltuvalt mudelist on meeldetuletus DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) kas ikoon voi LED-

margutuli.

Ikoonide korral sUttib ikoon juhtpaneelil.

LED-margutule korral suttib valgusdiood meeldetuletuse DRUM CLEAN (TRUMLI

PUHASTUS) korval voi juhtpaneeli valikualal.

« Funktsiooni DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) meeldetuletus vilgub juhtpaneelil
iga 40 pesu jarel. Reziimi DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) on soovitatav kasutada
regulaarselt.

« Parast meeldetuletuse esmakordset kuvamist saab seda ignoreerida 6 jargneva pesu
ajal. Alates seitsmendast pesust meeldetuletust enam ei kuvata. Kuid see kuvatakse
uuesti jargmise 40 pesu moodumisel.

e |segi parast viimase protsessi [6petamist voib teade ,0" jaada.

« Trumlipuhastuse tsukli DRUM CLEAN (TRUMLI PUHASTUS) jooksvat arvu saate
salvestada, kui vajutate toitenuppu. See ei peata ega IUlita masinat valja, vaid naitab
teie tsuklite arvu.

« [segi kui ,0" ei kao, tootab masin normaalselt.

« Hugieenilistel eesmarkidel on soovitatav tsuklit regulaarselt korrata.

SNP|OOH
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Hooldus

Smart check @

Selle funktsiooni aktiveerimiseks tuleb esmalt laadida alla rakendus Samsung Smart
Washer rakenduste veebipoest Play Store voi Apple Store ning installida see kaamera
funktsiooniga mobiilseadmesse.

Funktsioon Smart Check on optimeeritud Galaxy ja iPhone'i seeriale (ainult teatud

mudelitel).

1. Kui pesumasin tuvastab probleemi, mida peaksite kontrollima, ilmub naidikule

teabekood. Reziimi Smart Check 0litumiseks hoidke nuppe & Kuivatusvalik ja &

Ajastatud I6pp korraga 3 sekundit all.

Pesumasin Kaivitab enesediagnostika toimingu ja kuvab vea tuvastamisel teabekoodi.

3. Kaivitage oma mobiilseadmes rakendus Samsung Smart Washer ja toksake valikut
Smart Check.

4. Asetage mobiilne seade pesumasina ekraani juurde, nii et nutitelefoni kaamera ja
pesumasin on teineteise vastas. Seejarel tuvastab rakendus teabekoodi automaatselt.

5. Kui teabekood tuvastatakse Oigesti, kuvab rakendus probleemi kohta Uksikasjaliku
teabe koos sobiva lahendusega.

MARKUS

« Funktsiooni Smart Check nimi voib olenevalt keelest erineda.

« Kui masina ekraan peegeldab valgust, ei pruugi rakendus teabekoodi tuvastada.

« Kui rakendusel ei 6nnestu funktsiooni Smart Check koodi korduvalt tuvastada,
sisestage teabekood kasitsi rakenduse ekraanile.

N

Hooldus
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Hadaolukorra valjalaskevoolik

Elektrikatkestuse korral laske veel trumlist enne pesu valjavotmist valja voolata.

~

1. LUlitage toide valja ja eemaldage
pesumasin vooluvorgust.

2. Avamiseks vajutage ornalt filtrikatte

Ulaosa (A).

3. Pange katte Umber tUhi ja mahukas

anum ning tdmmake hadaolukorra

valjalaskevoolik anuma juurde, hoides

voolikukorki (B) all.

4. Avage voolikukork ja laske

SNP|OOH

hadaolukorra valjalaskevoolikus (C)

oleval veel anumasse voolata.
5. Kui olete I6petanud, sulgege

voolikukork ja pange voolik masinasse

tagasi. Seejarel sulgege filtrikate.

MARKUS

Kasutage mahukat anumat, kuna trumlis

vOib olla arvatust rohkem vett.
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Hooldus

Puhastamine

Pesumasina valispind

Kasutage pehmet lappi ja mitteabrasiivset majapidamises kasutatavat puhastusvahendit.
Arge pihustage pesumasinale vett.

Vorkfilter
Puhastage veevooliku vorkfiltrit kord voi kaks aastas.

1. LUlitage pesumasin valja ja eemaldage
toitejuhe vooluvorgust.

2. Sulgege veekraan.

3. Keerake voolik pesumasina tagakuljelt
lahti ja eemaldage. Katke voolik lapiga,
et valtida vee valjapurskumist.

4. Tommake vorkfilter napitsate abil vee
sissevOtuavast valja.

5. Kastke vorkfilter sugavalt vette, nii et
veega oleks kaetud ka keermestatud
liitmik.

6. Kuivatage vorkfilter varjulises kohas
taielikult.

7. Pange vorkfilter vee sisselaskeavasse
ja Uhendage veevoolik uuesti
sisselaskeavaga.

8. Avage veekraan.

Hooldus

MARKUS
Kui vorkfilter on ummistunud, kuvatakse naidikul teabekood ,4C".
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Prahifilter

Ummistumise valtimiseks puhastage prugifiltrit kaks korda kuus. Ummistunud prahifilter
vOib vahendada mulliefekti.

f 1. LUlitage pesumasin valja ja eemaldage
toitejuhe vooluvorgust.

2. Laske trumlisse jaanud veel valja
voolata. Vt jaotist Hadaolukorra
valjalaskevoolik.

3. Avamiseks vajutage 6rnalt filtrikatte
ulaosa.

4. Keerake prahifilter nuppu vasakule ja
laske jarelejaanud veel valja voolata.

5. Puhastage prahifilter pehmete
harjadega. Veenduge, et filtris
olev aravoolupumba tiivik poleks
ummistunud.

6. Pange prahifilter tagasi ja keerake
filtrinuppu paremale.

MARKUS

« Monel prahifiltril on turvanupp,
mis on moeldud laste pohjustatud
Onnetuste valtimiseks. Prahifiltri
turvanupu avamiseks suruge see sisse
ja keerake vastupaeva. Turvanupu
vedrumehhanism aitab filtri avada.

« Prahifiltri turvanupu sulgemiseks
keerake seda paripaeva. Vedru teeb
kldbinat, mis on normaalne.

SNP|OOH

MARKUS
Kui prahifilter on ummistunud, kuvatakse naidikul teabekood ,5C".

/\ ETTEVAATUST!

« Sulgege filtrinupp parast filtri puhastamist digesti. Vastasel juhul voib see pdhjustada
lekke.

Eesti 49

WD70T4046EE_04200D-02_ET(Indicative).indd 49 @ 2021/2/27 14:44:33



Hooldus

Hooldus

« Veenduge, et sisestaksite filtri parast puhastamist digesti. Vastasel juhul voib see

pOhjustada talitlushaire voi lekke.

Pesuvahendisahtel

1. Hoidke sahtli sees olevat
vabastushooba (A) all ja tbmmake
sahtel lahti.

2. Puhastage sahtli komponente voolava
vee all, kasutades pehmet harja.

3. Puhastage sahtli suvend pudeliharjaga,
et eemaldada pesuvahendi jaagid ja
katlakivi sahtli suvendist.

4. Sisestage uuesti vabastushoob ja
vedelpesuvahendi anum sahtlisse.

5. Lukake sahtel kinni.
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MARKUS

Jarelejaanud pesuvahendi eemaldamiseks teostage tUhja trumliga tsukkel RINSE+SPIN
(LOPUTUS+TSENTRIFUUGIMINE).

KUImunud olekust taastamine

Pesumasin voib kulmuda, kui temperatuur langeb alla O °C.

1. LuUlitage pesumasin valja ja eemaldage toitejuhe vooluvorgust.

2. Vooliku sulatamiseks kallake sooja vett veekraanist [ahtuva veevooliku otsakule.

3. Eemaldage veevoolik ja hoidke seda soojas vees.

4. Valage trumlisse sooja vett ja hoidke seda seal umbes 10 minutit.

5. Uhendage veevoolik uuesti veekraaniga.

MARKUS

Kui pesumasin ei toota endiselt normaalselt, korrake Ulaltoodud samme, kuni masin toole
hakkab.

Hooldus parast pikaajalist mittekasutamist

Valtige pesumasina pikaajalist seismajatmist.

Kui see on aga vajalik, tuhjendage pesumasin veest ja eemaldage toitejuhe vooluvorgust.
1. Keerake nuppu Tsuklivalija ja valige tsukkel RINSE+SPIN
(LOPUTUS+TSENTRIFUUGIMINE).

Tuhjendage trummel ja vajutage nuppu Kaivitamine/Peatamine.

Kui tsukkel on I6pule joudnud, sulgege veekraan ja eemaldage veevoolik.

LUlitage pesumasin valja ja eemaldage toitejuhe vooluvorgust.

Avage luuk, et lasta 6hul 1abi trumli liikuda.

SNP|OOH

newN
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Torkeotsing

Probleemide korral kontrollige LED-ekraanilt infoteadet ja jargige ekraanil kuvatavaid
juhiseid.
Kui probleem pusib, votke Uhendust teeninduskeskusega.

Kontrollpunktid

Kui teil tekib pesumasinaga moni probleem, vaadake esmalt allolevat tabelit ja jargige
toodud soovitusi.

Probleem Toiming

« Veenduge, et pesumasin oleks Uhendatud vooluvorku.

« Veenduge, et luuk oleks korralikult suletud.

« Veenduge, et veekraanid oleks avatud.

« Pesumasina kaivitamiseks vajutage nuppu DIl Kaivitamine/

Peatamine.
« Veenduge, et funktsioon Lapselukk (&) poleks aktiveeritud.
Ei kaivitu. o Enne kui masin hakkab taituma, kélab rida kldpse, andes
marku luugiluku kontrollimisest ja Kiirest vee valjalaskest.
® « Kontrollige sulavkaitset voi lahtestage kaitselUliti.

« Kontrollige, kas toiteuhendus on tehtud digesti.
« Tuvastati madalpinge.

- Kontrollige, kas toitejuhe on Uhendatud.
« Veenduge, et pesu poleks jaanud luugi vahele.

« Avage veekraan taielikult.
« Veenduge, et luuk oleks korralikult suletud.
« Veenduge, et veevoolik poleks kulmunud.

Veevarustus pole « Veenduge, et veevoolik poleks kdverdunud ega ummistunud.
piisav vOi puudub. « Veenduge, et veesurve oleks piisav.
« Veenduge, et kUlma- ja kuumaveekraanid oleksid korralikult
2 Uhendatud.
}g « Puhastage soelfiltrit, kuna see vOib olla ummistunud.
%J « Veenduge, et pesumasin tootaks piisava veesurvega.
e « Veenduge, et pesuvahendit lisataks pesuvahendisahtli
Parast tsuklit jaab keskmisse lahtrisse.
pesuvahendit « Veenduge, et loputuskork oleks digesti sisestatud.

pesuvahendisahtlisse. | « Granuleeritud puhastusvahendi kasutamisel veenduge, et
pesuvahendivalija oleks Ulemises asendis.
« Eemaldage loputuskork ja puhastage pesuvahendisahtel.
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Probleem

Toiming

Liigne vibratsioon
vOi mura.

Veenduge, et pesumasin oleks paigaldatud tasasele, tugevale

ja libisemiskindlale pérandale.

Kui pérand pole tasane, kasutage pesumasina korguse
reguleerimiseks tugijalgu.

Veenduge, et transpordipoldid oleks eemaldatud.

Veenduge, et pesumasin ei puutuks kokku muude esemetega.

Veenduge, et pesu oleks masinas tasakaalus.

Mootor voib normaalse t66 kaigus mura tekitada.

Uleriiete voi metalldetailidega roivad voivad pesemise ajal
mura tekitada. See on normaalne.

MuUra voivad tekitada metallesemed, nt mundid. Eemaldage
sellised esemed parast pesemist trumlist voi filtripesast.
Jaotage pesukogus Umber. Kui vaid Uks riideese vajab
pesemist, nt hommikumantel voi teksapuksid, voib viimase
tsentrifuugimise tulemus olla mitterahuldav ja naidikule
ilmuda teade ,Ub".

Vesi ei valju ja/voi
masin ei tsentrifuugi.

Veenduge, et valjalaskevoolik oleks kogu pikkuses kuni
aravoolusUsteemini sirge. Aravooluprobleemide ilmnemisel
helistage teenindusse.

Veenduge, et prahifilter poleks ummistunud.

Sulgege luuk ja vajutage vOi puudutage nuppu Kaivitus/
Peatamine.

Ohutuse mottes ei kaivitu pesumasina trummel ega
tsentrifuugimine enne, kui luuk on suletud.

Veenduge, et valjalaskevoolik poleks kilmunud ega
ummistunud.

Veenduge, et valjalaskevoolik oleks uUhendatud
aravoolususteemiga, mis pole ummistunud.

Kui pesumasin pole varustatud piisava elektrivoimsusega,
ei valjuta see ajutiselt vett voi ei tsentrifuugi. Kui piisav
vOimsus on taastunud, hakkab masin normaalselt toole.
Veenduge, et valjalaskevoolik oleks paigutatud digesti
vastavalt Uhenduse tuubile.

Puhastage prahifiltrit, kuna see voib olla ummistunud.
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Torkeotsing

Probleem Toiming

« Vajutage vOi puudutage pesumasina seiskamiseks nuppu
Kaivitamine/Peatamine.

o Luugi lukumehhanismi vabanemine voib votta mone hetke
aega.

« Luuk ei avane enne 3 minuti moéodumist masina seiskumisest

Luuk ei avane. vOIi vooluvorgust eemaldamisest.

« Veenduge, et trumlist oleks vesi valja lastud.

o Luuk ei pruugi avaneda, kui vesi jaab trumlisse. Laske vesi
trumlist valja ja avage luuk kasitsi.

« Veenduge, et luugiluku tuli ei pdle. Luugiluku tuli kustub
parast pesumasina veest tuhjendamist.

« Veenduge, et kasutaksite pesu jaoks soovitatud tuupi
pesuvahendit.

« Kasutage vahutamise valtimiseks suure tdhususega (HE)

Liigne vahutamine. pesuvahendit.

® « Vahendage pehme vee voi vahemaardunud pesu korral
pesuvahendi kogust.

« Mittetdhusa pesuvahendi kasutamine pole soovitatav.

Pesuvahenditeisaa |« Veenduge, et puhastusvahendi ja pesupehmendi jarelejaanud
lisada. kogus ei Uletaks max piiri.

« Uhendage toitejuhe voolu all olevasse pistikupessa.

« Kontrollige sulavkaitset voi lahtestage kaitseluliti.

« Sulgege Iuuk ja vajutage vOi koputage pesumasina
kaivitamiseks nuppu Kaivitamine/Peatamine.
Ohutuse mottes ei kaivitu pesumasina trummel ega
tsentrifuugimine enne, kui luuk on suletud.

« Enne kui masin hakkab taituma, kolab rida kldpse, andes

Peatub. marku luugiluku kontrollimisest ja kiirest vee valjalaskest.

« Tsuklis voib olla paus voi leotusperiood. Oodake veidi,
pesumasin voib kaivituda.

« Veenduge, et veevooliku s@elfilter veekraani juures poleks
ummistunud. Puhastage soéelfiltrit requlaarselt.

« Kui pesumasin pole varustatud piisava elektrivoimsusega,
ei valjuta see ajutiselt vett voi ei tsentrifuugi. Kui piisav
vOimsus on taastunud, hakkab masin normaalselt toole.
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Probleem Toiming

« Avage moOlemad kraanid taielikult.

« Veenduge, et temperatuurivalik oleks dige.

« Veenduge, et voolikud oleks Uhendatud Oigete kraanidega.
Loputage veevoolikuid.

« Veenduge, et veesoojendi oleks seatud kraani juurest
edastama vett temperatuuriga vahemalt 49 °C. Kontrollige ka
veesoojendi mahu- ja taastemaara.

« Eemaldage voolikud ja puhastage soelfilter. Soelfilter voib

Taidab vale .
e olla ummistunud.
veega g « Kuni pesumasin taitub, voib veetemperatuur muutuda,

kuna automaatse temperatuurikontrolli susteem kontrollib
sissetuleva vee temperatuuri. See on normaalne.

« Kuni pesumasin taitub, voite taheldada jaoturist vaid kuuma
ja/voi vaid kulma veel labiminekut, kui valitud on kilm vai

soe vesi.

See on automaatse temperatuurikontrolli funktsiooni @
normaalne toimimisviis, kuna pesumasin tuvastab vee

temperatuuri.

« Kasutage tsentrifuugimiskiirust Kiire voi Eriti Kiire.

« Kasutage vahutamise vahendamiseks suure téhususega (HE)
pesuvahendit.

Pesu on tsukli [6pus | « Pesukogus on liiga vaike. Vaike pesukogus (Uks voi kaks eset)

marg. vOib minna tasakaalust valja ja masin ei pruugi kKorralikult
tsentrifuugida.

« Veenduge, et valjalaskevoolik poleks kdverdunud ega
ummistunud.

« Veenduge, et luuk oleks korralikult suletud.

« Veenduge, et voolikuuhendused on tihedad.

« Veenduge, et valjalaskevooliku ots oleks korralikult
aravoolusUsteemi sisestatud ja kinnitatud.

« Valtige Uletaitmist.

Vesi lekib. « Kasutage vahutamise valtimiseks suure tdhususega (HE)
pesuvahendit.

« Kontrollige valjalaskevoolikut.
- Veenduge, et aravooluvooliku ots ei oleks pdrandale
asetatud.
- Veenduge, et valjalaskevoolik poleks ummistunud.
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Torkeotsing

Probleem Toiming
o Liigne vaht koguneb sUvenditesse ja voib pdohjustada halba
l[6hna.
Tunda on I6hna. « Kaivitage puhastamiseks regulaarselt puhastustsukkel.

« Puhastage luugitihend (membraan).
« Kuivatage pesumasina sisemus parast tsukli I6petamist.

Mulle pole naha
(Ainult mullidega
mudelid).

« Kui trumlis on liiga palju esemeid, ei pruugi te mulle naha.
o Tugevalt maardunud pesu korral ei pruugi mullid tekkida.

Kui probleem puUsib, votke Uhendust teeninduskeskusega. Teeninduskeskuse number asub
toote kulge Kinnitatud etiketil.

Samsung ei vastuta mis tahes tootele pohjustatud kahjustuste, kehavigastuste ega muude
tooteohutusega seotud probleemide eest, mis on tekkinud toote parandamisel, kui ei ole
jargitud hoolikalt neid parandamissuuniseid. Tootele selle parandamise kaigus tekitatud
kahjustused (kui toodet ei paranda Samsungi volitatud teenusepakkuja) ei ole ka garantiiga
@ kaetud.

Teabekoodid

Kui pesumasin ei toota digesti, voidakse naidikul kuvada teabekood. Vaadake allolevat
tabelit ja jargige toodud soovitusi.

Kood Toiming

Veevarustus ei toimi.

« Veenduge, et veekraanid oleks avatud.
« Veenduge, et veevoolikud poleks ummistunud.

(@)
g « Veenduge, et veekraanid poleks kulmunud.
° 4C « Veenduge, et pesumasin tootaks piisava veesurvega.
%’ « Veenduge, et kUlma- ja kuumaveekraanid oleksid korralikult
i© Uhendatud.

« Puhastage soelfiltrit, kuna see voib olla ummistunud.

« Kui kuvatakse teade ,4C", tUhjendatakse masin veest 3 minuti

valtel. Sellel ajal ei ole toitenupp aktiivne.
« Veenduge, et kulmaveevoolik oleks kUlmaveekraaniga
402 kindlalt Uhendatud.

Kui see on Uhendatud kuumaveekraaniga, voib pesu mone
tsukli puhul deformeeruda.
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Kood Toiming
Vesi ei voola ara.
« Veenduge, et valjalaskevoolik poleks kUlmunud ega
ummistunud.
« Veenduge, et valjalaskevoolik oleks paigutatud digesti
5C vastavalt Uhenduse tuubile.
« Puhastage prahifiltrit, kuna see voib olla ummistunud.
« Veenduge, et valjalaskevoolik oleks kogu pikkuses kuni
aravoolususteemini sirge.
o Kui teabekood ei kao, votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.
Pesumasin tootab lahtise luugiga.
dc « Veenduge, et luuk oleks korralikult suletud.
« Veenduge, et pesu poleks jaanud luugi vahele.
Vee Ulevool.
oc « Taaskaivitage parast tsentrifuugimist.
« Kui teabekood jaab endiselt naidikule, votke Uhendust
Samsungi kohaliku teeninduskeskusega.
Kontrollige valjalaskevoolikut.
« Veenduge, et aravooluvooliku ots ei oleks pdrandale
LC, LC1 asetatud. - . '
« Veenduge, et valjalaskevoolik poleks ummistunud.
« Kui teabekood ei kao, votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.
Kontrollige mootori t6od.
3C « Proovige tsUkkel taaskaivitada.
« Kui teabekood ei kao, votke Uhendust
klienditeeninduskeskuseqa.
Kontrollige pulsaatori mootori tood.
« Kontrollige, kas toiteuhendus on tehtud digesti.
« Kui teabekood ei kao, votke Uhendust
uc klienditeeninduskeskusega.
Tuvastati madalpinge.
« Kontrollige, kas toitejuhe on Uhendatud.
« Kui teabekood ei kao, votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.
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Torkeotsing

Kood Toiming

Korge temperatuuri kontroll.

HC « Kui teabekood ei kao, votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.

Veetasemeandur ei toota korralikult.

« Proovige toide valja lUlitada ja tsukkel taaskaivitada.
o Kui teabekood ei kao, votke Uhendust

1 klienditeeninduskeskusega.
« Kui kuvatakse teade ,4C", tUhjendatakse pesumasin veest 3
minuti valtel. Sel ajal on toitenupp keelatud.
Kontrollige suhtlust peamise ja alam-PBA vahel.
AC « LUlitage masin valja ja kaivitage tsukkel uuesti.

« Kui teabekood ei kao, votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.

Kuivatusventilaatori mootor ei t6ota korralikult.
@ FC « LUlitage masin valja ja kaivitage tsukkel uuesti.

« Kui teabekood ei kao, votke Uhendust kohaliku Samsungi
teeninduskeskusega.

Parast viimast tsentrifuugimist ei [0litu masin automaatselt
valja ja teade ,0" ei kao.

0 « Masin tootab normaalselt ilma tsuklit DRUM CLEAN (TRUMLI
PUHASTUS) kaivitamata. Hugieenilistel eesmarkidel on
soovitatav tsuklit regulaarselt kaivitada.

Kui teabekood ilmub jatkuvalt naidikule, votke Uhendust Samsungi kohaliku
teeninduskeskuseqga.
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Tehnilised andmed

Riiete hooldussiltide tabel

Jargmised sumbolid annavad suuniseid riiete hoolduseks. Hooldussiltidel on neli sumbolit
sellises jarjestuses: pesemine, pleegitamine, kuivatamine ja triikimine (ning vajaduse korral
kuivpuhastamine). SUmbolite kasutamine tagab, et nii kodu- kui ka valismaised roivatootjad
jargivad neid Uhtmoodi. Jargige hooldussildi suuniseid, et tagada rdivaste pikem eluiga ja
vahendada pesemisel tekkivaid probleeme.

\"] | vastupidav materjal =\ | Mitte triikida
m Orn materjal ® VOib kuivpuhastada igasuguse
= lahusega
Eset vOib pesta temperatuuril )
95 °C O Kuivpuhastus
.. . Kuivpuhastus ainult perkloriidi,
ESOEECVOIb pesta temperatuuril ® kergkUtuse, puhta alkoholi voi
R113-ga
. ) Kuivpuhastus ainult
isoefcvmb pesta temperatuuril ® aviobensiini, puhta alkoholi voi
R113-ga @
Eset vOib pesta temperatuuril . .
30 °C (0] Mitte kuivpuhastada
\@ Ainult kasitsipesu [-] Kuivatada tasapinnal
< | Ainult kuivpuhastus [ Voib kuivatada rippuvana
A VOib pleegitada kulmas vees ] Kuivatada riidepuul
) ) - Trummelkuivatus,
A Mitte pleegitada normaaltemperatuuril
@ VOib triikida temperatuuril kuni Trummelkuivatus, madalamal
200 °C — temperatuuril
Voib triikida temperatuuril kuni . .
~\ 150 °C < Mitte trummelkuivatada
@ VOib triikida temperatuuril kuni
100 °C
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Tehnilised andmed

Keskkonnakaitse

« Seade on valmistatud Umbertoodeldavatest materjalidest. Kui otsustate seadmest vabaneda,
uurige kohalikke jaatmekaitlusndudeid. Loigake ara toitejuhe, et seadet ei saaks enam
vooluvorku Uhendada. Eemaldage luuk, et loomad ja vaikesed lapsed ei saaks seadmesse
kinni jaada.

« Arge pange pesumasinasse rohkem pesuvahendit, kui selle tootja soovitab.

« Kasutage plekieemaldajaid ja pleegitajaid enne pesutsukli kaivitamist ainult siis, kui see on
hadavajalik.

« Saastke vett ja elektrit, laadides iga kord masina tais (tapne kogus soltub kasutatavast
tsuklist).

Varuosade garantii

Garanteerime, et jargmised varuosad on professionaalsetele remonditookodadele ja
I6ppkasutajatele saadaval vahemalt 10 aastat parast mudeli viimase Uksuse turule
laskmist.
® « Uksed, uksehinged ja -tihendid, muud tihendid, ukse lukustuskomplekt ja plastist
valisseadmed, naiteks pesuainete jaoturid.
« Loetletud osad saate osta allpool esitatud veebisaidil.
- http://www.samsung.com/support
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Tehniliste andmete leht

* Tarnid tahistavad mudelit, mis voib varieeruda (0-9) voi (A-Z).

TOUp Eestlaetav pesumasin
Mudeli nimi WD8* T4 WD7 T4
Mootmed L600 X S600 X K850 (mm) | L600 X S550 X K850 (mm)
Veesurve 50 kPa - 1000 kPa
Netomass 68 kg 63 kg
Pesu- ja tsentrifuugimiskogus 8,0 kg 7,0 kg
Kuivati maht 5,0 kg 4,0 kg
Pesemine ja | 220 V 1500 W
kuumutamine| 240 v 2300 W
Energiatarve
_ . 220V 1600 W
Kuivatamine
240V 1900 W ®
POOrlemiskiirus 1400 p/min

MARKUS

Kvaliteedi parandamise eesmargil voidakse toote disaini ja tehnilisi andmeid ette
teatamata muuta.
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Tehnilised andmed

«— A —>

O 8]

O

«— (W —p

= = - =
MUDEL A B C D E
@ WD8 T4 600 mm 850 mm 600 mm 680 mm 1120 mm
WD 7 T4 600 mm 850 mm 550 mm 620 mm 1070 mm
MARKUS

Kvaliteedi parandamise eesmargil voidakse toote disaini ja tehnilisi andmeid ette
teatamata muuta.
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Kombineeritud pesumasin-kuivati leht
Vastavalt kehtivatele energiamargistuse maarustele.

*

, " Tarnid tahistavad mudelit, mis voib varieeruda (0-9) voi (A-Z).

Samsung
Mudeli nimi | wopg'T4 | wD7T4
Energiatéhususe klass
A (kdige tohusam) kuni G (kdige ebatohusam) | B | B
Energiatarve
Pesemine, tsentrifuugimine ja kuivatamine KWh 6,48 5,67
Ainult pesemine ja tsentrifuugimine kKWh 1,04 0,91
Pesemise joudlusklass
A (koige tohusam) kuni G (kdige ebatdhusam) A A
Tsentrifuugimise jéudlusklass
A (kdige tdhusam) kuni G (kdige ebatdhusam) A A
Jaakniiskus % 44 44
Maksimaalne tsentrifuugimiskiirus p/min 1400 1400 @
Mahutavus
Pesemine kg 8,0 7,0
Kuivatamine kg 5,0 4.0
Veekulu
Pesemine, tsentrifuugimine ja kuivatamine { 97 89
Ainult pesemine ja tsentrifuugimine { 52 46
Programmi taieliku t66tsukli kestus (puuvillane pesu 60
OC juures ja ,puuvilla“ reziimis kuivatamine nominaalse
taitekoguse juures)
Pesemine, tsentrifuugimine ja kuivatamine min 770 755
Ainult pesemine ja tsentrifuugimine min 285 285
Programmid, mida sildil ja lehel olev teave Pesemine cotton (IPnUtLé\rqlslili?/nnee) 0t
hélmab Kuiv COTTON DRY (PUUVILLASE

KUIVATAMINE) =
Neljaliikmelise leibkonna eeldatav aastane tarbimine, kui o
kasutatakse alati kuivatit (200 tsuklit) =
Energiatarve kwh/a 1296 1134 o
Veekulu ¢ 19420 17725 o
Neljaliikmelise leibkonna eeldatav aastane tarbimine, kui a
kuivatit kunagi ei kasutata (200 tsuklit) =
Energiatarve kwh/a 208 182 e
Veekulu ¢ 10400 9100
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Tehnilised andmed

MUra, kasutades standardset 60 °C puuvillast pesuprogrammi ja kuiva puuvilla programmi.

Pesemine dB (A) re 1 pW 54 54
Tsentrifuug dB (A) re 1 pW 73 73
Kuivatamine dB (A) re 1 pW 59 59

Kuivatamise energiatarbimise andmed on méddetud vastavalt standardi EN50229
tingimustele.

Alates 1. martsist 2021 on ainult vahemikuga A kuni G energiamargised Ja QR kood
kehtivad ainult EL-i riikides ja riikides, mis ei kuulu Euroopa Liitu ja mis on votnud
kasutusele EL-i Umberkujundatud energiamargistuse maaruse.
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Indikatiivne teave (vastavalt EU 2019/2023)

Programmi ) Maksimaalne | Jaakniiskuse . P
Mahutavus Energiatarve | Veekulu . Tsentrifuugimiskiirus
Mudel Programm kestus o 3 temperatuur sisaldus ;
(kg) (TT:MM) (kWh/tsukkel) | (L/tsUkkel) ©°0) ©) (p/min)
8 3:26 1,022 65,0 36 53,0 1400
Eco 40-60 4 2:38 0,547 420 31 53,0 1400
2 2:26 0,260 350 23 53,0 1400
Cotton .
(Puuvillane) 20°C 8 3:19 0,339 104,0 20 53,0 1400
Cotton .
(Puvillane) 60°C 8 2:25 1,659 1270 55 53,0 1400
Cotton
e (Puuvillane)
WD8'T4 60°C+ 8 2:55 2,192 1270 60 53,0 1400
Mullidega
leotamine
Synthetics .
(Sunteetika) 40°C 4 2:25 0,680 68,0 40 32,0 1200
15' Quick Wash
Cold (15 Minuti 2 0:15 0,015 43,0 15 105,0 800
Kiirpesu (Kilma))
Wash+Dry 5 6:47 4,165 93,0 28 - 1400
(Pesu+Kuivatus) 2,5 4:41 1,900 61,0 22 - 1400
7 3:28 1,130 63,0 44 53,0 1400
Eco 40-60 3,5 2:42 0,547 36,0 35 53,0 1400 @
2 2:42 0,207 29,0 21 53,0 1400
Cotton .
(Puuvillane) 20°C 7 3:19 0,336 120,0 20 530 1400
Cotton .
(Puuvillane) 60°C 7 2:25 1,587 1170 55 53,0 1400
Cotton
s (Puuvillane)
WD7°T4 60°C+ 7 2:55 2,011 117,0 60 53,0 1400
Mullidega
leotamine
Synthetics .
(Sonteetika) 40°C 4 2:25 0,680 68,0 40 32,0 1200
15' Quick Wash
Cold (15 Minuti 2 0:15 0,015 430 15 105,0 800
Kiirpesu (KiImay))
Wash+Dry 4 6:32 3310 83,0 35 - 1400
(Pesu+Kuivatus) 2 4:58 1,701 51,0 24 - 1400

Muudele programmidele kui ECO 40-60 ning pesemis- ja kuivatustsuklile antud vaartused
on ainult indikatiivsed.

EPRELi teave

Juurdepaas mudeli EPRELI registreerimisele:

1. Minge saidile https://eprel.ec.europa.eu

2. Hankige mudeli identifikaator toote energiamargise jargi ja tippige see otsingukasti
3. Kuvatakse mudeli energiamargistuse teave

* Saate otse tutvuda tooteteabega aadressil https://eprel.ec.europa.eu/

qr/#####(registreerimisnumber)
Registreerimisnumbri leiate oma tootesildilt.
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KAS TEIL ON KUSIMUSI VOI KOMMENTAARE?

SAMSUNG

VOI KULASTAGE MEID
RIIK HELISTAGE AADRESSIL
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) WWW.samsung.com/hu/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) Www.samsung.com/sk/support
CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support
BOSNIA 055 233999 www.samsung.com/ba/support
MaNcg(;tohnia 023 207 777 WWW.samsung.com/mk/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support ®
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
SERBIA 011 3216899 WWW.Samsung.com/rs/support
Kosovo 080010101 WWW.samsung.com/support
ALBANIA 045 620 202 WWW.samsung.com/al/support
BULGARIA 0500111 3 besnnaton 5o s cneperopn | ¥ S8MSUng.com/bgysupport
*8000 (apel in retea)
08008—7.26—78:64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
covANA | D1 Do et el AP L | wmsamungcomorspr
numarul Telverde fdrd ultimele doud cifre, astfel:
0800872678.
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.samsung.com/gr/support
80111-SAMSUNG (80111 726 7864)
GREECE only from land line WWW.Samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
LITHUANIA 8-800-77777 Www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
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Sigurnosne informacije

Cestitamo vam na kupnji nove perilice za rublje tvrtke Samsung. Ovaj priru¢nik sadrzava
vazne informacije vezane Uz instalaciju, koristenje i odrzavanje vaseg uredaja. Procitajte
prirucnik kako biste u potpunosti iskoristili mnoge prednosti i znacajke perilice za rublje.

Sto trebate znati 0 sigurnosnim uputama

Procitajte ovaj prirucnik u potpunosti kako biste bili sigurni da znate kako na siguran i
ucinkovit nacin koristiti mnoge znacajke i funkcije novog uredaja. Spremite prirucnik na
sigurno mjesto blizu uredaja za buduce potrebe. Koristite ovaj uredaj samo za namjene
koje su opisane u korisni¢kom prirucniku.

Upozorenja i Sigurnosne upute u ovom priru¢niku ne pokrivaju sve moguce uvijete i
situacije koji se mogu dogoditi. Vasa je odgovornost da prilikom montiranja, odrzavanja i
rukovanja perilicom slijedite zdrav razum i pridrzavate se mjera opreza.

Buduci da se upute o rukovanju u nastavku odnose na vise modela, karakteristike vase
perilice za rublje mogu se neznatno razlikovati od onih opisanih u priru¢niku i mozda
se neki znakovi upozorenja ne primjenjuju. Ako imate pitanja ili nedoumica, obratite se
najblizem servisnom centru ili potrazite pomoc i informacije na internetskoj adresi
WWW.Samsung.com.
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Vazne sigurnosne oznake

Sto znace slike i znakovi u ovom korisni¢kom priru¢niku:

/\ UPOZORENJE

Rizici i neoprezno rukovanje mogu rezultirati s ozbiljnim ozljedama, smrcu i/ili oSte¢enjem
stvari.

/\ OPREZ

Rizici i neoprezno rukovanje mogu rezultirati s ozljedama i/ili oste¢enjem stvari.
NAPOMENA
Oznacava postojanje opasnosti od osobne ozljede ili materijalne Stete.

Procitajte upute

Ovi znakovi upozorenja sluze za sprjeavanje vasih ozljeda i ozljeda drugih osoba.
Molimo vas strogo ih se pridrzavajte.

Nakon Sto ste proucili ovaj priru¢nik, spremite ga na sigurno mjesto za buduce potrebe.
Procitajte sve upute prije nego sto pocnete s koristenjem uredaja.

Kao i kod svih uredaja koji koriste elektricnu energiju i imaju pomicne dijelove, postoji
potencijalna opasnost. Kako biste sigurno rukovali ovim uredajem, upoznajte se s nacinom
na koji radi i budite oprezni pri koristenju.

4  Hrvatski
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Vazne mjere opreza

/N\ UPOZORENJE

Kako biste smanjili rizik od pozara, strujnog udara ili ozljeda tijekom Kkoristenja perilice,

slijedite osnovne mjere opreza navedene u nastavku:

1. Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuci djecu)
smanjenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti niti
0sobe koje nemaju znanje i iskustvo, osim ako nisu pod
nazorom I upuceni U rukovanje perilicom od strane osobe
odgovorne za njihovu sigurnost.

2. Za upotrebu u Europi: Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca s
navrsenih 8 godina, osobe smanjenih fizickih, osjetilnih
Ili mentalnih sposobnosti te osobe koje nemaju znanje
I iskustvo ako su pod nadzorom ili upuceni U rukovanje ®
uredajem na siguran nacin i shvacaju s time povezane rizike.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti niti
odrzavati uredaj bez nadzora.

3. Djecu treba nadzirati kako biste bili sigurni da se ne igraju s
uredajem.

4. Ako je kabel za napajane ostec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov servisni zastupnik ili osoba koja
posjeduje slicne kvalifikacije kako bi se izbjegla opasnost.

5. Potrebno je koristiti nove komplete crijeva isporucene s
uredajem, a stare komplete crijeva ne bi trebalo ponovno
koristiti.

6. Kod uredaja s ventilacijskim otvorima na podnozju pazite da
tepih ne blokira otvore.

7. Za upotrebu u Europi: Djecu mladu od 3 godine trebalo bi
drzati dalje od uredaja ako nisu pod stalnim nadzorom.
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Sigurnosne informacije

8. OPREZ: Kako biste izbjegli opasnost uzrokovanu nehoti¢nim
resetiranjem termickog iskljucenja, ovaj se uredaj ne smije
napajati putem vanjskog uredaja za ukljucivanje/iskljucivanje
kao Sto je tajmer, odnosno biti spojen na strujni krug koji
elektroprivreda redovno ukljucuje i iskljucuje.

9. Susilicu rublja ne bi trebalo koristiti ako su za cisc¢enje
koristene industrijske kemikalije.

10.Filtar za dlacice potrebno je Cesto Cistiti, ako je primjenjivo.

11.Ne smije se dopustiti da se u susilici rublja nakupe dlacice.
(nije primjenjivo za uredaje koji imaju ispust izvan zgrade)

12.Potrebno je osigurati odgovarajuce prozracivanje kako bi
se izbjeglo vracanje plinova u prostoriju od uredaja koji

® sagorijevanju ostala goriva, ukljucujuc¢i otvorene plamenove.

13.Nemojte susiti neoprane dijelove odjece u susilici rublja.

14.0djecCu uprljana tvarima kao sto su jestivo ulje, aceton,
alkohol, benzin, kerozin, sredstva za uklanjanje mrlja,
terpentin, vosak i sredstvo za uklanjanje voska trebalo bi
Isprati u toploj vodi uz mnogo deterdzenta prije susenja u
susilici rublja.

15.0djecCu poput pjenaste gume (lateks pjena), kapa za tusiranje,
vodootpornih tkanina, gumiranih artikala i tkanine za jastuke
koja sadrzi jastucCice od pjenaste gume ne bi trebalo susiti U
susilici rublja.

16.0meksivace tkanine ili slicne proizvode trebalo bi koristiti
prema uputama na omeksivacu.

17.Zavrsni dio ciklusa susilice rublja ne ukljuCuje grijanje (ciklus
hladenja) kako bi se osiguralo da ¢e odjeca biti ostavljena na
temperaturi koja nece uzrokovati njezino ostecenje.

18.Uklonite sve predmete iz dzepova, poput upaljaca i Sibica.
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19.UPOZORENJE: Nikada ne zaustavljajte susilicu rublja prije
kraja ciklusa susenja osim ako se sva odjeca brzo ne ukloni |
rasiri kako bi se rasprsila toplina.

20.Ispusni zrak ne smije se ispusti u dimnjak koji se koristi za
Ispustanje dimova iz uredaja za sagorijevanje plina ili drugih
goriva.

21.Uredaj nije dopusteno ugradivati iza vrata koja se
zakljuCavaju, kliznih vrata ili vrata sa sarkom s druge strane
susilice rublja, Sto bi ogranicilo puno otvaranje vrata susilice
rublja.

22.UPOZORENJE: Uredaj ne smije raditi s pomocu vanjske
sklopke poput tajmera ili biti povezan na strujni krug koji se
redovno ukljucuje ili iskljucuje. @

23.0vaj je uredaj namijenjen samo za uporabu u domacinstvu |
nije namijenjen za:
- kuhinjska podrucja za zaposlenike, urede i druga radna

okruzenja:
- seoska domacinstva;
- klijente hotela, motela i drugih stambenih objekata;
- objekata namijenjenih smjestaju s doruckom:;
- podrucja zajednicke namjene u stambenim zgradama ili
praonicama.
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Sigurnosne informacije

Vazna upozorenja prilikom montaze

/\ UPOZORENJE

Instalaciju ovog uredaja treba obaviti kvalificirani tehnicar ili tvrtka za servis.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara, pozara,
eksplozije, problema s proizvodom ili ozljede.
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Uredaj je tezak, pazljivo ga podizite.

Ukljucite elektricni kabel u AC 220 - 240 V / 50 Hz zidnu uticnicu ili visu te koristite tu

uticnicu samo za ovaj uredaj. Nikada ne Kkoristite produzni kabel.

« Dijeljenje zidne uti¢nice s drugim uredajima koristenjem produznog kabela ili
produzavanjem elektricnog kabela moze rezultirati strujnim udarom ili pozarom.

o Budite sigurni kako napon, frekvencija i struja odgovaraju onima u specifikacijama
proizvoda. Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara
ili pozara. GreSke ukljucite elektricni kabel u zidnu uti¢nicu ¢vrsto.

Redovito uklonite sve strane tvari kao Sto su prasina ili voda s elektricnog kabela i tocki
® kontakta koristeci suhu tkaninu.
« Iskljucite elektri¢ni kabel i oCistite ga s suhom tkaninom.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara ili pozara.
« Utika¢ ukopcajte u zidnu uticnicu tako da je kabel usmjeren prema podu.
Ukoliko elektri¢ni kabel ukljucite u uticnicu u suprotnom smjeru, elektri¢ne Zice u
kabelu mogu se ostetiti Sto moze izazvati strujni udar ili pozar.

Ambalazu drzite podalje od djece jer moze biti opasna za djecu.
« Ako dijete stavi vrecicu preko glave, moze se ugusiti.
Kada je uredaj, utikac ili elektricni kabel ostecen, kontaktirajte najblizi servisni centar.

Ovaj uredaj mora biti pravilno uzemljen.

Nemojte uzemljiti uredaj kraj ventila za plin, plasticne cijevi za vodu ili telefonske linije.

« To moze rezultirati strujnim udarom, pozarom, eksplozijom ili problemima s
proizvodom.

« Ne ukljucujte kabel za napajanje u uticnicu koja nije ispravno uzemljena te provjerite je
li sve u skladu s lokalnim i drzavnim propisima.

Nemojte montirati uredaj blizu peci i zapaljivih materijala.

Nemojte montirati uredaj na vlaznim, masnim ili prasnjavim mjestima niti na mjestima
izlozenima izravnom suncevom svjetlu ili vodi (KiSi).

Nemojte montirati uredaj na mjestima s niskom temperaturom.
o (Cijevi mogu puknuti uslijed smrzavanja.

8 Hrvatski
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Ne instalirajte ovaj uredaj na mjestu gdje moze doc¢i do curenja plina.
« To moze rezultirati strujnim udarom ili pozarom.

Nemojte koristiti elektri¢ni transformator.
« To moze rezultirati strujnim udarom ili pozarom.

Ne koristite oStecen utikac, osteceni elektri¢ni kabel ili olabavljenu zidnu uticnicu.
o To moze rezultirati strujnim udarom ili pozarom.
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Ne vucite niti ne savijajte previse elektricni kabel.

Ne savijajte ili stezite elektri¢ni kabel.

Ne vjeSajte elektricni kabel preko metalnog objekta, ne stavljajte teSke stvari na elektri¢ni
kabel, ne provlacite elektri¢ni kabel izmedu objekata te ne gurajte elektri¢ni kabel u
prostor iza uredaja.

« To moze rezultirati strujnim udarom ili pozarom.

Ne potezite elektri¢ni kabel kada iskljuujete elektri¢ni utikac.
« [Iskljucite utikac tako da ga pridrzavate.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara ili pozara.

Ovaj uredaj treba postaviti u blizini prikljucka za struju, slavine za dovod vode i cijevi za
odvod vode.

nakon popravka koji je obavio neovlasteni pruzatelj usluga, sam korisnik ili nakon
drugog nestru¢nog popravka proizvoda, Samsung nije odgovoran za bilo kakvo ostecenje
proizvoda, bilo kakvu ozljedu ili bilo kakav drugi sigurnosni problem uzrokovan
pokusajima popravka proizvoda koji nije potpuno u skladu s ovim uputama za popravak
i odrzavanje. Svako ostecenje proizvoda uzrokovano pokusajima da proizvod popravi
bilo koja druga osoba osim pruzatelja usluga kojeg je certificirao Samsung, nece biti
obuhvaceno jamstvom.

Mjere opreza prilikom montaze

/\ OPREZ

Ovaj se uredaj mora postaviti tako da se omoguci jednostavan pristup utikacu.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doc¢i nedovoljne opskrbljenosti
elektricnom energijom.

Postavite uredaj na ¢vrstu i ravnu podlogu koja moze podnijeti njegovu tezinu.
« U suprotnom bi moglo do¢i do neuobicajenih vibracija, pokreta, buke ili problema s
proizvodom.

Hrvatski 9
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Sigurnosne informacije

Vazna upozorenja za upotrebu

/\ UPOZORENJE

Ako se uredaj poplavi, odmah prekinite dovod vode i iskljuCite napajanje te se obratite
najblizem servisnom centru.

« Ne dirajte elektri¢ni utika¢ mokrim rukama.

« U suprotnom moze doci do strujnog udara.
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Ako uredaj proizvodi ¢une zvukove, ako mirise po paljevini ili se dimi, iskljucite odmah
elektricni utikac te kontaktirajte vas najblizi servisni centar.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara ili pozara.

U slucaju curenja plina (kao Sto je plin propan, ukapljeni plin, itd.) prozracite odmah i ne
dirajte elektri¢ni utikac. Ne dirajte uredaj ili elektri¢ni kabel.
« Ne koristite ventilator pri prozracivanju.

« |skra moze uzrokovati eksploziju ili pozar.

Ne dopustajte djeci da se igraju u perilici za rublje ili na njoj. Osim toga, prilikom
® odlaganja uredaja skinite rucicu za vrata perilice.
« Ako se zaglave u perilici, djeca se mogu ugusiti.

Provjerite jeste li uklonili ambalazu (spuzve, stiropor) pri¢vrséenu na donji dio perilice za
rublje prije njezinog koristenja.

Ne perite predmete zaprljane benzinom, kerozinom, benzenom, razrjedivacem, alkoholom
ili drugim zapaljivim ili eksplozivnim tvarima.
« To moze rezultirati strujnim udarom, pozarom ili eksplozijom.

Nemojte silom otvarati vrata perilice za vrijeme njezinog rada (pranja na visokim

temperaturama / susenja / centrifugiranja).

« Voda koja istjeCe iz perilice moze uzrokovati opekline ili u¢initi pod skliskim. To moze
uzrokovati ozljede. To moze rezultirati ozljedom.

« Otvaranje vrata na silu moze ostetiti proizvod ili rezultirati ozljedom.

Ne gurajte ruku ispod perilice tijekom njezinog rada.
« To moze rezultirati ozljedom.

Ne dirajte elektricni utika¢ mokrim rukama.
« To moze rezultirati strujnim udarom.

Ne iskljuCujte uredaj tako da izvlacite elektri¢ni utikac iz uticnice dok je postupak u tijeku.
« Ponovo ukljucivanje elektricnog utikaca moze izazvati iskru i izazvati strujni udar ili
pozar.

Ne dopustajte djeci da ulaze u uredaj ili da se na njega penju.

10 Hrvatski
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« To moze uzrokovati strujni udar, opekline ili ozljede.

Ne gurajte ruke ili metalne predmete ispod perilice tijekom njezinog rada.
« To moze rezultirati ozljedom.

Ne iskljuCujte uredaj iz struje povlacenjem kabela za napajanje. Uvijek ¢vrsto primite
utikac i izvucite ga iz uti¢nice.
« (OsStecenje kabela napajanja moze uzrokovati kratki spoj, pozar i/ili strujni udar.
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Ne pokuSavajte sami popraviti, rastaviti ili unaprijediti uredaj.

« Ne koristite nikakve osigurace (bakrene, Celicne zice itd.) osim standardnih.

« Ako je potreban popravak ili ponovna montaza uredaja, obratite se najblizem
servisnom centru.

« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara, pozara,
problema s proizvodom ili ozljede.

Kad se olabavi cijev za dotok vode od ventila i kad poplavi uredaj, iskljucite elektricni
utikac.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara ili pozara.

IskljuCite elektricni utikac kada uredaj ne koristite duze vrijeme ili tijekom grmljavine/ ®
oluje.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara ili pozara.

AKo u uredaj dospije bilo kakva strana tvar, iskljucite kabel za napajanje i obratite se
najblizoj sluzbi za korisnike tvrtke Samsung.
« To moze rezultirati strujnim udarom ili pozarom.

Ne dopustajte da se djeca (ili ku¢ni ljubimci) igraju u perilici za rublje ili na njoj. Vrata
perilice za rublje ne otvaraju se lako iznutra i djeca bi se mogla tesko ozlijediti ako zaglave
U njoj.

Mjere opreza prilikom upotrebe

/\ OPREZ

Ako se perilica zaprlja stranim tvarima kao 5to su deterdzent, prasina, ostaci hrane itd.,
iskopcajte utikac i ocistite perilicu pomocu suhe, meke krpe.
« U suprotnom moze doci do promjena boje, iskrivljenja, ostecenja ili hrdanja.

Prednje staklo moze se slomiti jakim udarcem. Pazljivo Koristite perilicu.
« Ako je staklo razbijeno, moze doci do ozljeda.

Ukoliko ne radi dotok vode ili kad se ponovo spoji cijev za dotok vode, polako otvorite
ventil.

Hrvatski 11

WD70T4046EE_04200D-02_HR(Indicative).indd 11 @ 2021/2/27 14:44:55



Sigurnosne informacije

Polako otvorite ventil nakon dugog vremena ne koristenja.
« Tlak zraka u cijevi za dovod vode ili slavini moze uzrokovati ostecenje dijela proizvoda
ili istjecanje vode.

Ako se za vrijeme rada pojavi pogreska s odvodom, provjerite postoji li problem s

odvodom.

« Ako se koristi perilica koja je poplavljena zbog problema s odvodom, moze doci do
strujnog udara ili pozara.
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Stavite rublje u perilicu tako da vrata ne zahvate rublje.
« Ako vrata zahvate rublje, moze doc¢i do oStecenja rublja ili perilice, odnosno istjecanja
vode.

Zatvorite dovod vode za perilicu kada se perilica ne koristi.

Provijerite jesu li vijci na spoju cijevi za dovod vode ispravno zategnuti.
« Ukoliko se ne uradi kako je gore navedeno moze doci ostecenja ili ozljede.

Pazite da se gumena brtva i staklo prednjih vrata ne zaprljaju stranim tvarima (npr.

otpadom, nitima, vlasima kose itd.).

« Ako strana tvar zapne u vratima, vrata se ne¢e moci u potpunosti zatvoriti, $to moze
dovesti do istjecanja vode.

@ Prije koristenja proizvoda otvorite slavinu za vodu i provjerite je li spoj cijevi za dovod
vode ¢vrsto zategnut i istjece li voda.
« Ako su vijci na spoju cijevi za dovod vode labavi, moze doci do istjecanja vode.

Proizvod koji ste kupili dizajniran je samo za koristenje u ku¢anstvu.

Upotreba proizvoda u poslovne svrhe kvalificira se kao zlouporaba proizvoda. U takvom
slucaju prestaje pokrivenost proizvoda standardnim jamstvom koje daje tvrtka Samsung te
tvrtka Samsung nece snositi nikakvu odgovornost za kvarove ili oStec¢enja nastala uslijed
takve zloupotrebe.

Nemojte stajati na uredaju i ne stavljajte predmete (kao Sto su rublje, upaljene svijece,

upaljene cigarete, posude, kemikalije, metalni predmeti itd.) na uredaj.

« Ukoliko se ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara, pozara,
problema s proizvodom ili ozljede.

Ne prskajte hlapljive tekucine kao Sto su insekticidi po povrsini uredaja.
« (Osim Sto su Stetne za ljude, mogu uzrokovati strujni udar, pozar ili probleme s
proizvodom.

Ne stavljajte predmete koji stvaraju elektromagnetska polja blizu perilice.
« To moze izazvati ozljedu zbog nepravilnog rada.

Voda koja se ispusta iz perilice za vrijeme pranja na visokim temperaturama ili susenja je
vruca. Ne dodirujte tu vodu.
« To moze rezultirati opeklinama ili ozljedom.

Nemojte prati, centrifugirati niti susiti vodootporne sjedalice, prostirke ili odjecu (), osim
ako vas uredaj ima poseban ciklus za pranje takvih predmeta.

12 Hrvatski
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(): Vunena posteljina, kabanice, ribarska odijela, skijaske hlace, vrece za spavanje, navlake

za pelene, trenirke i prekrivaci za bicikle, motocikle, automobile itd.

« Nemojte prati debele ili tvrde prostirke, ¢ak niti ako se na etiketi o njihovom
odrzavanju nalazi oznaka perilice. To moze uzrokovati ozljede ili oStecenje perilice,
zidova, poda ili odjece zbog neuobicajenih vibracija.

« Nemojte prati prostirke niti otirace s gumenom podlogom. Gumena bi se podloga
mogla odvojiti i zaglaviti se u unutrasnjosti bubnja, a to bi moglo prouzrociti kvar, npr.
kvar na odvodu.
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Ne ukljucujte perilicu ako je iz nje izvadena ladica za deterdzent.
« To moze uzrokovati strujni udar ili ozljede zbog istjecanja vode.

Ne dodirujte unutrasnjost bubnja tijekom ili neposredno nakon susenja jer je vruca.
« To moze rezultirati opeklinama.

Staklo vrata postaje vruce tijekom pranja i susenja. Stoga nemojte dodirivati staklo vrata.

Takoder, nemojte dopustiti djeci da se igraju u blizini perilice ili da dodiruju staklo vrata.
« To moze rezultirati opeklinama.

Ne gurajte ruku u ladicu za deterdzent.

« To moze izazvati ozljedu, jer vas ruku moze zahvatiti uredaj za ubrizgavanje praska.

« Vodilica za teku¢i deterdzent (samo kod odgovarajucih modela) nije namijenjena za
deterdzent u prahu. Uklonite vodilicu ako koristite deterdzent u prahu. ®

U perilicu nemojte stavljati druge predmete (npr. cipele, ostatke hrane, Zivotinje) osim

rublja.

« To moze uzrokovati ostecenje perilice ili ozljede, pa ¢ak i smrt kada je rije¢ o ku¢nim
[jubimcima zbog neuobicajenih vibracija.

Ne pritiskajte gumbe koristeci oStre predmete kao Sto su ¢avli, nozevi, nokti, itd.
« To moze rezultirati strujnim udarom ili pozarom.

Ne perite rublje onecis¢eno uljima, kremama ili losionima koje ste kupili u drogerijama ili
salonima za masazu.
« To moze prouzrociti iskrivljenje gumene brtve i istjecanje vode.

U bubnju nemojte na dulje vremensko razdoblje ostavljati metalne predmete kao sto su
sigurnosne igle, ukosnice ili sredstvo za izbjeljivanje.
« To moze uzrokovati hrdanje bubnja.
« Ako se na povrsini bubnja pojavi hrda, na povrsinu nanesite (neutralno) sredstvo
za Ciscenje i ocistite je spuzvom. Nikada nemojte koristiti metalnu cetku. Nikad ne
koristite metalnu Cetku.

Nemojte koristiti prasak za kemijsko Cis¢enje izravno i nikad ne perite, ispirite ili

centrifugirajte rublje onecis¢eno praskom za kemijsko ¢iscenje.

« To moze uzrokovati spontano izgaranje i zapaljenje zbog topline koja nastaje prilikom
oksidacije ulja.

Ne koristite vodu iz uredaja za hladenje/zagrijavanje vode.
« To moze uzrokovati probleme s perilicom.

U perilici nemojte koristiti prirodne sapune za pranje ruku.

Hrvatski 13
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Sigurnosne informacije

o Ako se stvrdnu i nakupe u perilici, moze doci do problema s proizvodom, promjena
boje, nastanka hrde i neugodnih mirisa.

Carape i grudnjake stavite u mrezicu za pranje i perite ih s ostalim rubljem.

Ne perite velike komade rublja, kao Sto je posteljina, u vrecici za pranje.
« Ukoliko se ne uradi kako je gore navedeno moze doc¢i do ozljede zbog jakih vibracija.

Ne Kkoristite prasak koji se zgusnjava.
o Ako se nakupe unutar perilice, moze doci do istjecanja vode.
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Provjerite jesu li svi dzepovi na odjeci prazni.
o Cvrsti, ostri predmeti, kao 5to su kovanice, sigurnosne igle, avli, vijci ili kamenje mogu
znacajno ostetiti uredaj.

Ne perite odjecu s velikim kopama, gumbima ili drugim metalnim predmetima od teskog
metala.

Rublje razvrstajte po bojama pritom pazeci na njihovu postojanost i odaberite preporuceni
ciklus, temperaturu vode i dodatne funkcije.
« To moze prouzrociti promjene boje ili ostecenje tkanine.

Pripazite da prilikom zatvaranja vrata perilice ne priklijestite djecje prste.
« U suprotnom moze doci do ozljede.

Da bi se sprijecio nastanak mirisa i plijesni, nakon dovrsetka ciklusa pranja ostavite vrata
otvorena kako bi se bubanj mogao osusiti.

Da bi se sprijecilo nakupljanje kamenca, nakon ciklusa pranja ostavite ladicu za deterdzent
otvorenom i osusite je.

Vazna upozorenja za €iséenje

/\ UPOZORENJE

Ne Cistite uredaj prskajuci vodu direktno u njega.
Nemojte koristiti snazna sredstva za Ciscenje koja sadrze Kiselinu.

Ne Kkoristite benzen, razrjedivac ili alkohol za ¢is¢enje uredaja.
« To moze uzrokovati promjene boje, iskrivljenja, ostecenja, strujni udar ili pozar.

Prije CiSCenja ili odrzavanje, iskljuCite uredaj iz zidne uticnice.
« Ukoliko se to ne uradi kako je gore navedeno moze doci do strujnog udara ili pozara.

14 Hrvatski
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Upute vezane uz oznaku OEEU

Ispravno odlaganje ovog proizvoda (Otpad elektri¢nih i
elektronskih uredaja)

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za
prikupljanje otpada)
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Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje
na to da se proizvod i njegova elektronicka oprema (npr., punjac,
_ slusalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kuc¢anskim
otpadom na kraju radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu
za okolis ili ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada,
odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklirajte kako biste promicali odrzivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa.
Korisnici u kucanstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega
su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti za pojedinosti o tome gdje |
kako se ovaj predmet moze odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno
za okolis.
Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i provjeriti
uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova
elektronicka oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim
otpadom.

Dodatne informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu zastite okoliSa i regulatornih
obveza specifi¢nih za proizvod, kao Sto su propisi REACH, WEEE ili propisi za baterije,
posjetite nasu stranicu o odrzivosti na adresi www.samsung.com

Ecodesign

Za detaljne upute o montazi i ¢is¢enju perilice za rublje te za informacije o ekoloskom
dizajnu (u skladu s Uredbom (EU) 2019/2023) posjetite web-mjesto drustva Samsung
(http://www.samsung.com), idite na Podrska > pocetna stranica Podrska, a zatim unesite
naziv modela.

Hrvatski 15

WD70T4046EE_04200D-02_HR(Indicative).indd 15 @ 2021/2/27 14:44:55



Postavljanje

Pazljivo slijedite ove upute kako biste osigurali pravilno postavljanje perilice za rublje i
sprijecili nezgode tijekom pranja rublja.

Sto je ukljuéeno

trgovca na malo.
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Pobrinite se da su svi dijelovi ukljuceni u paket proizvoda. Ako imate problem s
perilicom rublja ili dijelovima, kontaktirajte lokalni Samsungov korisnicki centar ili

01 Rucica za otpustanje
04 Vrata

07 Cijev za hitno
praznjenje

10 Utikac napajanja

16 Hrvatski

02 Ladica za deterdzent
05 Buban]

08 Poklopac filtera

11 Crijevo za odvod

03 Upravljacka ploca
06 Filter za krupnije Cestice

09 Radni poklopac

12 Podesive nozice
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Kljuc Poklopci otvora za vijke Vodilica crijeva
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Crijevo za dovod hladne Crijevo za dovod vruce Spremnik za tekuci ®

vode vode deterdzent
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Pricvrscivac poklopca

NAPOMENA

« Klju¢: za uklanjanje transportnih vijaka i poravnavanje perilice rublja

« Poklopci otvora za vijke: za pokrivanje otvora nakon uklanjanja transportnih vijaka.
Isporuceni broj kapica za vijke (3 do 6) ovisi 0 modelu.

« Vodilica crijeva: za postavljanje odvodne cijevi u odvod ili umivaonik.

« Cijev za hladnu/toplu vodu: za dovod vode u perilicu rublja. (Cijevi za toplu vodu

dostupne su samo kod odgovarajuc¢ih modela.)
« Posuda za tekuci deterdzent: postavite je u pretinac za deterdzent kako biste koristili
tekuci deterdzent. (Samo za primjenjive modele.)

Dodaci (nije priloZeno)

« Komplet za montazu: SKK-DF
- Komplet za montazu potreban je za montiranje susSilice na perilicu.

Hrvatski 17
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Postavljanje

Zahtjevi za postavljanje

18 Hrvatski

Napajanje strujom i uzemljenje

« Potreban je osigurac ili prekidac od AC
220-240V /50 Hz

« Koristite zaseban strujni krug samo za
perilicu za rublje

Kako bi se osiguralo odgovarajuce

uzemljenje, uz perilicu za rublje dolazi

kabel za struju s utikacem s tri ulaza

namijenjen koristenju U odgovarajuce

ugradenoj i uzemljenoj uti¢nici.

Provjerite s kvalificiranim elektricarom ili

serviserom ako niste sigurni vezano uz

uzemljenje.

Ne vrsite izmjene na utikacu isporu¢enom

Uz perilicu. Ako uti¢nica ne odgovara

utikacu, pozovite kvalificiranog elektric¢ara

da ugradi odgovarajucu uticnicu.

/\ UPOZORENJE

«  NEMOJTE koristiti produzni kabel.

« Koristite samo onaj kabel za struju koji
je isporucen uz perilicu.

«  NEMOJTE spajati zicu za uzemljenje na
plasti¢ne vodovodne vodove, plinske
vodove ili cijevi za toplu vodu.

« Neispravno spojeni vodiCi za
uzemljenje opreme mogu uzrokovati
strujni udar.

Dovod vode

Odgovarajuci tlak vode za navedenu

perilicu rublja iznosi izmedu 50 kPa

i 1000 kPa. Tlak vode nizi od 50 kPa

moZze uzrokovati nemogucnost potpunog

zatvaranja ventila za vodu. Takoder, moze

uzrokovati duze punjenje perilice,zbog

¢ega ¢e se perilica iskljuciti. Prikljucci

za vodu moraju biti unutar 120 cm od

straznje strane perilice za rublje kako bi

isporucena crijeva za dovod vode dosegla

do perilice.

Kako bi smanjili rizik od curenja:

« Osigurate laku dostupnost slavina za
vodu.

« Zatvorite slavine kada se perilica ne
koristi.

« Redovito provjeravajte propustaju li
prikljucci crijeva za odvod vode.

/\ OPREZ

Prije prvog Koristenja perilice provjerite
sve spojeve na ventilu za vodu |
propustanje na prikljuccima.

Odvod

Tvrtka Samsung preporucuje visinu
crijevnog nastavka od 60790 cm.Crijevo za
odvod treba provesti kroz obujmicu crijeva
za odvod do crijevnog nastavka, a crijevni
nastavak mora u potpunosti pokriti crijevo
za odvod.
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Podovi

Radi postizanja najboljeg ucinka perilicu
za rublje treba postaviti na ¢vrstu podlogu.
Drvene podove mozda ¢e trebati pojacati
kako bi se vibracije i/ili neujednacenost
utovarenog rublja sveli na najmanju
mogucu mjeru. Tepisi i meke keramicke
povrsine doprinose vibracijama i mogu
uzrokovati lagano pokretanje perilice za
rublje tijekom ciklusa.

/\ OPREZ

Nikada ne postavljajte perilicu na
platformu niti slabo podrzanu konstrukciju.

Temperatura vode

Nemojte postavljati perilicu za rublje u
prostorima u kojima bi moglo doc¢i do
smrzavanja vode buduci da se u ventilima
za vodu, crpkama i/ili crijevima perilice za
rublje uvijek zadrzava odredena koli¢ina
vode. Zamrznuta voda zaostala u spojnim
dijelovima moze uzrokovati oStecenje
remena, crpke te drugih dijelova perilice za
rublje.

Postavljanje u malim prostorima ili
ormarié¢ima

Najmanji potreban slobodni prostor za
postojan rad:

- 25 mm Straga 50 mm
strane
Gore 25 mm | Sprijeda | 550 mm

Ako se usporedo montiraju perilica |
susilica, prednji dio malog prostora ili
ormari¢a mora imati barem 550 mm
slobodnog otvora za zrak. Sama perilica za
rublje ne zahtijeva odredeni otvor za zrak.

Hrvatski
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Postavljanje

Postavljanje korak po korak

1. KORAK - Odabir lokacije

Zahtjevi vezani uz lokaciju:

« (vrsta, ravna povrsina bez tepiha ili podne obloge koja bi mogla zaprijeciti
prozracivanje

« polozaj dalje od direktnog suncevog svjetla

« odgovarajuci prostor za ventilaciju i ozi¢enje

« sobna temperatura uvijek mora biti visa od to¢ke smrzavanja (0 "C)

« dalje od izvora topline
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2. KORAK - Uklanjanje vijaka za transport

Otvorite paket proizvoda i uklonite sve vijke za transport.

NAPOMENA
Broj otpremnih vijaka moze se razlikovati ovisno o modelu.

/\ UPOZORENJE

« Ambalaza moze biti opasna za djecu. Odlozite svu ambalazu (plasti¢ne vrecice,
polistiren itd.) izvan dohvata djece.

« Da biseizbjegle ozljede, nakon uklanjanja transportnih vijaka pokrijte otvore vijcima
s glavom. Ne pomicite perilicu za rublje ako transportni vijci nisu na svojem mjestu.
Prije pomicanja perilice rublja na drugo mjesto, postavite transportne vijke. Cuvajte
transportne vijke na sigurnom mjestu za buducu uporabu.

20 Hrvatski
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1. Otpremni vijci (na slici oznaceni
krugom) nalaze se na straznjoj strani
perilice rublja.

/\ OPREZ

Nemojte uklanjati vijak (A) koji ucvrscuje
drzac crijeva.

2. S pomocu isporucenog kljuca, otpustite S
sve otpremne vijke okrecuci ih u gr
smjeru suprotnom od kazaljke na satu. =

Q)

NAPOMENA =

Sacuvajte vijke za transport za buducu

uporabu.

Hrvatski 21
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Postavljanje

3. Umetnite pokrivne kapice (B) u otvore
(na slici oznacene krugom).
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3. KORAK - Ugadanje nozica za izravnavanje

4 1. Lagano pomaknite perilicu U njezin
L»/ poloZaj. Prekomjerna sila moZe ostetiti
¢ nozice za izravnavanje.
— ‘ » 2. Izravnajte pgnhcu za rubljg tako da .
~N . rukom okrecete nozice za izravnavanje.
\ Y,

22 Hrvatski
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f 3. Kada izravnate perilicu, zategnite
L/ matice pomocu isporucenog kljuca.
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Pri postavljanju proizvoda, pazite da
nozica za poravnavanje ne pritis¢e kabel

napajanja.

/\ OPREZ

Pazite da sve nozice za poravnavanje prianjaju na povrsinu tla kako bi se izbjeglo
pomicanje perilice rublja ili stvaranje buke uslijed vibracija. Zatim provjerite poskakuje i
perilica rublja. Ako perilica rublja ne poskakuje, pricvrstite matice.

Hrvatski 23
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Postavljanje

4. KORAK - Prikljucivanje crijeva za vodu

Isporuceno crijevo za vodu moze se razlikovati ovisno o modelu. Slijedite upute ovisno o
isporu¢enom crijevu za vodu.

Spajanje na slavinu s navojima

e A 1. Spojite crijevo za vodu na slavinu,
o a zatim okrenite prikljucak u smjeru
g kazaljke na satu kako je prikazano.
S
fig
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2. Spojite drugi kraj crijeva za dovod
vode na ulazni ventil sa straznje strane
perilice za rublje. Okrenite crijevo u
smjeru kazaljke na satu kako biste ga
ucvrstili.

3. Otvorite slavinu za vodu i provjerite
curi li gdje voda na mjestu spoja. Ako
voda curi, ponovite prethodne korake.

N ||

/\ UPOZORENJE

U sluCaju istjecanja vode, zaustavite perilicu za rublje i odspojite je iz dovoda napajanja.
Nakon toga, obratite se lokalnom Samsungovom servisu u slu¢aju da voda istjece iz crijeva
ili se obratite lokalnom vodoinstalateru u slu¢aju istjecanja vode iz slavine. U protivhom,
moglo bi doc¢i do strujnog udara.
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/\ OPREZ

Ne rastezite na silu crijevo za dovod vode. Ako je crijevo prekratko, zamijenite ga duzim
crijevom visokog tlaka.

Spajanje na slavinu bez navoja

f A 1. Uklonite adapter (A) sa crijeva za =
dovod vode (B). 2
Q)
<
=
=
=
. J
f A 2. Koristite Philipsov odvijac¢ kako biste
otpustili Cetiri vijka na adapteru.
. Y,
f A 3. Drzite adapter i okrenite dio (C) u
smjeru strelice kako biste ga otpustili
za 5 mm (9.
*
. J
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